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gevaarlijke en schadelijke stoffen, gedaan te 
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consultative intergouvernementale (la Convention 
de l'OMI), adoptés à Londres par résolution 
A.1152(32) à la 32e session de l'assemblée 
générale de l'OMI le 8 décembre 2021 (3173/1-3) 

Maritieme Consultatieve Organisatie (IMO-
Verdrag), aangenomen te Londen bij resolutie 
A.1152(32) tijdens de 32e algemene vergadering 
van de IMO op 8 december 2021 (3173/1-3) 
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communautaire commune visant à la modification 
de l'Accord de coopération du 25 août 2020 entre 
l'État fédéral, la Communauté flamande, la Région 
wallonne, la Communauté germanophone et la 
Commission communautaire commune, 
concernant le traitement conjoint de données par 
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les entités fédérées compétentes ou par les 
agences compétentes, par les services 
d'inspections d'hygiène et par les équipes mobiles 
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personnes (présumées) infectées par le 
coronavirus COVID-19 se fondant sur une base de 
données auprès de Sciensano (3203/1-3) 

47 Wetsontwerp houdende instemming met het 
Samenwerkingsakkoord van 10 maart 2023 tussen 
de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, het 
Waalse Gewest, de Duitstalige Gemeenschap en 
de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie betreffende de wijziging 
van het Samenwerkingsakkoord van 
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Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de 
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gezondheidsinspecties en mobiele teams in het 
kader van een contactonderzoek bij personen die 
(vermoedelijk) met het coronavirus COVID-19 
besmet zijn op basis van een gegevensbank bij 
Sciensano (3203/1-3) 
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Ontwikkelingssamenwerking en 
Grootstedenbeleid 

 

    
Prise en considération de propositions 52 Inoverwegingneming van voorstellen 52 
    
VOTES NOMINATIFS 52 NAAMSTEMMINGEN 52 

Orateurs: Peter De Roover, président du 

groupe N-VA 
 Sprekers: Peter De Roover, voorzitter van de 

N-VA-fractie 
 

    
Motions déposées en conclusion de l’interpellation 
de M. Pieter De Spiegeleer sur "L'aménagement 
de la ligne 3 du métro, la position du gouvernement 
fédéral et les fonds Beliris" (n° 383) 

52 Moties ingediend tot besluit van de interpellatie van 
de heer Pieter De Spiegeleer over "De aanleg van 
metrolijn 3, het standpunt van de federale regering 
en de Belirisfondsen" (nr. 383) 
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dans le cadre de ses reconstitutions des 
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de l'Accord de coopération du 25 août 2020 entre 

57 Wetsontwerp houdende instemming met het 
Samenwerkingsakkoord van 10 maart 2023 tussen 
de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, het 
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l'État fédéral, la Communauté flamande, la Région 
wallonne, la Communauté germanophone et la 
Commission communautaire commune, 
concernant le traitement conjoint de données par 
Sciensano et les centres de contact désignés par 
les entités fédérées compétentes ou par les 
agences compétentes, par les services 
d'inspections d'hygiène et par les équipes mobiles 
dans le cadre d'un suivi des contacts auprès des 
personnes (présumées) infectées par le 
coronavirus COVID-19 se fondant sur une base de 
données auprès de Sciensano (3203/1) 

van het Samenwerkingsakkoord van 
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betreffende de gezamenlijke gegevensverwerking 
door Sciensano en de door de bevoegde 
gefedereerde entiteiten of door de bevoegde 
agentschappen aangeduide contactcentra, 
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besmet zijn op basis van een gegevensbank bij 
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Séance plénière Plenumvergadering 
 

du 

 

JEUDI 23 MARS 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 23 MAART 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La séance est ouverte à 14 h 19 par Mme Eliane 
Tillieux, présidente. 
 

De vergadering wordt geopend om 14.19 uur en 
voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 
voorzitster. 

 
Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: M. Pierre-Yves Dermagne, 
Mme Petra De Sutter, M. Vincent Van 
Quickenborne, Mmes Annelies Verlinden et Alexia 
Bertrand. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heer Pierre-
Yves Dermagne, mevrouw Petra De Sutter, de 
heer Vincent Van Quickenborne en de dames 
Annelies Verlinden en Alexia Bertrand. 

 

01 Commémoration des attentats de Bruxelles 

 

01 Herdenking van de aanslagen in Brussel 

 
La présidente: Cher(e)s collègues, le 22 mars 2016, 
des attentats quasiment simultanés plongent notre 
pays dans l’effroi. Des vies se sont arrêtées 
brutalement, des familles ont été dévastées, des 
destins ont été brisés et une souffrance indicible 
s’est abattue sur notre pays qui se pensait pourtant 
à l’abri d’actes terroristes. 
 

De voorzitster: Op 22 maart 2016 schrikte ons land 
op door twee terreuraanslagen die vrijwel gelijktijdig 
plaatsvonden. Er kwam op brutale wijze een abrupt 
einde aan mensenlevens, families werden hard 
getroffen, dromen en toekomstplannen werden 
kapotgeslagen en ons land, dat dacht gevrijwaard te 
blijven van terroristische daden, werd getroffen door 
onbeschrijflijk leed. 
 

Notre réaction est empreinte de consternation face à 
l’horreur de ces actes barbares qui constituaient une 
agression contre notre pays, contre nos valeurs, 
contre notre mode de vie.  
 
Face à ces attaques, il a fallu faire preuve de 
résilience et de persévérance pour continuer à 
progresser, en refusant la haine et la violence. 
 
Depuis plus de cinq mois se tient le procès des 
auteurs des attentats de Bruxelles. La parole qui se 
délie devant le tribunal permet aux victimes et 
témoins de se libérer un peu de leurs traumatismes 
et de leurs douleurs. 
 

We waren verbijsterd over de gruwel van deze 
wreedheden die een directe aanval waren op zowel 
ons land als onze waarden en onze manier van 
leven.  
 
Geconfronteerd met deze aanslagen moesten wij 
veerkracht en standvastigheid tonen om verder te 
gaan en tegelijkertijd haat en geweld af te wijzen. 
 
Het proces tegen de daders van de aanslagen in 
Brussel is vandaag al meer dan vijf maanden aan de 
gang. De woorden die in de rechtszaal worden 
uitgesproken, stellen de slachtoffers en getuigen in 
staat zich deels van hun trauma en pijn te bevrijden. 
 

L’an dernier, nous avons accueilli le groupe 
"Retissons du lien" dans le cadre de la journée 
internationale du bien-vivre ensemble, instituée le 
16 mai. 
 
Précurseur en Europe, ce groupe réunit des familles 
concernées par l’engagement d’un des leurs dans 
l’idéologie djihadiste, des personnes endeuillées ou 

Vorig jaar verwelkomden we hier in de Kamer de 
organisatie "Retissons du lien" in het kader van de 
Internationale Dag van Samenleven in Vrede, die 
jaarlijks op 16 mei plaatsvindt.  
 
Deze organisatie, een pionier in Europa, verenigt 
nabestaanden of overlevenden van de aanslagen in 
Brussel en Parijs, eerstelijnswerkers en families die 
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rescapées des attentats de Paris et de Bruxelles et 
des intervenants de première ligne. L’objectif est de 
mettre en commun leur souffrance pour se 
reconstruire à travers le partage et éviter la 
stigmatisation. Ils l’auront notamment démontré à 
travers les portraits de membres du groupe exposés 
dans le péristyle en décembre dernier. 
 

zich zorgen maken over de betrokkenheid van een 
van hun kinderen bij de jihadistische ideologie. Het 
doel is te verbinden in hun leed om zo zichzelf te 
herpakken door hun ervaringen te delen en om 
stigmatisering te voorkomen. Dat werd mooi 
geïllustreerd door de levensgrote fotoportretten van 
groepsleden die in december vorig jaar in het 
Peristilium zijn tentoongesteld. 
 

Les auteurs d’attentats et de violences ont pour 
objectif évident de détruire les libertés individuelles 
et la démocratie. Ces actes de terreur s’attaquent 
aux valeurs fondatrices de notre civilisation: la 
tolérance, l’idéal de justice, le droit à la différence, la 
liberté d’expression. 
 
 
Souvenons-nous de ces épreuves passées et 
luttons contre le défaitisme, contre la tentation du 
populisme, contre toutes les formes d’extrémisme et 
de fanatisme pour aspirer à une société plus 
pacifique et respectueuse. 
 
 
Il est ainsi de notre devoir à chacun et chacune de 
favoriser tous les actes essentiels à une société plus 
humaine et plus juste qui ne laisse aucune place à 
la violence. 
 

De daders van aanslagen en geweld hebben één 
duidelijk doel: onze individuele vrijheden en de 
democratie vernietigen. Deze terreurdaden vormen 
daarom een aanslag op de fundamentele waarden 
van onze beschaving: verdraagzaamheid, het 
rechtsbeginsel, het recht anders te zijn en de vrijheid 
van meningsuiting. 
 
Laten wij deze gebeurtenissen uit het verleden 
herdenken en laten wij strijden tegen berusting, 
tegen de verleidingen van het populisme, en tegen 
alle vormen van extremisme en fanatisme om zo te 
streven naar een vreedzamere en respectvollere 
samenleving. 
 
Het is daarom de plicht van elk van ons alle 
initiatieven aan te moedigen die essentieel zijn voor 
een menselijkere en rechtvaardigere samenleving 
waarin geen plaats is voor geweld. 
 

01.01  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Mesdames et messieurs les députés, 
mesdames et messieurs les victimes, familles et 
proches. 
 
 
Sept années ont passé depuis que la folie et l'horreur 
se sont abattues sur Maelbeek et Zaventem. Sept 
années de traumatismes pour de trop nombreuses 
victimes et leurs proches, victimes et proches qui 
espèrent pouvoir trouver des réponses dans le 
procès en cours devant la Cour d'assises de 
Bruxelles. Sept années qui ne consoleront pas, qui 
ne s'effaceront pas et qui n'effaceront jamais la 
douleur et la souffrance causée par la perte d'un être 
cher. 
 

01.01 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): 

Dames en heren volksvertegenwoordigers, 
slachtoffers, familieleden en naasten, er zijn zeven 
jaren verstreken sinds de waanzin en de gruwel van 
Maalbeek en Zaventem.  
 
Zeven jaren van trauma's voor al te veel slachtoffers 
en hun naasten, die hopen antwoorden te vinden in 
het proces dat momenteel voor het Brusselse hof 
van assisen loopt. Zeven jaren die geen troost 
brengen, die niet uitgewist zullen worden en die nooit 
de pijn en het leed zullen kunnen wegnemen dat 
veroorzaakt werd door het verlies van een dierbare. 
 

(En néerlandais) Dans quelques semaines, la cour 
d'assises de Bruxelles prononcera son arrêt à l'issue 
d'un procès sans précédent dans notre pays. Cette 
décision judiciaire sera une étape dans le processus 
de deuil individuel et collectif que nous devons 
parcourir ensemble, afin de comprendre comment et 
pourquoi cette abomination nous a touchés. 
 

(Nederlands) Over enkele weken zal het hof van 
assisen van Brussel zich uitspreken, na een proces 
zonder voorgaande in ons land. Deze gerechtelijke 
uitspraak is een stap in het individuele en collectieve 
rouwproces dat wij samen moeten doormaken, om 
te begrijpen hoe en waarom die gruwel ons heeft 
getroffen. 

 
(En français) Nous, hommes et femmes politiques, 
avons aussi notre rôle à jouer dans ce processus 
que nous avons entamé, il y a quelques années déjà. 
Nous continuerons à l'assumer pour accompagner la 
société dans sa résilience collective et lui éviter que 
de telles horreurs ne se reproduisent dans notre 

(Frans) Voor ons, politici, is er ook een rol weggelegd 
in dit proces dat we enkele jaren geleden hebben 
aangevat. Wij zullen die rol blijven vervullen om de 
collectieve veerkracht van de samenleving te 
onderschragen en te voorkomen dat een dergelijke 
horror zich herhaalt in ons land. 
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pays. 
 
Au nom du gouvernement, je tiens à m'associer aux 
propos de Mme la présidente et présenter aux 
victimes, à leur famille et à leurs proches les saluts 
respectueux du gouvernement.  
 

 
 
Namens de regering sluit ik me aan bij de woorden 
van mevrouw de voorzitster en betuig ik mijn respect 
aan de slachtoffers, hun families en hun naasten. 

 

L'Assemblée observe une minute de silence. 
 

De Kamer neemt een minuut stilte in acht. 
 

02 Ordre du jour 

 

02 Agenda 

 
La présidente: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 22 mars 2023, vous 
avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 
d'aujourd'hui. 
 

De voorzitster: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 22 maart 2023 heeft 
u een gewijzigde agenda voor de vergadering van 
vandaag ontvangen. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

03 Proposition de report 

 

03 Voorstel tot verdaging 

 
À la demande du ministre de l'Économie et du 
Travail et après consentement des interpellants, je 
vous propose de reporter le développement de 
l’interpellation de Mme Vanessa Matz au ministre de 
l'Économie et du Travail sur "le suivi des 
négociations relatives à la suppression des 
distributeurs de billets" (n° 388) et sur le même sujet 
l'interpellation de M. Reccino Van Lommel au 
ministre de l'Économie et du Travail sur "les 
négociations concernant la pénurie de guichets 
bancaires automatiques" (n° 390) et l’interpellation 
de M. Michael Freilich au ministre de l'Économie et 
du Travail sur "la disponibilité des distributeurs 
automatiques de billets" (n° 391) à la séance 
plénière du 30 mars 2023. 
 

Op verzoek van de minister van Economie en Werk 
en met instemming van de interpellanten, stel ik u 
voor het houden van de interpellatie van 
mevrouw Vanessa Matz tot de minister van 
Economie en Werk over "de voortgang van de 
onderhandelingen over de afschaffing van 
geldautomaten" (nr. 388) en over hetzelfde 
onderwerp de interpellatie van de heer Reccino 
Van Lommel tot de minister van Economie en Werk 
over "de onderhandelingen inzake het tekort aan 
geldautomaten" (nr. 390) en de interpellatie van de 
heer Michael Freilich tot de minister van Economie 
en Werk over "de toegankelijkheid van 
geldautomaten" (nr. 391) te verdagen naar de 
plenaire vergadering van 30 maart 2023. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Questions 

 

Vragen 

 

04 Questions jointes de 

- Anja Vanrobaeys à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "L'avenir du secteur de 
la distribution" (55003352P) 
- Peter Mertens à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "L'avenir du secteur de 
la distribution" (55003355P) 
- Egbert Lachaert à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "Le rôle des syndicats 
dans le secteur de la distribution" (55003361P) 
- Nathalie Muylle à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "Le secteur de la 
distribution dans notre pays" (55003365P) 
- Jean-Marie Dedecker à Pierre-Yves Dermagne 
(VPM Économie et Travail) sur "Delhaize et le 
secteur de la distribution" (55003367P) 

04 Samengevoegde vragen van 

- Anja Vanrobaeys aan Pierre-Yves Dermagne 
(VEM Economie en Werk) over "De toekomst van 
de distributiesector" (55003352P) 
- Peter Mertens aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 
Economie en Werk) over "De toekomst van de 
distributiesector" (55003355P) 
- Egbert Lachaert aan Pierre-Yves Dermagne 
(VEM Economie en Werk) over "De rol van de 
vakbonden in de distributiesector" (55003361P) 
- Nathalie Muylle aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 
Economie en Werk) over "De distributiesector in 
ons land" (55003365P) 
- Jean-Marie Dedecker aan Pierre-Yves Dermagne 
(VEM Economie en Werk) over "Delhaize en de 
distributiesector" (55003367P) 
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- Catherine Fonck à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "L'avenir du secteur de 
la distribution" (55003369P) 
- Kristof Calvo à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "L'avenir du secteur de 
la distribution" (55003371P) 
 

- Catherine Fonck aan Pierre-Yves Dermagne 
(VEM Economie en Werk) over "De toekomst van 
de distributiesector" (55003369P) 
- Kristof Calvo aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 
Economie en Werk) over "De toekomst van de 
distributiesector" (55003371P) 
 

04.01 Anja Vanrobaeys (Vooruit): Nos 

supermarchés ne sont pas le monde des Bisounours 
et ce sont les gens ordinaires qui en pâtissent. Une 
multinationale teste la valeur de nos lois. Notre 
législation sociale est clairement mise à mal. Au 
siège, Delhaize licencie 280 personnes par petits 
groupes, dans le seul et unique but de contourner la 
législation sociale. La société Delhaize se décharge 
sur les indépendants de problèmes qu'elle ne 
souhaite plus résoudre elle-même. C’est le énième 
domino qui tombe. Si cette tentative réussit, d'autres 
dominos tomberont. Ce sont les droits sociaux de 
tous les travailleurs du secteur qui sont en jeu.  
 
Le ministre a déclaré qu'il remédiera aux failles. 
Tiendra-t-il parole? Garantira-t-il le respect des 
droits sociaux? 
 

04.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): In onze 

supermarkten wordt het spel hard gespeeld en de 
gewone mensen zijn daarvan het slachtoffer. Een 
multinational onderzoekt wat onze wetten waard zijn. 
Onze sociale wetgeving wordt duidelijk ondermijnd. 
Op de hoofdzetel ontslaat Delhaize 280 mensen in 
kleine groepjes, enkel en alleen om de sociale 
wetgeving te omzeilen. Delhaize zadelt 
zelfstandigen met problemen op die het bedrijf zelf 
niet meer wil oplossen. Dit is de zoveelste 
dominosteen. Als dit kan passeren, zullen anderen 
volgen. De sociale rechten van iedereen in de sector 
staan op het spel.  
 
De minister zei dat hij de achterpoortjes wil sluiten. 
Houdt hij zich aan zijn woord? Zal hij garanderen dat 
de sociale rechten worden gerespecteerd? 

 

04.02  Peter Mertens (PVDA-PTB): La 

détermination des travailleuses et des travailleurs de 
Delhaize, qui ont entamé leur troisième semaine de 
grève, en a surpris plus d'un. La colère ne disparaîtra 
pas d'elle-même. J'éprouve un profond respect pour 
les personnes qui mènent encore des actions et qui 
défendent leur emploi et leurs conditions de travail, 
y compris pour l'avenir des jeunes. Tel est l'enjeu de 
la lutte d'aujourd'hui. Ceux qui pensent que le 
passage au modèle 100 % franchises 
s'accompagne de garanties doivent d'abord se 
demander pourquoi cette transition est effectuée. 
Dans les magasins Delhaize franchisés de Gand, il 
ne reste que deux des 25 travailleurs permanents. 
Ils ne sont plus que 11 sur 45 à La Louvière. Le 
modèle de la franchise prévoit en effet un nombre 
très limité de collaborateurs fixes, complété par des 
flexi-jobs et des jobs étudiants. Certains députés 
prétendent que le passage à la franchise a déjà eu 
lieu, mais c'est faux. Les travailleurs de Delhaize 
demandent le retrait du plan. Le ministre soutiendra-
t-il leur revendication? 
 

04.02  Peter Mertens (PVDA-PTB): De 

vastberadenheid van de vrouwen en de mannen van 
Delhaize, die al in hun derde stakingsweek zitten, 
heeft veel mensen verrast. Dit waait niet zomaar 
over. Ik heb veel respect voor de mensen die 
vandaag nog steeds actie voeren en opkomen voor 
hun job en arbeidsomstandigheden, ook voor de 
toekomst van de jongeren. Dat is de inzet van de 
strijd van vandaag. Wie denkt dat er garanties horen 
bij de overgang naar franchising, moet zich eerst 
afvragen waarom dan een franchising zou worden 
doorgevoerd. In Gent schieten er in de 
verzelfstandigde Delhaizewinkels van 25 vaste 
werknemers nog 2 over, in La Louvière 11 van de 
45. Het franchisingmodel betekent immers een heel 
beperkt aantal vaste medewerkers, aangevuld met 
flexi-jobs en studentenjobs. Er zijn Kamerleden die 
doen alsof de franchising al is doorgevoerd, maar dat 
klopt niet. Zal de minister de eis steunen van de 
Delhaizemedewerkers om het plan terug te trekken? 

 

04.03  Egbert Lachaert (Open Vld): Chaque 

semaine, je fais mes courses dans un magasin 
Delhaize indépendant. J'y vois des travailleurs qui, 
avec leur employeur, font chaque jour de leur mieux 
pour offrir le meilleur service possible. Ce que je ne 
vois pas, ce sont des personnes qui craignent d'être 
licenciées ou qui sont menacées chaque jour par le 
travail des enfants. Ces histoires hallucinantes ne 
correspondent pas à la réalité! 
 
Il s'agit là d'un conflit social. Lorsque la loi Renault 
ou la CCT 32bis ne sont pas respectées, les services 

04.03  Egbert Lachaert (Open Vld): Ik ga elke week 

winkelen in een zelfstandige winkel van Delhaize. Ik 
zie daar mensen die samen met hun werkgever elke 
dag opnieuw hun best doen om de best mogelijke 
dienstverlening te geven. Wat ik niet zie, zijn mensen 
die elke dag vrezen voor ontslag of die door 
kinderarbeid worden bedreigd. Die hallucinante 
verhalen stroken niet met de werkelijkheid! 
 
 
Het gaat hier om een sociaal conflict. Wanneer de 
wet-Renault of cao nr. 32bis niet wordt 
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d’inspection peuvent intervenir. En outre, le ministre 
peut toujours nommer un conciliateur si le conflit 
persiste. Ce qui n'est pas possible, c'est que les 
responsables politiques du Parlement règlent ce 
conflit social. 
 
Nous n'allons pas non plus créer au sein de cet 
hémicycle des lois qui visent surtout à maintenir le 
pouvoir des syndicats. Pour nous, ce sont les 
intérêts des travailleurs et des consommateurs qui 
doivent primer, et non ceux des organisations 
collectives. 
 
Le ministre enverra-t-il des services d'inspection ou 
un conciliateur social chez Delhaize? Prendra-t-il 
des initiatives pour réunir les parties? 
 

gerespecteerd, kunnen de inspectiediensten 
optreden. En de minister kan altijd een bemiddelaar 
aanstellen als het conflict blijft voortduren. Wat niet 
kan, is dat politici in het Parlement dat sociaal conflict 
beslechten. 
 
Wij gaan hier ook geen wetten maken die vooral de 
macht van de vakbonden willen bestendigen. Voor 
ons moeten de belangen van werknemers en 
consumenten vooropstaan, niet van collectieve 
organisaties. 
 
 
Zal de minister de inspectiediensten of een sociaal 
bemiddelaar naar Delhaize sturen? Zal hij 
initiatieven nemen om de partijen bijeen te brengen? 
 

04.04  Nathalie Muylle (cd&v): Je ne comprends 

pas pourquoi le ministre n'a pas encore désigné un 
conciliateur social. Il prétend qu'il ne le peut pas mais 
il le peut. Je l'ai fait plusieurs fois quand j’étais 
ministre du Travail. 
 
Je ne veux pas entrer dans un débat présentant les 
indépendants comme des ogres du capitalisme qui 
n'auraient aucun respect pour leurs collaborateurs. 
Mais je ne veux pas non plus que les grandes 
entreprises traitent leurs collaborateurs comme des 
meubles IKEA. 
 
Nous souhaiterions vraiment débattre des conditions 
salariales et d’une modification de la loi Renault. 
Plusieurs députés ont déjà déposé des propositions 
de loi visant à permettre la conciliation sociale pour 
toutes les parties, à imposer un plan social et à 
engager davantage les sous-traitants dans la 
procédure. Toutefois, nous ne voulons absolument 
pas débattre d'une proposition visant à enterrer le 
commerce de détail dans notre pays. 
 
 
Quand pourrons-nous espérer la mise en place 
d'une conciliation sociale? 
 

04.04  Nathalie Muylle (cd&v): Ik begrijp niet 

waarom de minister nog geen sociaal bemiddelaar 
heeft aangesteld. Hij beweert dat hij dat niet kan, 
maar hij kan dat wél. Ik heb dat als minister van Werk 
ook enkele keren gedaan. 
 
Ik pas voor een debat waarin zelfstandigen als grote 
geldwolven worden afgeschilderd die geen enkel 
respect zouden hebben voor hun medewerkers. 
Maar ik wil ook niet dat grote bedrijven hun 
medewerkers als IKEA-meubelen behandelen. 
 
 
Wij willen heel graag een debat voeren over de 
loonvoorwaarden en een aanpassing van de wet-
Renault. Verschillende Kamerleden hebben al 
wetsvoorstellen ingediend om de sociale 
bemiddeling voor alle partijen mogelijk te maken, om 
een sociaal plan verplicht te maken en om de 
onderaannemers meer te betrekken bij de 
procedure. We willen echter zeker niet debatteren 
over een voorstel om de retailsector in ons land te 
begraven.  
 
Wanneer mogen we een sociale bemiddeling 
verwachten? 
 

04.05  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Je suis 

favorable à la liberté d'entreprendre. Lorsqu'une 
partie d'une entreprise est déficitaire, comme chez 
Delhaize, cette entreprise a parfaitement le droit de 
convertir cette partie en une partie bénéficiaire. Bien 
entendu, une telle opération est subordonnée à des 
conditions. Ainsi, la reprise doit se faire aux mêmes 
conditions de travail et de salaire, mais tel est bien 
le cas en l’occurrence.  
 
Sur les 32 000 personnes qui travaillent chez 
Delhaize, plus de 20 000 sont employées par des 
franchisés. Toutes ces personnes dont la volonté de 
travailler ne saurait être mise en doute sont 
aujourd’hui prises en otage. Et c'est surtout le cas en 
Flandre, où une grève n’a été déclenchée que dans 

04.05  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Ik ben voor 

het vrije ondernemerschap. Wanneer een deel van 
een onderneming verlies maakt, zoals bij Delhaize, 
heeft die onderneming het volste recht om dat deel 
om te zetten in een deel dat wel winst maakt. 
Uiteraard zijn daar voorwaarden aan verbonden. Zo 
moet de overname gebeuren tegen dezelfde 
arbeids- en loonvoorwaarden, maar dat gebeurt hier 
ook.  
 
Van de 32.000 mensen die werken bij Delhaize, 
werken er meer dan 20.000 bij zelfstandige 
franchisenemers. Al die mensen die willen werken, 
worden vandaag gegijzeld. En dat gebeurt vooral in 
Vlaanderen, waar slechts in 3 van de 65 winkels in 
eigen beheer wordt gestaakt. 
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3 des 65 magasins en gestion propre. 
 
Si nécessaire, le ministre peut envoyer un 
médiateur, car il s'agit d'un conflit social. Mais 
cessez de politiser ce conflit! 
 

 
 
Als het nodig is, kan de minister een bemiddelaar 
sturen, want het gaat om een sociaal conflict. Maar 
stop met het politiseren van dit conflict! 
 

04.06  Catherine Fonck (Les Engagés): La colère 

et le désarroi des 9 000 travailleurs potentiellement 
concernés par les annonces du groupe Delhaize est 
compréhensible, mais le conflit prend des 
proportions alarmantes. Or il n’est pas dans l’intérêt 
des travailleurs que les conditions pour une 
discussion sereine ne soient pas réunies.  
 
 
Je ne comprends pas pourquoi vous refusez de 
nommer un conciliateur social, comme vous l’aviez 
fait pour Ryanair. Au lieu de cela, le PS a déposé 
une proposition de loi pour modifier le concept 
d’unité d’exploitation, ce que la ministre wallonne de 
l’Emploi semble approuver. Est-ce à dire que le 
gouvernement fédéral et le gouvernement wallon 
soutiennent cette disposition? S’appliquerait-elle à la 
situation de Delhaize alors qu’une procédure est 
déjà en cours? 
 

04.06  Catherine Fonck (Les Engagés): De woede 

en de wanhoop van de 9.000 werknemers die 
mogelijk getroffen worden door de door Delhaize 
aangekondigde herstructurering zijn begrijpelijk, 
maar het conflict neemt verontrustende proporties 
aan. Het is echter niet in het belang van de 
werknemers dat er geen sereen overleg kan 
plaatsvinden. 
 
Ik begrijp niet waarom u weigert om een sociaal 
bemiddelaar aan te stellen, zoals u dat gedaan hebt 
ten tijde van de sociale spanningen bij Ryanair. In 
plaats daarvan heeft de PS een wetvoorstel 
ingediend om het begrip bedrijfseenheid aan te 
passen, waarmee de Waalse minister van Werk lijkt 
in te stemmen. Betekent dat dat de federale en de 
Waalse regering die bepaling steunen? Zal die van 
toepassing zijn op de situatie bij Delhaize, waar er al 
een procedure aan de gang is?  
 

04.07  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): J'ai de bons 

souvenirs des visites familiales hebdomadaires au 
Delhaize, mais ces derniers temps, cette nostalgie a 
cédé la place à la déception et à l'indignation. 
Delhaize a l’intention de convertir 128 supermarchés 
en magasins indépendants. Conséquence: soudain 
9 000 personnes ne savent plus du tout ce que 
l’avenir leur réservera. Pourtant, Delhaize ne se 
porte pas si mal. L'année dernière, la société mère a 
réalisé un bénéfice de 2,5 milliards d'euros et le 
CEO s'est octroyé un salaire de 6,5 millions d'euros. 
 
Il s'agit effectivement, en l'espèce, d'un dossier qui 
doit être confié à la concertation sociale, mais il s’agit 
aussi d'une question politique. Voulons-nous vivre 
dans une société principalement dévouée aux 
actionnaires ou voulons-nous également défendre 
les intérêts des travailleurs? Cette question politique 
mérite un débat au Parlement, sans tomber – bien 
évidemment – dans la caricature. 
 
Les propositions farfelues qui visent à mettre un 
terme à l'entrepreneuriat indépendant n’intéressent 
pas mon groupe, mais je m'offusque du fait que des 
députés libéraux se servent de ce dossier pour 
attaquer les syndicats et traiter les travailleurs de 
bons à rien et de fainéants. 
 
Que compte entreprendre le ministre à brève 
échéance en termes de médiation et de 
concertation? Quelles réformes équilibrées 
pouvons-nous attendre de sa part?  
 

04.07  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Ik heb warme 

herinneringen aan de wekelijkse familie-uitstapjes 
naar Delhaize, maar die warme gevoelens hebben 
de afgelopen periode plaatsgemaakt voor 
teleurstelling en verontwaardiging. Delhaize wil 
128 winkels verzelfstandigen, waardoor het lot van 
9.000 mensen plots heel onzeker is geworden. 
Terwijl het helemaal niet slecht gaat met Delhaize. 
Het moederbedrijf boekte vorig jaar 2,5 miljard euro 
winst en de CEO keerde zichzelf 6,5 miljoen euro 
loon uit.  
 
Het gaat hier inderdaad om een dossier voor het 
sociaal overleg, maar daarnaast is het ook een 
politieke kwestie. Willen wij een samenleving zijn die 
er vooral is voor de aandeelhouders of zijn wij er ook 
voor de werknemers? Die politieke vraag verdient 
wel een debat in het Parlement, uiteraard zonder in 
karikaturen te vervallen. 
 
 
Mijn fractie bedankt voor gekke voorstellen die een 
einde maken aan het zelfstandige 
ondernemerschap, maar het stoort mij evenzeer dat 
liberale Kamerleden deze kwestie gebruiken om de 
vakbonden aan te vallen en de werknemers weg te 
zetten als werkschuw tuig. 
 
Wat zal de minister op korte termijn doen op het vlak 
van bemiddeling en overleg? Welke evenwichtige 
hervormingen mogen we verwachten? 
 

04.08  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 04.08 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Het 
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français): Le secteur de la distribution est en 
mutation, c’est une évidence.  
 
Mardi en commission, nous avons débattu en détail 
de la situation chez Delhaize. 
 

is duidelijk dat de distributiesector ingrijpend 
verandert.  
 
Dinsdag hebben wij in de commissie uitvoerig 
gedebatteerd over de situatie bij Delhaize. 
 

(En néerlandais) La société Delhaize a été fondée 
en 1867, et c'est grâce à ses travailleurs qu'elle a pu 
devenir une entreprise florissante en Belgique. 
L'entreprise semble avoir oublié cette évolution lors 
du déménagement du centre de décision. 
 

(Nederlands) Delhaize werd opgericht in 1867 en 
kon dankzij de werknemers in België uitgroeien tot 
een florissant bedrijf. Dat lijkt het bedrijf vergeten te 
zijn toen het zijn beslissingscentrum verhuisde. 
 

(En français) Dans ces moments où les évolutions 
sociales s’accélèrent, on a tendance à écouter ceux 
qui prétendent que c’était mieux avant. Je ne dis pas 
que le 19e siècle était l’âge d’or pour les droits des 
travailleurs, je ne dis pas non plus que travailler le 
dimanche soit forcément une bonne chose. Je dis 
qu’il faut pouvoir questionner certaines pratiques au 
regard de nos préoccupations et de nos intérêts.  
 
 
 
Le rôle des syndicats est important: notre taux 
d’affiliation élevé permet d’éviter des débordements 
et de défendre les intérêts des travailleurs de 
manière organisée. Je plaide pour une transition 
juste et solidaire et pour le maintien de notre modèle 
social qui garantit le bien-être de tous. Cela passe 
par une concertation sociale honnête et loyale.  
 

(Frans) In tijden zoals deze, waarin 
maatschappelijke evoluties in een stroomversnelling 
raken, zijn we geneigd te luisteren naar degenen die 
beweren dat vroeger alles beter was. Ik zeg niet dat 
de 19de eeuw op het stuk van de werknemersrechten 
een gouden eeuw was. Ik beweer evenmin dat 
zondagswerk per definitie een goede zaak is. Ik zeg 
enkel dat we bepaalde praktijken in het licht van 
onze bezorgdheden en belangen ter discussie 
moeten kunnen stellen.  
 
De rol van de vakbonden is belangrijk: door het hoge 
aantal werknemers die in ons land bij een vakbond 
aangesloten zijn, kunnen excessen voorkomen 
worden en kunnen de werknemersbelangen op een 
georganiseerde manier verdedigd worden. Ik pleit 
voor een rechtvaardige en solidaire transitie en voor 
het behoud van ons sociaal model, dat het welzijn 
van iedereen garandeert. Daartoe moet het sociaal 
overleg op een eerlijke en loyale manier 
plaatsvinden.  
 

(En néerlandais) Les syndicats sont composés de 
travailleurs qui défendent chaque jour les droits et 
les intérêts de leurs collègues. Les travailleurs sont 
subordonnés à leur employeur, et il n'est pas 
toujours évident de défendre ses propres intérêts 
sans craindre de répercussions sur son emploi ou 
sur sa carrière. Il est donc plus judicieux de mener 
une lutte collective pour de bonnes conditions 
salariales et de travail, et pour une répartition 
équitable des bénéfices. Les entreprises ne peuvent 
pas se passer des travailleurs, qui doivent être 
rémunérés en conséquence. Les comparaisons 
avec d'autres pays montrent que notre modèle du 
dialogue social fonctionne bien. Les problèmes des 
travailleurs sont canalisés et traités au bon niveau, 
ce qui est également dans l'intérêt des employeurs. 
Les études confirmant la valeur ajoutée du dialogue 
social sont légion. 
 

(Nederlands) De vakbonden zijn eigenlijk 
verenigingen van werknemers die elke dag opkomen 
voor de rechten en de belangen van hun collega’s. 
Werknemers zijn aan de werkgever ondergeschikt 
en het is niet altijd eenvoudig om voor zichzelf op te 
komen zonder vrees voor een impact op hun job of 
carrière. Het is daarom beter collectief te ijveren voor 
goede loonvoorwaarden en arbeidsomstandigheden 
en voor een eerlijke verdeling van de winsten. 
Werknemers zijn onmisbaar voor een bedrijf en 
moeten navenant worden beloond. Vergelijking met 
het buitenland toont aan dat ons sociaal 
overlegmodel goed werkt. Problemen van de 
werknemers worden gekanaliseerd en op het juiste 
niveau aangepakt. Dat is ook in het belang van de 
werkgevers. Genoeg studies bewijzen de 
meerwaarde van sociaal overleg.  
 

(En français) Dès les premiers jours du conflit, j'ai 
contacté le président de la commission paritaire, qui 
est le médiateur social, pour qu'il soit disponible à 
intervenir à tout moment. Il est en contact permanent 
informel avec les syndicats et la direction. La loi me 
permet de l'imposer, mais ce n'est pas la pratique. 
Même si la concertation sociale est difficile, elle a 

(Frans) Vanaf de eerste dagen van het conflict heb 
ik de voorzitter van het paritair comité, die de sociale 
bemiddelaar is, gecontacteerd, opdat hij 
beschikbaar zou zijn om op elk moment te kunnen 
tussenkomen. Hij heeft voortdurend informeel 
contact met de vakbonden en de directie. De wet 
geeft me de mogelijkheid om sociale bemiddeling op 
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lieu. Un conseil d'entreprise est prévu la semaine 
prochaine. S'il ne donne pas de résultats, je 
désignerai le médiateur social, mais pour le moment 
aucun des deux bancs ne m'en a fait la demande.  
 
 
 
 
Nous devons plancher sur la loi Renault, sur 
l'obligation d'un plan social et proposer des 
alternatives aux licenciements afin de minimiser 
l'impact sur l'emploi, y compris pour les sous-
traitants. Nous devons aussi réfléchir à la formation 
obligatoire et à la responsabilité du passif social lors 
de transfert d'entreprises.  
 

te leggen, maar dat is geen gangbare praktijk. Het 
sociaal overleg verloopt weliswaar moeizaam, maar 
het vindt plaats. Er staat een ondernemingsraad 
gepland voor volgende week. Als die geen resultaten 
oplevert, zal ik een sociaal bemiddelaar aanstellen, 
maar tot op heden heeft geen van beide partijen me 
dat gevraagd. 
 
We moeten ons over de wet-Renault en over de 
verplichting tot het opstellen van een sociaal plan 
buigen en alternatieven voor ontslag voorstellen om 
de impact op de werkgelegenheid zo beperkt 
mogelijk te houden, ook op het niveau van de 
leveranciers. We moeten ook nadenken over 
verplichte opleidingen en over de 
verantwoordelijkheid op het stuk van het sociaal 
passief bij de overdracht van bedrijven. 
 

04.09 Anja Vanrobaeys (Vooruit): Le personnel de 

Delhaize est au désespoir et il ne s'agit pas d'une 
parodie de ma part. Pour les indépendants, la 
situation est compliquée également. UNIZO 
recommande aux candidats acheteurs de se rendre 
chez eux avant de se lancer. Les indépendants sont 
esseulés dans un secteur où les conditions sont 
rudes et où le Groupe Delhaize récolte les bénéfices 
plantureux.  
 
Notre intention n'est pas de politiser un conflit social. 
Cette lutte devrait être une lutte conjointe des 
membres du personnel et des indépendants, car les 
uns comme les autres sont victimes du Groupe 
Delhaize. Il est regrettable que M. Calvo rejette 
d'emblée notre proposition. Celle-ci doit uniquement 
nous servir à mettre le Groupe Delhaize face à ses 
responsabilités. Vooruit continuera toujours à 
défendre les intérêts du personnel. 
 

04.09  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Het personeel 

van Delhaize zit in zak en as en ik maak daar geen 
parodie van. Voor de zelfstandigen is dit ook een 
gecompliceerd verhaal. UNIZO raadt kandidaat-
overnemers aan om eerst langs te komen voor ze 
eraan beginnen. Zelfstandigen staan alleen in een 
harde sector en de grote winsten vloeien naar de 
Delhaize Group.  
 
 
Wij willen geen sociaal conflict politiseren. Deze 
strijd zou er een moeten zijn van personeel en 
zelfstandigen samen omdat ze allebei slachtoffer zijn 
van de Delhaize Group. Ik betreur dat de heer Calvo 
nu al de deur dichtslaat voor ons voorstel. We willen 
er de Delhaize Group alleen maar mee voor haar 
verantwoordelijkheid plaatsen. Vooruit zal altijd 
blijven opkomen voor de belangen van het 
personeel.  
 

04.10  Peter Mertens (PVDA-PTB): Lorsqu'il s'agit 

des bénéfices élevés d'une multinationale, les 
libéraux commencent à évoquer les petits 
indépendants. Ce débat ne porte pas sur les petits 
indépendants. Il est question d'une multinationale 
qui compromet l'avenir de 9 000 personnes et veut 
briser le pouvoir des syndicats. 
 
De quelle transition parle le ministre? S'il s'agit d'une 
transition vers une société dénuée de droits 
syndicaux, où les multinationales peuvent faire ce 
que bon leur semble, nous n'y participerons pas. 
Nous continuerons à soutenir politiquement les 
militants. Nous agissons de la sorte parce qu'ils 
défendent la dignité de leurs emplois et parce que 
nous croyons en un modèle basé sur des emplois 
fixes et une représentation syndicale. 
 

04.10  Peter Mertens (PVDA-PTB): Als het gaat 

over de grote winsten van een multinational, 
beginnen de liberalen over de kleine zelfstandigen. 
Dit debat gaat niet over hen. Het gaat over een 
multinational die de toekomst van 9.000 mensen 
onzeker maakt en de vakbondsmacht wil breken.  
 
 
Over welke transitie spreekt de minister? Als het die 
is naar een maatschappij zonder vakbondsrechten, 
waar multinationals hun zin kunnen doen, dan 
passen wij daarvoor. Dan zullen wij de actievoerders 
politiek blijven steunen. We doen dat omdat ze 
opkomen voor de waardigheid van hun jobs en 
omdat wij geloven in een model met vaste jobs en 
met vakbondsvertegenwoordiging.  
 

04.11  Egbert Lachaert (Open Vld): Les 

entrepreneurs doivent pouvoir entreprendre. Si nous 
n'avons plus d'entrepreneurs, notre pays va 
ressembler aux régions où le PTB est très fort. Ces 

04.11  Egbert Lachaert (Open Vld): Ondernemers 

moeten kunnen ondernemen. Als we geen 
ondernemers meer hebben, dan gaat ons land lijken 
op de regio’s waar de PTB heel sterk staat. Daar 
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régions n’attirent plus les investisseurs, ne comptent 
plus d’indépendants et connaissent un taux de 
chômage élevé. La pauvreté est la recette du PTB. 
Les syndicats doivent bien entendu défendre les 
intérêts des travailleurs, mais le PTB défend ses 
propres intérêts et ceux des organisations. Nous 
défendons les travailleurs eux-mêmes et leurs 
intérêts vont de pair avec ceux des investisseurs et 
des indépendants. Ceux qui ne le comprennent pas 
mettent notre économie et notre prospérité en péril.  
 
Je comprends que le ministre du Travail tente 
d'organiser une médiation. Les deux parties doivent 
prendre conscience du fait qu'elles devront 
finalement s'asseoir à la table des négociations. Les 
travailleurs doivent obtenir de la sécurité le plus 
rapidement possible, par le dialogue. Si les lois ne 
sont pas respectées, l'inspection doit être envoyée. 
 
Ce que nous ne devons pas faire, c'est régler le 
conflit au sein du Parlement. Cette tâche incombe 
aux employeurs et aux syndicats. 
 

komen geen investeerders meer naartoe, daar zijn 
geen zelfstandigen meer en daar is de 
werkloosheidsgraad hoog. Armoede is het recept 
van de PTB. Vakbonden moeten uiteraard opkomen 
voor de belangen van de werknemers, maar de PTB 
komt op voor haar eigen belangen en voor die van 
organisaties. Wij komen op voor de werknemers zelf 
en hun belangen gaan hand in hand met die van 
investeerders en zelfstandigen. Wie dat niet begrijpt, 
riskeert onze economie en onze welvaart.  
 
Ik heb begrepen dat de minister van Werk probeert 
een bemiddeling te organiseren. Beide partijen 
moeten begrijpen dat ze uiteindelijk aan tafel zullen 
moeten gaan zitten. De werknemers moeten via een 
dialoog zo snel mogelijk zekerheid krijgen. Als de 
wetten niet nageleefd worden, dan moet de inspectie 
gestuurd worden. 
 
Wat we niet moeten doen, is het geschil hier 
beslechten. Dat moeten de werkgevers en de 
vakbonden zelf doen.  
 

04.12  Nathalie Muylle (cd&v): Rester dans cette 

impasse n'a pas de sens. Il est de la responsabilité 
du ministre de réunir les deux parties autour de la 
table. J'attends de la direction de Delhaize qu'elle 
présente un plan pour garantir l'avenir de chaque 
travailleur, quel que soit son statut. J'attends des 
syndicats qu'ils fassent tout pour parvenir à des 
accords au sein de l'entreprise, et qu'ils ne poussent 
pas les travailleurs vers le chômage. 
 
 
Le ministre est prêt à débattre de la loi Renault et 
c'est une bonne chose, car ce conflit ne sera pas le 
dernier. Pour l'avenir, nous devons penser aux sous-
traitants, à un plan social obligatoire et à un plan de 
formation. Le ministre doit tout mettre en œuvre pour 
parvenir à un bon plan social. 
 

04.12  Nathalie Muylle (cd&v): Het heeft geen zin 

om in deze impasse te blijven zitten. Het is de 
verantwoordelijkheid van de minister om beide 
partijen te overtuigen aan tafel te gaan zitten. Ik 
verwacht van Delhaize dat het een plan op tafel legt 
om de toekomst te garanderen van elke werknemer, 
in welk statuut die ook zit. Ik verwacht van de 
vakbonden dat ze alles doen om binnen het bedrijf 
tot akkoorden te komen en dat ze mensen niet in de 
werkloosheid duwen.  
 
De minister is bereid het debat over de wet-Renault 
te voeren en dat is goed, want dit zal niet het laatste 
conflict zijn. Voor de toekomst moeten we denken 
aan onderaannemers, aan een verplicht sociaal 
plan, aan een opleidingsplan. De minister moet er 
alles aan doen om tot een goed sociaal plan te 
komen.  
 

04.13  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Je me 

réjouis de constater que l'Open Vld est encore animé 
par un brin de libéralisme. Par ailleurs, il ne s'agit pas 
de lutter contre les syndicats. Il est plutôt question 
d'une lutte entre les communistes et les socialistes 
afin de solliciter la faveur des syndicats, et ce aux 
dépens des travailleurs. Enfin, les insultes aux 
entrepreneurs indépendants me déçoivent 
beaucoup. Dans le cas de Delhaize, il s'agit de 
636 personnes qui, ensemble, emploient 
20 000 personnes. Elles subissent encore les 
conséquences de la crise du coronavirus et sont à 
présent soumises à un boycott. C’est là que le bât 
blesse et c'est de ce problème dont nous devrions 
débattre au lieu de politiser un conflit social que les 
parties concernées doivent résoudre elles-mêmes. 
 

04.13  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Ik ben blij 

dat er in Open Vld nog één sprankeltje liberalisme 
zit. Verder is dit geen strijd tegen de vakbonden. Het 
is eerder een strijd tussen de communisten en de 
socialisten om de gunst van de vakbonden en op de 
kap van de werknemers. Ik ben tot slot enorm 
ontgoocheld over de beledigingen aan het adres van 
de zelfstandige ondernemer. In het geval van 
Delhaize zijn dat 636 mensen die samen 20.000 
mensen tewerkstellen. Zij dragen nog steeds de 
gevolgen van de coronacrisis en krijgen er nu een 
boycot bij. Dat is het probleem en we zouden het 
daarover moeten hebben in plaats van een sociaal 
conflict te politiseren dat de betrokken partijen zelf 
moeten oplossen.  
 

04.14  Catherine Fonck (Les Engagés): Vous 04.14  Catherine Fonck (Les Engagés): U geeft 
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louangez la concertation sociale. Pourquoi alors 
rester au balcon et ne pas désigner un conciliateur 
social sur le terrain? Attendez-vous que la situation 
se dégrade davantage avec d'éventuelles 
violences? Votre responsabilité est de donner un 
cadre qui offre les meilleures conditions à la 
concertation sociale et permette un dialogue 
respectueux malgré la situation tendue. 
 
Par ailleurs, vous n'avez pas répondu sur votre 
proposition de modification immédiate de la loi qui 
s'appliquerait à Delhaize. Vous ne pouvez bercer 
d'illusions les travailleurs concernés!  
 

hoog op van het sociaal overleg. Waarom houdt u 
zich dan afzijdig en stelt u geen sociaal bemiddelaar 
aan in het veld? Wacht u tot de situatie nog verergert 
en het mogelijk tot geweld komt? Het is uw 
verantwoordelijkheid om voor een kader te zorgen 
dat de beste kansen biedt aan het sociaal overleg en 
dat het mogelijk maakt om ondanks de gespannen 
situatie een respectvolle dialoog aan te gaan. 
 
U hebt overigens niet geantwoord op mijn vraag over 
uw voorstel om onmiddellijk de wet te wijzigen die op 
Delhaize van toepassing zou zijn. U mag de 
betrokken werknemers niet paaien met illusies! 
 

04.15  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Je comprends 

les réticences du ministre. La grève montre 
clairement que les rayons sont vides sans les 
travailleurs et que sans eux, Delhaize ne réalise pas 
non plus de bénéfices. Il s'agit d'une étape 
nécessaire dans un processus plus long. Le ministre 
annonce notamment une réforme de la loi Renault, 
ce que nous défendons également. 
 
Ce ne sont pas la gauche ou les syndicats qui font 
une caricature de l'entrepreneuriat, mais bien la 
direction de Delhaize qui réduit l’entrepreneuriat à la 
cupidité et à l'égoïsme. Mon parti est pour la 
protection sociale, mais également pour un véritable 
entrepreneuriat à valeur émancipatrice. 
 

04.15  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Ik begrijp de 

terughoudendheid van de minister. De staking maakt 
duidelijk dat er zonder de werknemers niets in de 
rekken ligt en dat er zonder hen ook geen winst is bij 
Delhaize. Dit is een noodzakelijke stap in een langer 
proces. De minister kondigt onder meer een 
hervorming aan van de wet-Renault. Ook wij 
verdedigen dat.  
 
Het zijn niet de linkerzijde of de vakbonden die een 
karikatuur maken van het ondernemerschap, maar 
wel de top van Delhaize die ondernemerschap 
gelijkschakelt met hebzucht en egoïsme. Mijn partij 
is voor sociale bescherming, maar ook voor echt 
ondernemerschap met emancipatorische waarde. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Questions jointes de 

- Björn Anseeuw à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "L'inaccessible taux 
d'emploi de 80 %" (55003357P) 
- Florence Reuter à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "Le taux d'emploi" 
(55003362P) 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Björn Anseeuw aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 
Economie en Werk) over "De 
werkzaamheidsgraad van 80 % die volstrekt niet 
binnen bereik ligt" (55003357P) 
- Florence Reuter aan Pierre-Yves Dermagne 
(VEM Economie en Werk) over "De 
werkzaamheidsgraad" (55003362P) 
 

05.01  Björn Anseeuw (N-VA): Selon le ministre, le 

taux d'emploi de 80 % à l'horizon 2030 est à portée 
de main. Rien n'est moins vrai, bien entendu. Le 
Comité d’Étude sur le Vieillissement prévoit un taux 
d'emploi de 74 % et, à l'heure actuelle, les chiffres 
du budget sont toujours rouge vif, la sécurité sociale 
s'effrite et la situation sur le marché de l'emploi est 
toujours incendiaire. 
 
La Flandre à elle seule déjà, avec ses 77 %, a 
permis d'augmenter le taux d'emploi. Bruxelles et la 
Wallonie sont désespérément à la traîne, affichant 
de misérables résultats légèrement supérieurs à 
65 %. Ce sont, en grande partie, les Flamands qui 
supportent les conséquences financières des plus 
de 1,4 million de Belges qui ne travaillent pas 
aujourd'hui, alors qu'ils en sont capables. Et 
pourtant, le ministre n'estime pas nécessaire de 
mettre sur la table ne serait-ce qu'une mesure 

05.01  Björn Anseeuw (N-VA): Volgens de minister 

ligt de werkzaamheidsgraad van 80 % in 2030 voor 
het grijpen. Niets is natuurlijk minder waar. De 
Vergrijzingscommissie voorspelt een 
werkzaamheidsgraad van 74 % en momenteel kleurt 
de begroting nog altijd bloedrood, de sociale 
zekerheid brokkelt af en de arbeidsmarkt staat nog 
steeds in lichterlaaie. 
 
Vlaanderen alleen al heeft er met zijn 77 % voor 
gezorgd dat de werkzaamheidsgraad gestegen is. 
Brussel en Wallonië hinken hopeloos achterop met 
een schamele 65 % en nog iets na de komma. 
Vooral de Vlamingen moeten opdraaien voor de 
meer dan 1,4 miljoen Belgen die vandaag niet 
werken, maar dat wél zouden kunnen. Dan nog vindt 
de minister het niet nodig om ook maar één ernstige 
activeringsmaatregel op tafel te leggen. 
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d'activation sérieuse. 
 
La coalition Vivaldi nous avait promis une 
amélioration avec, entre autres, une politique du 
marché de l'emploi asymétrique, mais rien n'a 
encore été concrétisé, car le PS s'y oppose.  
 
Il est urgent d'agir si l'on veut éviter que nos enfants 
ne fassent les frais de cette incurie. 
 
 
Quand le gouvernement en fonction va-t-il enfin se 
mettre en branle? 
 

 
 
De vivaldimeerderheid had ons beterschap beloofd 
met onder meer een asymmetrisch 
arbeidsmarktbeleid, maar daarvan is nog helemaal 
niets gerealiseerd. De PS wil het namelijk niet.  
 
Er moet dringend worden ingegrepen om te 
vermijden dat onze kinderen moeten opdraaien voor 
dit wanbeleid. 
 
Wanneer schiet deze regering eindelijk in gang? 
 

05.02 Florence Reuter (MR): Le taux d'emploi de 

72,3 % en 2022 n'est pas dû à votre politique mais à 
la conjoncture après-covid et au vieillissement de la 
population. Et cela ne permettra pas d'atteindre les 
80 % d'ici 2030. On parle de 200 000 emplois 
supplémentaires, mais près de la moitié d'entre eux 
sont dans le secteur public ou dans des secteurs très 
subsidiés, et nous sommes en queue du peloton 
européen. En Belgique, il y a 140 000 emplois en 
pénurie, 300 000 chômeurs et 500 000 malades de 
longue durée. 
 
 
 
Le Bureau du Plan table, à politique inchangée, sur 
à peine 74,6 % d'ici 2030. Avez-vous été trop 
optimiste? Redescendrez-vous vers des horizons 
plus réalistes? À un an de la fin de la législature, vos 
mesures sont insuffisantes pour atteindre les 80 %. 
À quand une vraie réforme du travail? 
 

05.02  Florence Reuter (MR): Het is niet dankzij uw 

beleid dat in 2022 de werkgelegenheidsgraad 
72,3 % bedroeg, maar dankzij de conjuncturele 
heropleving na de coronacrisis en de vergrijzing van 
de bevolking. En een werkgelegenheidsgraad van 
80 % tegen 2030 zal zo niet gehaald worden. Er is 
sprake van 200.000 extra arbeidsplaatsen, maar 
bijna de helft daarvan zijn banen in de openbare 
sector of in sterk gesubsidieerde sectoren. We 
bevinden ons in de staart van het Europese peloton. 
In België zijn er 140.000 vacatures voor 
knelpuntberoepen, 300.000 werkzoekenden en 
500.000 langdurig zieken. 
 
Het Planbureau verwacht dat we bij ongewijzigd 
beleid een werkgelegenheidsgraad van amper 
74,6 % zullen bereiken in 2030. Bent u te 
optimistisch geweest? Zult u weer met beide benen 
op de grond gaan staan en uitgaan van een 
realistischer toekomstbeeld? Eén jaar vóór het eind 
van de zittingsperiode zijn uw maatregelen 
ontoereikend om een werkgelegenheidsgraad van 
80 % te halen. Wanneer mogen we een échte 
arbeidshervorming verwachten? 

 

05.03  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Madame Reuter, je n'ai pas pour habitude 
de planer. Je ne passe pas mon temps dans les 
avions pour les grands prix de Formule 1. Je travaille 
sereinement, dans le respect de chacun.  
 
Monsieur Anseeuw, les chiffres de l'emploi ne sont 
pas mes chiffres. 
 

05.03 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): 

Mevrouw Reuter, ik heb niet de gewoonte om te 
luchtfietsen. Ik neem niet de hele tijd het vliegtuig om 
de Grote Prijzen Formule 1 bij te wonen. Ik werk op 
een serene manier en met respect voor eenieder. 
 
Mijnheer Anseeuw, de werkgelegenheidscijfers zijn 
niet mijn cijfers.  

 
Chacun peut consulter ces chiffres publiés par 
Statbel et Eurostat. Fin 2022, pour la première fois, 
nous avons dépassé les 5 millions d'actifs. Au 
dernier trimestre, le taux d'emploi a grimpé à 72,3 %, 
un taux jamais atteint auparavant. 
 
 
Ce taux a progressé dans toutes les régions et 
tranches d'âge, tant chez les femmes que chez les 
hommes. Et le chômage a baissé de 4,1 % en 2022. 
 

Iedereen kan die door Statbel en Eurostat 
gepubliceerde cijfers raadplegen. Eind 2022 telde 
ons land voor het eerst meer dan 5 miljoen 
werkenden. In het laatste kwartaal steeg de 
werkzaamheidsgraad tot 72,3 %; nooit eerder was 
dat cijfer zo hoog.  
 
De werkzaamheidsgraad steeg in alle gewesten en 
leeftijdsgroepen, zowel bij de vrouwen als bij de 
mannen. Voorts is de werkloosheid in 2022 met 
4,1 % gedaald. 
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(En néerlandais) Le taux d'emploi a augmenté dans 
toutes les régions du pays au cours des deux 
dernières années. C'est à Bruxelles que la 
progression a été la plus forte: 2,4 % en deux ans. 
Personne n'a fait mieux dans l'histoire récente, et ce 
malgré un contexte très difficile caractérisé par des 
crises multiples. 
 

(Nederlands) De werkgelegenheidsgraad steeg de 
afgelopen twee jaar in alle delen van het land. De 
stijging was het sterkst in Brussel: 2,4 % in twee jaar 
tijd. Niemand deed beter in de recente geschiedenis 
en dat ondanks de heel moeilijke context met 
meerdere crisissen. 
 

(En français) Nous sommes sur la bonne voie pour 
atteindre le taux de 80 % en 2030, Je suis attentif 
aux prévisions du Bureau du Plan même si, ces 
dernières années, les résultats ont été meilleurs que 
celles-ci en termes de création d'emploi. 
 
 
Avec une augmentation de 0,1 %, l'écart par rapport 
aux pays européens reste quasiment stable, alors 
qu'il s'était creusé sous le gouvernement précédent.  
 

(Frans) We zijn goed op weg om in 2030 een 
werkzaamheidsgraad van 80 % te bereiken. Ik ben 
alert op de vooruitzichten van het Federaal 
Planbureau, ook al waren de resultaten op het vlak 
van banencreatie de voorbije jaren beter dan die 
prognoses.  
 
Het verschil met de andere EU-lidstaten neemt met 
0,1 % toe en blijft dus nagenoeg stabiel, terwijl het 
onder de vorige regering groter geworden was.  
 

(En néerlandais) Le fossé avec la moyenne 
européenne ne s'est donc pas creusé sous ce 
gouvernement. 
 
Il est également essentiel que des emplois de qualité 
aient été créés. 
 

(Nederlands) De kloof met het EU-gemiddelde is dus 
niet onder deze regering ontstaan.  
 
 
Ook is het essentieel dat er kwalitatieve jobs zijn bij 
gekomen. 
 

(En français) En 2022, sur 126 000 emplois créés, 
109 000 étaient à temps plein et la plupart en CDI. 
Je ne veux pas atteindre un taux d’emploi élevé en 
bradant nos conditions de travail ni avec des 
travailleurs pauvres, précaires ou malades. 
 

(Frans) 109.000 van de 126.000 banen die in 2022 
gecreëerd werden, waren voltijdse banen en de 
meeste daarvan met een contract van onbepaalde 
duur. Ik wil geen hogere werkzaamheidsgraad 
bereiken door onze arbeidsvoorwaarden in de 
uitverkoop te doen, noch door arme, kansarme of 
zieke werknemers te werk te stellen. 
 

(En néerlandais) Sur ce point aussi, il faut apporter 
certaines nuances. Les Pays-Bas ont effectivement 
un taux d'emploi de plus de 80 %, mais à quel prix? 
Les données de l'OCDE sont claires. La Belgique a 
un taux d'emploi plus élevé que les Pays-Bas en 
termes d'ETP: 60,8 % contre 59,8 % aux Pays-Bas. 
De même, lorsqu'il s'agit du nombre total d'heures 
prestées, nous obtenons de meilleurs résultats que 
pratiquement tous nos voisins. 
 

(Nederlands) Ook hier is nuance nodig. Nederland 
heeft inderdaad een werkgelegenheidsgraad van 
meer dan 80 %, maar tegen welke prijs? De 
gegevens van de OESO zijn duidelijk. België heeft 
een hogere werkgelegenheidsgraad dan Nederland 
inzake vte’s: 60,8 % in België ten opzichte van 
59,8 % in Nederland. Ook voor het totale aantal 
gewerkte uren scoren we beter dan zo goed als al 
onze buurlanden. 

 
(En français) On doit tenir compte qu'on travaille plus 
à temps plein en Belgique. Mais il y a encore du pain 
sur la planche, dans chaque Région, avec des taux 
d'emploi différents, liés à l'histoire et au passé.  
 

(Frans) We moeten er rekening mee houden dat de 
mensen in België meer voltijds werken. Maar er is 
nog veel werk aan de winkel, in elk gewest, met 
verschillende tewerkstellingscijfers, die verband 
houden met de geschiedenis en het verleden. 

 

05.04  Björn Anseeuw (N-VA): D'après ces mêmes 

chiffres publiés par Eurostat, l'augmentation du taux 
d'emploi dans le reste de l'Europe est nettement plus 
importante qu'en Belgique. Le retard accumulé par 
la Belgique ne cesse de s'accroître. Malgré la Vivaldi 
qui ne propose aucune mesure d'activation, le taux 
d'emploi progresse en Belgique. Les Bruxellois et les 
Wallons seraient mieux lotis si, dans leurs régions, 
un plus grand nombre de personnes pouvaient 
également travailler. 

05.04  Björn Anseeuw (N-VA): Uit diezelfde cijfers 

van Eurostat blijkt dat de stijging van de 
werkzaamheidsgraad in de rest van Europa een stuk 
sterker is dan in België. De achterstand van België 
wordt zelfs alsmaar groter. Ondanks deze 
vivaldiregering zonder één activerende maatregel, 
stijgt de werkzaamheidsgraad toch in dit land. De 
Brusselaars en de Walen zouden echt veel beter af 
zijn als ook daar meer mensen aan de slag kunnen.  
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Le ministre doit mettre fin à son festival de bonnes 
nouvelles: il ne s'agit plus que d'une mauvaise 
blague. 
 

De minister moet ophouden met zijn 
goednieuwsshow, want die is echt niet meer dan een 
foute grap. 
 

05.05 Florence Reuter (MR): Je ne relèverai pas la 

pique visant mon président de parti. Pour le reste, il 
faut peut-être nuancer la comparaison entre notre 
pays et les autres. Reste que si on veut atteindre un 
taux d'emploi de 80 % d'ici 2030, il faudra créer 
500 000 emplois.  
 
 
Il faudra mettre nos chômeurs de longue durée au 
travail parce qu'un chômeur à l'emploi, cela aidera à 
sauver notre sécurité sociale. Et ces budgets 
pourront être utilisés pour améliorer la vie des gens.  
 

05.05  Florence Reuter (MR): Ik zal niet reageren 

op de sneer naar mijn partijvoorzitter. Het klopt 
misschien dat de vergelijking tussen ons land en 
andere landen genuanceerd moet worden. Dat 
neemt echter niet weg dat we, indien we tegen 2030 
een werkzaamheidsgraad van 80 % willen bereiken, 
500.000 banen zullen moeten creëren.  
 
We zullen onze langdurig werklozen aan een baan 
moeten helpen, want elke werkloze die naar de 
arbeidsmarkt toegeleid wordt, draagt ertoe bij dat 
onze sociale zekerheid gered wordt. De middelen 
die daardoor gegenereerd worden, kunnen gebruikt 
worden om het leven van de mensen te verbeteren.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Catherine Fonck à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Les déclarations du premier 
ministre concernant le traitement des victimes 
des attentats" (55003366P) 
- Olivier Vajda à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Les victimes des attentats 
terroristes" (55003375P) 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Catherine Fonck aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De verklaringen van de eerste 
minister over de behandeling van de 
terreurslachtoffers" (55003366P) 
- Olivier Vajda aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De slachtoffers van de 
terreuraanslagen" (55003375P) 
 

06.01  Catherine Fonck (Les Engagés): Le premier 

ministre a déclaré hier qu'on n'avait pas su donner le 
soutien auquel les victimes des attentats avaient 
droit. C'est vrai, mais ce n'est toujours pas le cas 
aujourd'hui. 
  
Après sept ans de parcours du combattant pour ces 
victimes, on ne voit toujours pas de fonds 
d'indemnisation de l'État, qui se retournerait vers les 
assurances pour qu'elles paient leur dû. Cela leur 
aurait évité de longues et pénibles démarches. 
 
 
 
Nous avions déposé une proposition de loi qui 
mettait en place ce fonds d'indemnisation, et déposé 
des amendements à votre projet de loi qui n'en 
prévoyait pas.  
 
S'agit-il, dans les propos tenus hier, d'une ouverture 
du gouvernement, et d'une possible concrétisation 
de ce fonds pour les victimes et leurs proches? 
 

06.01  Catherine Fonck (Les Engagés): De eerste 

minister heeft gisteren verklaard dat de slachtoffers 
van de aanslagen niet de steun kregen die ze 
verdienden. Dat is waar, maar dat is vandaag nog 
altijd niet het geval.  
 
Na een lijdensweg van zeven jaar voor die 
slachtoffers is er nog altijd geen fonds voor de 
vergoeding van de slachtoffers door de Staat, die de 
verschuldigde bedragen vervolgens zou 
terugvorderen van de verzekeringsmaatschappijen. 
Dat zou de slachtoffers langdurige en moeilijke 
procedures bespaard hebben.  
 
We hadden een wetsvoorstel tot oprichting van dat 
vergoedingsfonds ingediend, en amendementen op 
uw wetsontwerp, dat niet in zo een fonds voorziet. 
 
 
Kan er uit de uitspraken van gisteren afgeleid 
worden dat de regering hiervoor openstaat en dat 
dat fonds voor de slachtoffers en hun naaste familie 
er wellicht toch zal komen? 
 

06.02  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Le 

22 mars 2016, l'horreur des attentats a figé la 
Belgique, qui n'était pas préparée, ni pour 
l'organisation des secours ni pour l'indemnisation 
des victimes. Une commission d'enquête a 
débouché sur d'importantes recommandations, 

06.02  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Op 22 maart 

2016 kwam het leven in ons land door de gruwel van 
de aanslagen tot stilstand. België was daar niet op 
voorbereid, noch wat de organisatie van de 
hulpverlening, noch wat de schadeloosstelling van 
de slachtoffers betreft. Een onderzoekscommissie 
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votées à l'unanimité en mai 2017. En juillet, le statut 
de solidarité nationale a été instauré, comprenant 
une pension de dédommagement et d'autres 
avantages. Depuis, d'autres priorités font oublier que 
toutes les recommandations ne sont pas mises en 
œuvre et que certains mécanismes ne fonctionnent 
pas bien. Pire, aucune recherche proactive des 
victimes n'a été lancée. Des familles découvrent 
encore leur statut en 2023! Victimes et associations 
se sentent oubliées.  
 
 
 
Quelles mesures le gouvernement va-t-il prendre 
pour éviter ce sentiment d'abandon? Une structure 
d'accueil des victimes sera-t-elle rapidement mise en 
place, avec une action proactive pour les aider dans 
les méandres de leurs droits? 
 

heeft belangrijke aanbevelingen geformuleerd, die in 
mei 2017 unaniem aangenomen werden. In juli werd 
het statuut van nationale solidariteit ingevoerd, dat 
een herstelpensioen en andere voordelen omvat. 
Sindsdien overschaduwen andere prioriteiten het feit 
dat niet alle aanbevelingen uitgevoerd werden en dat 
sommige mechanismen niet goed werken. Erger 
nog, er werd geen proactieve zoektocht naar de 
slachtoffers opgestart. Families ontdekken zelfs in 
2023 nog dat ze op dat statuut aanspraak kunnen 
maken! De slachtoffers en verenigingen voelen zich 
vergeten.  
 
Welke maatregelen zal de regering nemen om te 
voorkomen dat de slachtoffers zich in de steek 
gelaten voelen? Zal er snel in een opvangstructuur 
voor de slachtoffers voorzien worden, met 
proactieve maatregelen om hen op weg te helpen in 
het doolhof van hun rechten? 
 

06.03  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Le premier ministre étant au sommet 
européen, il m'a transmis sa réponse. Hier, il a 
participé à la cérémonie annuelle de 
commémoration des victimes d'actes de terrorisme 
en Belgique et à l'étranger. Ensuite, il a rencontré les 
victimes et leurs proches ainsi que les représentants 
des services d'intervention et de secours. Il a déclaré 
que nous ne devions jamais oublier les victimes des 
attentats, et reconnu qu'il y a sept ans, notre pays 
n'était pas armé pour les accompagner comme il se 
devait. Nous avons avancé, des actions ont été 
entreprises et des textes votés.  
 
 
 
Le premier ministre a fait référence au projet en 
discussion sur l'indemnisation des victimes, qui 
répond aux questions soulevées par les associations 
de victimes et la commission d'enquête. Il fera 
bientôt l'objet d'une deuxième lecture, après son 
retour du Conseil d'État. Des amendements de la 
majorité permettent de mieux rencontrer les 
préoccupations des victimes. 
 
 
 
 
 
La piste d'un fonds d'État n'a pas été retenue. Nous 
avons fait le choix de réguler et contrôler le secteur 
des assurances, en lui imposant des délais, des 
plafonds et des règles d'indemnisation, sur la base 
du droit commun, comme le demandaient les 
associations de victimes. 
 

06.03 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): 

Aangezien de eerste minister de Europese top 
bijwoont, heeft hij me zijn antwoord overgemaakt. 
Gisteren heeft hij deelgenomen aan de jaarlijkse 
ceremonie ter herdenking van de slachtoffers van 
terreurdaden in België en in het buitenland. Daarna 
heeft hij een gesprek gehad met de slachtoffers en 
met hun naasten, alsook met vertegenwoordigers 
van de hulp- en interventiediensten. Hij heeft 
verklaard dat we de slachtoffers van de aanslagen 
nooit mogen vergeten en hij heeft erkend dat ons 
land zeven jaar geleden niet in staat was om hen op 
een gepaste manier te begeleiden. We hebben 
vooruitgang geboekt, er werden initiatieven 
ontwikkeld en teksten aangenomen. 
 
De eerste minister heeft verwezen naar het 
wetsontwerp dat thans besproken wordt met 
betrekking tot de vergoeding van de slachtoffers. 
Daarmee wordt er een antwoord geboden op de 
vragen van de slachtofferverenigingen en van de 
onderzoekscommissie. Binnenkort volgt een tweede 
lezing van die tekst, nadat de Raad van State een 
advies geformuleerd heeft over een reeks door de 
meerderheid ingediende amendementen. Heel wat 
van die amendementen maken het mogelijk om nog 
beter aan de verzuchtingen van de slachtoffers 
tegemoet te komen. 
 
Er werd niet voor de piste van een staatsfonds 
gekozen. We hebben ervoor geopteerd om de 
verzekeringssector te reguleren en te controleren. 
Daartoe hebben we de verzekeringsmaatschappijen 
termijnen, plafonds en regels met betrekking tot de 
schadevergoeding opgelegd op grond van het 
gemene recht, zoals de slachtofferverenigingen 
gevraagd hadden.  
 

Nous sommes attentifs au point de contact unique et 
à la nécessité de proactivité des services publics vis-

Een centraal meldpunt en de noodzaak dat 
overheidsdiensten proactief actie kunnen 
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à-vis des victimes. Nous avons débattu de 
l’amendement déposé par M. Geens, qui engage la 
Justice à entreprendre des contacts proactifs en cas 
d’actes de terrorisme. Le débat reprendra 
prochainement pour faire aboutir cette réforme tant 
attendue par les victimes et les associations. 
 

ondernemen voor de slachtoffers zijn wel 
aandachtspunten. We hebben gedebatteerd over 
het amendement van de heer Geens, waarin Justitie 
ertoe wordt aangespoord om proactief contact te 
nemen bij terreurdaden. Het debat wordt binnenkort 
hervat om deze hervorming waarop de slachtoffers 
en verenigingen al zolang wachten, te doen slagen. 
 

06.04  Catherine Fonck (Les Engagés): Votre projet 

de loi est positif, mais largement insuffisant. Les 
recommandations de la commission Attentats 
demandaient un fonds d’indemnisation des victimes. 
Laisser les victimes seules face aux assureurs, c’est 
les laisser face à un géant et à des procédures sans 
fin. Écoutez les victimes et les associations! Leur 
principale demande, c’est un fonds d’indemnisation. 
Ne pas le faire est indigne d’un État! 
 

06.04  Catherine Fonck (Les Engagés): Uw 

wetsontwerp is positief maar ruimschoots 
ontoereikend. In de aanbevelingen van de 
commissie Aanslagen werd er een fonds voor de 
schadeloosstelling van de slachtoffers gevraagd. Als 
u de slachtoffers alleen laat staan tegenover de 
verzekeraars, dan moeten ze het opnemen tegen 
een reus en worden ze geconfronteerd met 
eindeloze procedures. Luister naar de slachtoffers 
en de verenigingen! Hun belangrijkste vraag is de 
oprichting van een schadefonds. Dat nalaten, is een 
Staat onwaardig!  
 

06.05  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Les victimes 

attendent des réponses depuis 2016. Je demande 
au gouvernement de régler rapidement tout ce qui 
ne fonctionne pas encore de manière optimale et de 
retourner à la rencontre des associations d'aide aux 
victimes, qui ont encore beaucoup de choses à nous 
dire. Hier, une victime m'a demandé de faire en sorte 
qu'on ne les oublie pas. Aidez-moi à tenir cette 
promesse! 
 

06.05  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): De slachtoffers 

wachten al sinds 2016 op antwoorden. Ik vraag dat 
de regering snel oplossingen aanreikt voor alles wat 
nog niet optimaal functioneert en dat ze opnieuw met 
de slachtofferverenigingen om de tafel gaat zitten, 
want zij hebben ons nog veel te vertellen. Gisteren 
vroeg een van de slachtoffers me te beloven dat zij 
niet vergeten zouden worden. Ik reken op uw hulp 
om die belofte na te komen! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Christoph D'Haese à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "La vision sur 
l'approche administrative et les concertations à 
ce sujet avec les pouvoirs locaux" (55003359P) 
 

07 Vraag van Christoph D'Haese aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De visie op de bestuurlijke handhaving en 
het overleg daaromtrent met de lokale besturen" 
(55003359P) 
 

07.01 Christoph D'Haese (N-VA): Le projet de loi 

de la ministre sur l'approche administrative a déjà fait 
couler beaucoup d'encre. Les bourgmestres 
souhaitent une plus grande capacité d'action pour 
lutter contre le crime organisé qui s'infiltre dans les 
commerces peu scrupuleux, et la ministre souhaite 
– à juste titre – un renforcement de la législation, 
pour tenter d'apporter de nouveaux outils plus 
efficaces. Cependant, ce projet risque surtout 
d'aboutir à une loi qui ne ressemble à rien. Je ne suis 
pas près d'entendre un bourgmestre chanter les 
louanges de ce texte. Ce projet ne rime vraiment à 
rien. La ministre n'a obtenu aucune adhésion, ni des 
unions de villes et communes du pays, ni des 
régions et de la Vivaldi. On peut actuellement fermer 
un garage où ont lieu des pratiques malhonnêtes en 
huit jours, mais le projet de la ministre prévoit de faire 
passer ce délai à quatre mois! De cette manière, la 
ministre paralyse l'action des bourgmestres. 
 

07.01  Christoph D'Haese (N-VA): Over het 

wetsontwerp bestuurlijke handhaving van de 
minister is al heel wat te doen geweest. 
Burgemeesters willen meer slagkracht tegen de 
georganiseerde misdaad die infiltreert in malafide 
handelszaken en de minister wil – terecht – dat de 
wetgeving wordt versterkt, waarbij ze nieuwe en 
betere tools tracht aan te reiken. Maar dit ontwerp 
dreigt vooral een draak van een wet te worden. Ik 
moet nog altijd een woord van dank horen van de 
eerste burgemeester voor dit werkstuk. Het hangt 
echt met haken en ogen aan elkaar. De minister 
heeft hiervoor nergens een draagvlak, noch bij de 
verenigingen van steden en gemeenten in dit land, 
noch bij de regio’s, noch binnen de vivaldiregering 
zelf. Nu kunnen we een garage waar malafide 
prakijken plaatsvinden, sluiten binnen de 
acht dagen, met het ontwerp van de minister wordt 
dat liefst vier maanden! De minister verlamt op die 
manier het functioneren van de burgemeesters.  
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Madame la Ministre, quel objectif poursuivez-vous 
avec ce projet? 
 

 
Mevrouw de minister, wat is uw bedoeling met dit 
ontwerp?  

 

07.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Ce projet fournit notamment aux 
bourgmestres un outil supplémentaire pour lutter 
contre la criminalité. J'ai entendu aussi les réactions 
des bourgmestres et des associations de villes et 
communes et c'est précisément la raison pour 
laquelle je les ai invités à mon cabinet. Aujourd'hui 
même, j'ai eu un entretien particulièrement 
constructif au cours duquel nous avons partagé nos 
différents points de vue et préoccupations. 
 
Ce matin, la VVSG a encore confirmé que ce projet 
répondait à un objectif qu’elle poursuivait depuis 
1996, à savoir octroyer un pouvoir d'action 
supplémentaire aux pouvoirs locaux, un objectif que 
le gouvernement précédent, dont faisait partie la 
N-VA, n'a d'ailleurs jamais atteint. (Protestations sur 
les bancs de la N-VA) Nous avons dû rechercher un 
équilibre délicat entre la lutte contre la criminalité 
déstabilisante et les principes généraux de l'État de 
droit, tels que la proportionnalité, l'égalité et le 
respect de la vie privée. Il s'agit potentiellement, en 
l'espèce, d'une atteinte proactive à la liberté 
d’entreprise et d’industrie, ce qui requiert toujours 
une approche prudente et réfléchie. Un tel 
processus demande du temps et du respect pour 
tous les principes du droit. Le Conseil d'État a 
confirmé cet équilibre, ce qui n'était pas le cas pour 
les projets précédents. 
 
Nous continuerons bien entendu de plancher sur des 
améliorations. D'où nos discussions sur ce nouvel 
outil avec les associations de villes et communes 
respectives et au sein de la commission compétente 
de la Chambre. 
 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Dit ontwerp behelst een extra instrument voor de 
burgemeesters in de strijd tegen criminaliteit. Ook ik 
heb de reacties van de burgemeesters en van de 
verenigingen van steden en gemeenten gehoord en 
net daarom heb ik hen op mijn kabinet uitgenodigd. 
Ik heb vandaag nog een bijzonder constructief 
gesprek gehad, waarin we de verschillende 
standpunten en bezorgdheden met elkaar hebben 
gedeeld. 
 
De VVSG heeft vanochtend nog bevestigd dat dit 
ontwerp een antwoord biedt op iets wat al sinds 1996 
op tafel ligt, met name de lokale besturen 
bijkomende slagkracht geven, iets wat de vorige 
regering met daarin de N-VA trouwens nooit heeft 
gerealiseerd. (Protest van de N-VA) We moesten op 
zoek naar een delicaat evenwicht tussen de 
bestrijding van ondermijnende criminaliteit en de 
algemene beginselen van de rechtsstaat, zoals 
proportionaliteit, gelijkheid en privacy. Hier gaat het 
proactief om een mogelijke inbreuk op de vrijheid 
van ondernemen en van nijverheid en dat moet men 
steeds omzichtig en gedegen benaderen. Een 
dergelijk proces vraagt wat tijd en respect voor alle 
rechtsbeginselen. De Raad van State heeft dat 
evenwicht bevestigd, in tegenstelling tot bij eerdere 
ontwerpen.  
 
 
We zullen uiteraard verder werken aan verfijningen. 
Vandaar onze gesprekken over dit nieuwe 
instrument met de respectieve verenigingen van 
steden en gemeenten en in de bevoegde 
Kamercommissie. 

 

07.03  Christoph D'Haese (N-VA): Nous craignions 

déjà que la ministre ne tente de rejeter la 
responsabilité sur le gouvernement précédent. Cette 
matière est effectivement très difficile à réglementer, 
mais la ministre reste sourde comme un pot face aux 
critiques vraiment cinglantes de tous ceux qui 
doivent composer avec cette future loi. Si j’avais 
assez de temps, je pourrais également citer de 
nombreux commentaires négatifs de membres de la 
majorité. Et si l'on voulait ne fut-ce qu’intégrer 
valablement toutes ces critiques dans le projet, il 
faudrait peut-être bien 200 amendements. Est-ce le 
souhait de la ministre? 
 

07.03  Christoph D'Haese (N-VA): Wij vreesden al 

dat de minister een en ander zou trachten af te 
schuiven op de vorige regering. Deze materie is 
inderdaad heel moeilijk te reguleren, maar de 
minister blijft potdoof voor de waarlijk striemende 
kritieken van iedereen die met die toekomstige wet 
moet werken. Mocht ik hiervoor de tijd hebben, ik zou 
ook heel wat negatieve commentaren van leden van 
de meerderheid kunnen citeren. En als men alleen 
nog maar al die kritieken rechtsgeldig zou willen 
implementeren in dit ontwerp, dan zijn daar 
misschien wel 200 amendementen voor nodig. Is het 
dat wat de minister wil? 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Raoul Hedebouw à Alexander 

De Croo (premier ministre) sur "La crise politique 
et la répression en France" (55003356P) 
 

08 Vraag van Raoul Hedebouw aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "De politieke crisis 
en de repressie in Frankrijk" (55003356P) 
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08.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Je vous 

interpelle sur l'incroyable lutte en cours aujourd'hui 
en France, où des milliers de travailleurs manifestent 
contre les mesures du président Macron visant à les 
faire travailler de plus en plus longtemps. À tous les 
travailleurs français, je dis: ne lâchez rien ! Car si les 
travailleurs français gagnent, nous aussi nous 
pouvons gagner en Belgique ! 
 
Je vois aussi que le président Macron tente un 
passage en force avec son 49.3. Il tente de casser 
le mouvement en envoyant les forces de l’ordre 
matraquer les travailleurs. Je demande au 
gouvernement belge de condamner la répression de 
l'État français contre les travailleurs français ! 
 

08.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Ik wil het 

hebben over de ongelooflijke strijd die vandaag in 
Frankrijk gestreden wordt, waar duizenden 
werknemers betogen tegen de maatregelen die 
president Macron genomen heeft om hen almaar 
langer te doen werken. Aan alle Franse arbeiders 
zeg ik: geef niet op! Want als de Franse arbeiders 
winnen, kunnen we ook in België winnen! 
 
Ik merk ook dat president Macron via artikel 49.3 
probeert zijn zin door te drijven. Hij probeert de 
protestbeweging te breken door ordetroepen te 
sturen om de arbeiders in elkaar te slaan. Ik vraag 
de Belgische regering de repressie van de Franse 
arbeiders door de Franse Staat te veroordelen! 
 

08.02  Karine Lalieux, ministre (en français): En son 

absence, je répondrai pour le premier ministre. Il 
n'appartient pas au gouvernement belge de se mêler 
des affaires intérieures des pays voisins. (Brouhaha 
sur les bancs PVDA-PTB)   
 
 
La France est un État de droit, où les droits de grève 
et de manifestation sont respectés. Il existe par 
ailleurs en Europe des mécanismes internationaux 
de surveillance si l'on estime qu'ils ne le sont pas. 
 

08.02 Minister Karine Lalieux (Frans): In 

afwezigheid van de eerste minister zal ik in zijn 
plaats antwoorden. Het staat niet aan de Belgische 
regering om zich met de binnenlandse 
aangelegenheden van buurlanden te bemoeien. 
(Rumoer bij PVDA-PTB)  
 
Frankrijk is een rechtsstaat, waar het recht op staken 
en betogen gewaarborgd is. In Europa bestaan er 
trouwens internationale toezichtmechanismen 
indien men van mening is dat die rechten 
geschonden worden.  
 

08.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Le 

Parlement belge se permet de donner des leçons de 
morale à tous les peuples du monde, mais quand il 
s'agit des copains, là on ferme les yeux! Et pendant 
ce temps-là, on tabasse la classe ouvrière en 
France. Je dis à tous les travailleurs français: ne 
vous laissez pas faire, camarades! 
 

08.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Het 

Belgische Parlement veroorlooft zich alle 
bevolkingen ter wereld de les te spellen, maar 
wanneer het over de vriendjes gaat, knijpt men een 
oogje dicht! Ondertussen krijgt de werkende klasse 
in Frankrijk ervanlangs. Ik zeg tegen alle Franse 
werknemers: laat u niet doen, kameraden! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Maggie De Block à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale, Personnes 
handicapées, Lutte contre la pauvreté et Beliris) 
sur "Le dossier des retraites en France et la 
situation en Belgique" (55003374P) 
 

09 Vraag van Maggie De Block aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De pensioenproblematiek in 
Frankrijk in vergelijking met de toestand in 
België" (55003374P) 
 

09.01  Maggie De Block (Open Vld): Une personne 

qui travaille pendant toute sa vie doit être 
récompensée. Une personne qui travaille doit 
également toujours être mieux lotie qu'une personne 
qui ne travaille pas, mais qui pourrait travailler, tant 
pendant qu'après sa carrière. Cette situation nous 
préoccupe. Le gouvernement a déjà pris de bonnes 
mesures, mais, si nous voulons éviter l'explosion de 
la facture des pensions, nous devons mener des 
réformes. La France modifie également son système 
des retraites, bien que le coût du vieillissement de la 
population y soit bien moins élevé que chez nous. 
Entre 2019 et 2070, l'on s'attend à une diminution de 
2 % du coût des retraites en France, contre une 

09.01  Maggie De Block (Open Vld): Wie een heel 

leven werkt, moet daarvoor beloond worden. Wie 
werkt moet ook altijd beter af zijn dan wie niet werkt, 
maar dat wel zou kunnen, zowel tijdens als na de 
loopbaan. Wij maken ons daar zorgen over. De 
regering heeft al goede stappen gezet, maar als we 
niet willen dat de pensioenfactuur explodeert, 
moeten er hervormingen komen. Ook in Frankrijk 
wordt aan het pensioenstelsel gesleuteld, ook al 
wegen de kosten van de vergrijzing er veel minder 
zwaar door dan bij ons. Van 2019 tot 2070 wordt in 
Frankrijk een daling van de pensioenkosten met 2 % 
verwacht, bij ons een stijging van 3 %. Hoe zullen wij 
ervoor zorgen dat onze pensioenen betaalbaar 
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augmentation de 3 % chez nous. Comment 
veillerons-nous à ce que nos pensions continuent à 
être financièrement soutenables sans adresser la 
facture à nos générations futures? 
 

blijven zonder onze toekomstige generaties met de 
factuur te belasten? 
 

09.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Cette question posée en séance plénière m'étonne, 
car, hier, un débat approfondi sur la réforme des 
pensions avait encore lieu en commission. Entre hier 
et aujourd'hui, la situation n'a pas vraiment évolué. 
 

09.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Deze 

vraag in plenaire zitting verbaast me, aangezien er 
gisteren nog een uitvoerig debat over de 
pensioenhervorming plaatsvond in de commissie. 
Tussen gisteren en vandaag is er niet echt iets 
nieuws gebeurd. 
 

Je ne puis me prononcer sur la réforme des pensions 
dans d'autres pays. La situation en France montre 
combien il est et demeure important de prêter une 
oreille attentive aux partenaires sociaux ainsi qu'aux 
citoyens en général et de ne pas réduire la réforme 
des pensions à un simple exercice budgétaire.  
 
 
Nous poursuivrons les discussions après le contrôle 
budgétaire. C'est le premier ministre qui détermine 
l'agenda. 
 

Ik kan mij niet uitspreken over de 
pensioenhervorming in andere landen. De situatie in 
Frankrijk leert me wel hoe belangrijk het is en blijft 
om naar de sociale partners te luisteren en naar de 
burger in het algemeen en om de 
pensioenhervorming niet te beperken tot een pure 
budgettaire oefening.  
 
We zetten de gesprekken verder na de 
begrotingscontrole. De eerste minister bepaalt de 
agenda. 
 

09.03 Maggie De Block (Open Vld): Si les débats 

sur les pensions se sont multipliés, c'est parce 
qu'aucun projet réellement concret n'a encore été 
mis sur le tapis. (Applaudissements sur les bancs du 
Vlaams Belang et de la N-VA) La ministre des 
Pensions doit s'en charger: cela relève de sa 
responsabilité. 
 

09.03  Maggie De Block (Open Vld): Dat er al veel 

pensioendebatten zijn geweest, komt doordat er nog 
altijd geen echt concreet ontwerp op tafel ligt. 
(Applaus van het Vlaams Belang en de N-VA) De 
minister van Pensioenen moet daarvoor zorgen: het 
is haar verantwoordelijkheid . 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Sophie Thémont à David Clarinval 

(VPM Classes moyennes, Indépendants, PME et 
Agriculture, Réformes instit. et Renouv. 
démocratique) sur "Le modèle économique et 
social de la franchise" (55003370P) 
 

10 Vraag van Sophie Thémont aan David Clarinval 

(VEM Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Het socio-
economische model van de franchising" 
(55003370P) 
 

10.01  Sophie Thémont (PS): Je dénonce le mépris 

avec lequel la direction de Delhaize répond à 
l'inquiétude de ses 9 200 employés sur ce qui les 
attend, eux et leur famille. Ce sont ces travailleurs 
que l’on applaudissait pendant le covid. 
 
 
 
Vous avez dit à la presse que les conditions de 
travail ne seraient pas moins bonnes sous franchise. 
Pourquoi franchiser alors? Pouvez-vous vraiment 
garantir que les droits des travailleurs seront 
exactement les mêmes? Moi, j’ai compris que 
magasins intégrés et magasins franchisés ne 
relèvent pas de la même commission paritaire. 
 

10.01  Sophie Thémont (PS): Ik protesteer tegen 

het misprijzen waarmee de directie van Delhaize 
reageert op de bezorgdheid van haar 
9.200 werknemers over wat er hen en hun gezinnen 
te wachten staat. Tijdens de coronacrisis hebben we 
keer op keer voor diezelfde werknemers 
geapplaudisseerd.  
 
U hebt de pers verteld dat de arbeidsvoorwaarden in 
geval van franchising niet minder goed zouden zijn. 
Waarom is die franchising dan nog nodig? Kunt u 
werkelijk garanderen dat de werknemers over exact 
dezelfde rechten zullen beschikken? Volgens wat ik 
begrepen heb, vallen de geïntegreerde winkels en 
de gefranchisede winkels niet onder hetzelfde 
paritair comité.  
 

10.02  David Clarinval, ministre (en français): Je 

comprends l'inquiétude des travailleurs de Delhaize. 

10.02 Minister David Clarinval (Frans): Ik begrijp de 

ongerustheid van de werknemers van Delhaize. 
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La franchise est cependant un modèle économique 
bien connu dans notre pays et qui ne porte pas 
atteinte aux droits des travailleurs. 
 
La franchise est fondée sur une entreprise titulaire 
d'une marque qui souhaite constituer un réseau 
d'entreprises indépendantes pour faciliter la 
commercialisation de ses produits. Dans ce modèle, 
les parties sont libres de définir les spécificités de 
leur partenariat commercial. 
 
En qualité de ministre des Indépendants et des PME, 
je n'ai pas à me prononcer sur la stratégie 
commerciale de Delhaize. La franchise est une 
façon d'entreprendre parmi d'autres, et n'a pas pour 
but de porter atteinte aux droits des travailleurs. Ce 
que nous devons faire ici, c’est nous assurer que les 
droits des travailleurs soient respectés dans le cadre 
du transfert. Je déplore la caricature que certains 
délégués syndicaux font du modèle de la franchise. 
 

Franchising is echter in ons land een welbekend 
bedrijfsmodel dat geen afbreuk doet aan de rechten 
van de werknemers. 
 
Franchising is gebaseerd op een bedrijf dat een 
merk bezit en een netwerk van zelfstandige 
ondernemingen wil vormen om de marketing van zijn 
producten te vergemakkelijken. In dit model zijn de 
partijen vrij om de bijzonderheden van hun 
commercieel partnerschap te bepalen. 
 
Als minister van Middenstand en Kmo's is het niet 
aan mij om me uit te spreken over de commerciële 
strategie van Delhaize. Franchising is een van de 
vele manieren van zakendoen en is niet bedoeld om 
de rechten van de werknemers aan te tasten. We 
moet er nu voor zorgen dat de rechten van de 
werknemers bij de overdracht gerespecteerd 
worden. Ik betreur de karikatuur die sommige 
werknemers van het franchisemodel maken. 
 

10.03  Sophie Thémont (PS): Je n’ai pas dit que les 

franchisés étaient des esclavagistes. Par contre, 
vous, vous êtes dans le déni du véritable objectif de 
Delhaize, qui est de se débarrasser des travailleurs! 
Et c'est pour cela que nous aimerions entendre la 
direction de Delhaize, avec les représentants 
syndicaux, dans ce Parlement. 
 

10.03  Sophie Thémont (PS): Ik heb niet gezegd 

dat franchisenemers slavendrijvers zijn. U 
daarentegen ontkent het werkelijke doel van 
Delhaize, namelijk het afschuiven van de 
werknemers! Daarom zouden we in dit Parlement de 
directie van Delhaize samen met de 
vakbondsvertegenwoordigers willen horen. 
 

Vous parlez de caricature. Qui caricature qui, quand 
on envoie des agents fouiller des représentants 
syndicaux à l’entrée d’un conseil d’entreprise? Les 
travailleurs et travailleuses de chez Delhaize 
demandent du respect. 
 

U hebt het over een karikatuur. Maar wie maakt hier 
een karikatuur van wie, als men agenten op 
vakbondsafgevaardigden afstuurt om ze te fouilleren 
aan de ingang van het gebouw waar de 
ondernemingsraad bijeenkomt? De werknemers van 
Delhaize vragen respect. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Questions jointes de 

- Emmanuel Burton à Georges Gilkinet (VPM 
Mobilité) sur "Les paiements en espèces dans les 
trains" (55003363P) 
- Leslie Leoni à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) 
sur "Le refus des paiements en espèces dans les 
trains" (55003372P) 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Emmanuel Burton aan Georges Gilkinet (VEM 
Mobiliteit) over "Cashbetalingen aan boord van de 
trein" (55003363P) 
- Leslie Leoni aan Georges Gilkinet (VEM 
Mobiliteit) over "De weigering van cashbetalingen 
aan boord van de trein" (55003372P) 
 

11.01  Emmanuel Burton (MR): La SNCB a décidé 

qu'on ne pourrait plus payer son billet en cash dans 
le train. Accompagnateurs et SLFP Cheminots 
dénoncent une non-communication et une non-
concertation. La fracture numérique est une réalité 
pour un certain nombre de personnes.  
 
La concertation avec le personnel et la 
communication à l'endroit des voyageurs ont-elles 
été suffisantes? Le 1er mai, appliquera-t-on la 
tolérance zéro? Que se passera-t-il pour les 
personnes à bord sans titre de transport et sans 
carte de banque, pour les personnes sous 
administration de biens, pour les enfants et pour 

11.01  Emmanuel Burton (MR): De NMBS heeft 

beslist dat het niet meer mogelijk zal zijn om in de 
trein cash te betalen voor een kaartje. 
Treinbegeleiders en VSOA Spoor hekelen een 
gebrek aan communicatie en overleg. Voor een deel 
van de bevolking is de digitale kloof een realiteit.  
 
Werd er voldoende overleg gepleegd met het 
personeel en werd de beslissing goed genoeg 
gecommuniceerd naar de reizigers? Zal de 
maatregel vanaf 1 mei strikt toegepast worden? Wat 
zal er gebeuren met personen die zonder 
vervoerbewijs op de trein stappen en geen 
bankkaart bij zich hebben, personen onder 
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ceux qui n'ont pas de compte en banque ou les 
touristes? Ne craignez-vous pas une hausse des 
agressions d'accompagnateurs de trains? 
 

bewindvoering, kinderen en personen die geen 
bankrekening hebben of toeristen? Vreest u niet 
voor meer agressie tegen treinbegeleiders?  
 

11.02  Leslie Leoni (PS): Avec une ponctualité au 

plus bas et une hausse de 10 % des tarifs, voyager 
en train n'est pas commode. Ce gouvernement a pris 
des mesures pour améliorer la situation mais nous 
avons été agacés par l'augmentation à 9 euros du 
supplément pour l’achat d’un billet à bord et par 
l'impossibilité de payer en cash dans les trains. 
 
 
Mon groupe estime qu'une grande partie de la 
population éprouve encore des difficultés avec le 
numérique. Refuser le cash est incompréhensible et 
injuste. Il faut renforcer l’accessibilité financière du 
train.  
 
Garantirez-vous à chacun le droit de payer en liquide 
son achat à bord? 
 

11.02  Leslie Leoni (PS): Nu de stiptheid een 

historisch dieptepunt bereikt heeft en de tarieven 
met 10 % gestegen zijn, is reizen met de trein geen 
pretje. De regering heeft maatregelen genomen om 
de toestand te verbeteren, maar we hebben ons 
geërgerd aan de verhoging tot 9 euro van de toeslag 
voor de aankoop van een treinkaartje in de trein en 
de onmogelijkheid om in de trein contant te betalen. 
 
Mijn fractie is van oordeel dat een groot deel van de 
bevolking nog steeds moeite heeft met digitale 
toepassingen. Contant geld weigeren is 
onbegrijpelijk en onrechtvaardig. We moeten 
verplaatsingen met de trein betaalbaarder maken.  
 
Zult u erop toezien dat iedereen het recht heeft om 
in de trein een ticket contant te betalen? 
 

11.03  Georges Gilkinet, ministre (en français): 

Conformément au contrat de service public du 
23 décembre 2022, la SNCB a la mission de rendre 
le train plus accueillant, inclusif et accessible. Et 
nous devons prévenir les agressions 
d'accompagnateurs de train. Dès lors, la SNCB a 
décidé de refuser les payements en espèces dans 
les trains. 
 
La règle est d'acheter un billet avant de monter dans 
le train pour éviter les fraudes et pour que le 
personnel de bord puisse se consacrer à d'autres 
missions. Depuis 2015, le tarif à bord est majoré 
pour inciter à l'achat avant embarquement s'il y a un 
automate en gare. Les ventes à bord représentent 
1,8 % des billets vendus et la Belgique est un des 
derniers pays européens où on peut acheter un titre 
dans le train. 
 
 
 
Transporter une somme importante de cash est une 
cause d'agression des accompagnateurs. La 
possibilité disparaîtra donc le 1er mai. Mais si un 
voyageur n'a pas de moyen de payement, 
l'accompagnateur lui adressera un bordereau pour 
payer ultérieurement le billet au même tarif au 
guichet ou à l'automate, éventuellement en espèces. 
Il n'y aura donc pas de tolérance zéro. 
 

11.03 Minister Georges Gilkinet (Frans): Volgens 

het openbaredienstcontract van 23 december 2022 
heeft de NMBS de opdracht om de trein 
uitnodigender, inclusiever en toegankelijker te 
maken. We moeten tevens voorkomen dat de 
treinbegeleiders het slachtoffer worden van 
agressie. Daarom besliste de NMBS om in de 
toekomst cashbetalingen te weigeren. 
 
De regel is dat er een ticket wordt gekocht alvorens 
op te stappen zodat fraude wordt voorkomen en het 
boordpersoneel zich aan andere taken kan wijden. 
Sinds 2015 is het boordtarief verhoogd om 
treinreizigers ertoe aan te sporen hun ticket voor het 
opstappen te kopen wanneer er in het station een 
automaat aanwezig is. Slechts 1,8 % van de 
verkochte tickets wordt aan boord van de trein 
verkocht. Overigens is België nog een van de enige 
landen in Europa waar er op de trein nog een ticket 
kan worden gekocht. 
 
Een van de belangrijkste oorzaken van agressie 
tegen treinbegeleiders is dat ze een grote som cash 
geld bij zich hebben. Die mogelijkheid verdwijnt dus 
op 1 mei. Als een reiziger echter geen betaalmiddel 
heeft, zal de treinbegeleider hem een strookje geven 
om het ticket tegen hetzelfde tarief later te betalen 
aan het loket of via de automaat. Die betaling kan 
eventueel in cash gebeuren. Er is dus geen sprake 
van zerotolerantie. 
 

Je serai attentif à l'évaluation de cette mesure pour 
y apporter d'éventuels ajustements. 
 

Ik zal aandachtig toezien op de evaluatie van die 
maatregel, zodat hij eventueel bijgestuurd kan 
worden.  
 

11.04  Emmanuel Burton (MR): Logiquement, la 

SNCB accroît sa digitalisation. Mais il est important 
qu'elle se concerte avec les acteurs de terrain, les 

11.04  Emmanuel Burton (MR): Het is logisch dat 

de NMBS steeds meer inzet op digitalisering, maar 
het is belangrijk dat dat bedrijf overleg pleegt met de 
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accompagnateurs et Securail. Il faut aussi une 
communication optimale vis-à-vis des navetteurs. 
Enfin, la SNCB, qui est un service public, doit être 
accessible à tous, y compris à ceux qui ne paient pas 
avec un moyen électronique. 
 

actoren in het veld, de treinbegeleiders en Securail. 
De communicatie naar de reizigers moet ook 
optimaal zijn. Per slot van rekening is de NMBS een 
openbare dienst die voor iedereen toegankelijk moet 
zijn, ook voor degenen die niet met een elektronisch 
betaalmiddel kunnen of willen betalen. 
 

11.05  Leslie Leoni (PS): L'interdiction de payer en 

liquide à bord des trains s'oppose au souhait de la 
population et est injuste. Il faut y revenir, comme sur 
le supplément de 9 euros à bord au vu de l'absence 
de guichet dans les petites gares. Pour les seniors, 
les handicapés, les personnes en vulnérabilité 
numérique, c'est injuste et cela s'oppose à notre 
volonté de faire du train un moyen de transport 
durable et accessible. Nous avons donc déposé une 
proposition pour supprimer ce tarif au départ des 
gares sans guichet. 
 

11.05  Leslie Leoni (PS): Het verbod op 

cashbetalingen aan boord van de trein druist in 
tegen wat de bevolking wil en is onrechtvaardig. Men 
moet daarop terugkomen, zoals men ook moet 
terugkomen op de boordtoeslag van 9 euro, 
aangezien er in de kleine stations geen loketten zijn. 
Voor de senioren, de gehandicapten en de personen 
die kwetsbaar zijn door de digitale kloof is dat 
onrechtvaardig en het belemmert onze intentie om 
van de trein een duurzaam en betaalbaar 
vervoersmiddel te maken. We hebben dus een 
voorstel ingediend om dat tarief af te schaffen 
ingeval men vertrekt in een station zonder loket. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Question de Nicolas Parent à Georges Gilkinet 

(VPM Mobilité) sur "L'accord social à la SNCB" 
(55003373P) 
 

12 Vraag van Nicolas Parent aan Georges Gilkinet 

(VEM Mobiliteit) over "Het sociaal akkoord bij de 
NMBS" (55003373P) 
 

12.01  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Le dernier 

rapport du GIEC met l'accent sur les scénarios de 
réchauffement climatique et sur les solutions qui 
s'offrent aux gouvernements. Pour réduire les 
émissions de CO2, il faut investir massivement dans 
les transports publics. 
 
Ce gouvernement a débloqué 44 milliards d'euros 
jusqu'en 2032 pour plus de trains, un meilleur 
réseau, plus de ponctualité et des gares plus 
accessibles. Ceci requiert plus de personnel 
opérationnel et non une multiplication des fonctions 
de bureau comme on y assiste depuis la scission des 
entités. 
 
Un important accord social entre HR Rail et les 
représentants des travailleurs vient d'être conclu. 
Quelle est la trajectoire d'engagement de personnel 
opérationnel supplémentaire? Quelles sont les 
priorités? Comment rendre les métiers du rail plus 
attractifs? Comment amplifier les recrutements de la 
SNCB et d'Infrabel? 
 

12.01  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Het jongste 

rapport van het IPCC legt de nadruk op de mogelijke 
scenario's inzake klimaatopwarming en op de 
oplossingen die de regeringen hiervoor hebben. Om 
de CO2-uitstoot te beperken, moet er massaal in 
openbaar vervoer worden geïnvesteerd. 
 
Deze regering heeft tot 2032 44 miljard euro 
uitgetrokken voor meer en stiptere treinen, een beter 
spoorwegnet en toegankelijker stations. Daarvoor is 
meer operationeel personeel nodig en geen 
toename van het aantal kantoorfuncties zoals we die 
hebben kunnen zien sinds de opsplitsing van de 
NMBS. 
 
Er werd net een belangrijk sociaal akkoord gesloten 
tussen HR Rail en de vertegenwoordigers van het 
personeel. Wat is het tijdpad voor de aanwerving van 
extra operationeel personeel? Wat zijn de 
prioriteiten? Hoe kunnen de spoorberoepen 
aantrekkelijker worden gemaakt? Hoe kunnen de 
aanwervingen van de NMBS en Infrabel worden 
uitgebreid? 
 

12.02  Georges Gilkinet, ministre (en français): 

L’accord social signé hier pour 2023 et 2024 est un 
pas de plus vers notre objectif de remettre le train 
sur les rails. Pour relever le défi de déplacer chaque 
jour un million de Belges, il faut en effet pouvoir 
compter sur un personnel compétent, motivé et dont 
les efforts sont reconnus.  
 
 

12.02 Minister Georges Gilkinet (Frans): Het 

sociaal akkoord dat gisteren ondertekend werd voor 
2023 en 2024 is een zoveelste stap om onze 
doelstelling te bereiken, namelijk de trein weer op de 
rails zetten. Om erin te slagen elke dag een miljoen 
Belgen te vervoeren, moeten we inderdaad kunnen 
rekenen op bekwaam en gemotiveerd personeel, dat 
erkenning krijgt voor de geleverde inspanningen.  
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Pour la première fois depuis 2008, il y aura une 
revalorisation salariale au moyen d’écochèques et 
par l’augmentation des chèques-repas au-delà des 
conditions contractuelles. On prévoit aussi plus de 
4 000 recrutements à la SNCB et chez Infrabel avec 
une priorité pour les métiers opérationnels, le 
personnel roulant comme le personnel technique. 
Enfin, il y aura des améliorations dans la formation, 
le bien-être et la lutte contre les agressions, pour 
répondre aux attentes légitimes des travailleurs.  
 

Voor het eerst sinds 2008 wordt er via ecocheques 
en de verhoging van het bedrag van de 
maaltijdcheques een loonsverhoging doorgevoerd 
die hoger is dan wat contractueel overeengekomen 
is. We willen bij de NMBS en Infrabel ook 4.000 
aanwervingen realiseren, waarvoor de prioriteit ligt 
bij de operationele beroepen, het rijdend personeel 
en het technisch personeel. Tot slot zullen er 
verbeteringen worden doorgevoerd op het vlak van 
de opleiding, het welzijn en de bestrijding van 
agressie, teneinde tegemoet te komen aan de 
legitieme verzuchtingen van de werknemers.  
 

12.03  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): La priorité 

donnée au rail par le gouvernement permet de 
dégager des perspectives intéressantes pour les 
voyageurs comme pour les travailleurs. Je salue 
l’importance donnée à la sécurité. Dans un contexte 
d’efforts permanents pour faire baisser les émissions 
de CO2, favoriser le rail en rendant de l’attrait à ses 
métiers est un signal important.  
 

12.03  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Dat de 

regering het spoor een prioritaire rol toebedeelt, 
biedt zowel de reizigers als de werknemers 
interessante perspectieven. Ik ben blij dat er veel 
belang gehecht wordt aan de veiligheid. In een 
context van aanhoudende inspanningen om de CO2-
emissies te doen dalen, is het een belangrijk signaal 
dat het spoor bevorderd wordt door de 
aantrekkelijkheid van de spoorberoepen te 
verbeteren.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Questions jointes de 

- Karin Jiroflée à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur 
"L'évolution de la consommation de drogues et 
de médicaments chez les jeunes" (55003353P) 
- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales et Santé publique) sur "La 
consommation d'antidépresseurs chez les 
jeunes" (55003364P) 
 

13 Samengevoegde vragen van 

- Karin Jiroflée aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 
evolutie van het drugs- en middelengebruik bij 
jongeren" (55003353P) 
- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 
gebruik van antidepressiva bij jongeren" 
(55003364P) 
 

13.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Un jeune sur six 

déclare consommer occasionnellement des 
somnifères ou des calmants. Ce chiffre est même 
encore plus élevé chez les jeunes filles. Les jeunes 
se voient parfois proposer ce genre de 
médicaments, alors qu'ils nécessitent en réalité une 
prescription. Ils ont ainsi l'impression que ces 
médicaments ne peuvent pas être nocifs. Pourtant, 
la dépendance les guette. 
 
Pour mon groupe, il est essentiel d'investir dans la 
santé mentale. Une quantité relativement élevée de 
somnifères et de calmants est prescrite en Belgique, 
et nous manquons de visibilité sur les 
consommateurs finaux de ces médicaments. Ces 
derniers temps, les jeunes sont très préoccupés par 
leur santé. Comment le ministre compte-t-il 
s'attaquer à cette problématique? 
 

13.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Een op de zes jonge 

mensen geeft aan wel eens slaap- of 
kalmeermiddelen te nemen. Bij meisjes ligt dat 
aantal zelfs nog hoger. Jonge mensen krijgen soms 
dat soort pillen aangeboden, waarvoor eigenlijk een 
doktersvoorschrift nodig is. Zo krijgen ze het idee dat 
het geen kwaad kan. Verslaving schuilt nochtans in 
een klein hoekje.  
 
 
Voor mijn fractie is investeren in mentaal welzijn 
essentieel. In België worden relatief veel slaap- en 
kalmeermiddelen voorgeschreven en er is te weinig 
zicht op bij wie die pillen uiteindelijk terechtkomen. 
Jonge mensen zijn de laatste tijd echt wel bewust 
bezig met hun gezondheid. Hoe wil de minister dat 
probleem aanpakken? 
 

13.02  Nawal Farih (cd&v): Il n'est pas surprenant 

qu'un jeune sur six consomme des calmants, car les 
dernières années ont été extrêmement difficiles pour 
eux. C'est pourquoi j'ai pris la parole à maintes 
reprises dans cet hémicycle pour souligner que la 

13.02  Nawal Farih (cd&v): Het verbaast niet dat 

een jongere op zes kalmeermiddelen gebruikt, want 
de voorbije jaren waren voor hen enorm moeilijk. 
Daarom stond ik hier keer op keer om aan te geven 
dat gezondheid zoveel meer is dan enkel het 
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santé ne se résume pas à l'aspect biomédical. Le 
ministre a dégagé un budget pour les soins de 
première ligne et pour les soins psychologiques pour 
les jeunes, mais les réseaux ne fonctionnent pas de 
manière optimale. Comment le ministre fera-t-il en 
sorte qu'ils fonctionnent mieux, de sorte que les 
jeunes qui en ont besoin puissent consulter un 
psychologue pour 11 euros par séance? 
 

biomedische aspect. De minister maakte een budget 
vrij voor de eerstelijnszorg en voor psychologische 
zorg voor jonge mensen, maar de netwerken werken 
niet optimaal. Hoe zal de minister ervoor zorgen dat 
ze beter functioneren, zodat de jonge mensen die er 
nood aan hebben voor 11 euro per sessie naar de 
psycholoog kunnen? 
 

13.03  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Il est vrai que trop d'enfants et de 
jeunes se sentent mal dans leur peau et recourent à 
des somnifères et des calmants. Ce n'est pas la 
bonne réponse. Nous devons investir dans la bonne 
réponse: le bien-être mental. À l'échelon fédéral, il y 
a l'importante réforme des soins de santé mentale, 
qui prévoit que les réseaux de soins de santé 
mentale pour les enfants et les jeunes doivent se 
concerter notamment avec les centres 
d'encadrement des élèves et les écoles afin de 
rapprocher les soins des jeunes et d'intervenir ainsi 
plus rapidement. L'objectif est également d'assurer 
une présence de l'offre fédérale de soins de santé 
mentale dans les institutions de bien-être des 
différentes régions. 
 

13.03 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Er zijn inderdaad te veel kinderen en 
jongeren die zich slecht in hun vel voelen en naar 
slaap- en kalmeermiddelen grijpen. Dat is het 
verkeerde antwoord. We moeten investeren in het 
goede antwoord: mentaal welzijn. Op het federale 
niveau is er de belangrijke hervorming in de 
geestelijke gezondheidszorg, waarbij de netwerken 
geestelijke gezondheidszorg voor kinderen en 
jongeren met onder meer de CLB's en de scholen in 
overleg moeten gaan om de zorg dichter bij de 
jongeren te brengen en op die manier sneller te 
kunnen optreden. Het is ook de bedoeling dat we 
met het federale aanbod geestelijke gezondheid 
aanwezig zijn in de welzijnsinstellingen in de 
verschillende regio's.  
 

Par ailleurs, je demande aux réseaux de travailler 
davantage en groupe avec les enfants et les jeunes 
et de miser sur des problèmes particuliers, comme 
les troubles alimentaires. 
 
En parallèle, nous devons réduire la consommation 
de somnifères et de calmants. Les patients peuvent 
bénéficier d'une cure de désintoxication gratuite en 
pharmacie et les pharmaciens reçoivent également 
une formation leur permettant de reconnaître ces 
personnes et de les orienter éventuellement vers un 
psychologue. En outre, une vaste campagne axée 
sur la prescription de psychotropes est prévue en 
septembre. Un site internet regroupant l'ensemble 
des outils d’aide, des programmes de formation et 
des informations destinées aux prestataires de soins 
sera disponible. 
 

Ik vraag de netwerken daarnaast om met kinderen 
en jongeren meer in groep te werken en om in te 
zetten op bijzondere problemen zoals 
eetstoornissen.  
 
Tegelijkertijd moeten we het gebruik van slaap- en 
kalmeermiddelen reduceren. Mensen kunnen bij de 
apotheker gratis een behandeling krijgen om af te 
kicken en de apothekers krijgen ook een vorming om 
die mensen te herkennen en eventueel naar een 
psycholoog door te verwijzen. Daarnaast komt er in 
september een grote campagne rond het 
voorschrijven van psychofarmaca. Een website zal 
alle hulpmiddelen, trainingspakketten en informatie 
voor de zorgverleners toegankelijk bundelen. 

 

13.04  Karin Jiroflée (Vooruit): Un psychologue 

accessible et abordable est très précieux pour les 
jeunes. Je les invite à ne pas rester seuls avec leurs 
problèmes mentaux. Une oreille attentive a une 
valeur inestimable. 
 

13.04  Karin Jiroflée (Vooruit): Een bereikbare en 

betaalbare psycholoog is voor jongeren heel veel 
waard. Ik roep hen op om hun verhaal te doen als ze 
mentale problemen hebben. Een luisterend oor is 
van onschatbare waarde. 

 

13.05  Nawal Farih (cd&v): Le ministre renvoie aux 

régions, mais je me tourne vers lui pour ce qui est du 
financement, du remboursement et de l'accessibilité 
financière pour les patients. Les psychologues 
conventionnés sont trop peu nombreux parce que la 
convention-cadre est trop stricte. Cette semaine, j'ai 
déposé une proposition de loi concernant la 
fragmentation des benzodiazépines. Je présume 
que Vooruit la soutiendra sans hésiter. 
 

13.05  Nawal Farih (cd&v): De minister verwijst naar 

de regio’s, maar ik kijk naar hem voor de 
financiering, de terugbetaling en de betaalbaarheid 
voor de patiënten. Er zijn te weinig psychologen 
geconventioneerd omdat het conventiekader te strikt 
is. Ik heb deze week een wetsvoorstel ingediend 
over het fragmenteren van benzodiazepines. Ik ga 
ervan uit dat Vooruit dat zeker zal steunen. 
 



 23/03/2023 CRABV 55 PLEN 237 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

24 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La grève des gardiens de prison à Hasselt" 
(55003358P) 
 

14 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De cipiersstaking in Hasselt" (55003358P) 
 

14.01 Marijke Dillen (VB): Il y a quelques jours, une 

perquisition (sweeping) à grande échelle a été 
menée à la prison de Hasselt, à la demande du 
parquet du Limbourg, dans le cadre d'une enquête 
pour corruption passive. Selon les gardiens de 
prison, il n'est pas surprenant que des téléphones 
portables de contrebande, de la drogue et des armes 
artisanales aient été retrouvés. Cela fait longtemps, 
en effet, qu'ils dénoncent ces situations intolérables, 
alors que la direction demeure sourde aux 
problèmes de dispositifs de sécurité défectueux, de 
contrôles défaillants en matière de drogue ou 
d'agressions envers le personnel. Les résultats de 
cette perquisition sont la goutte d'eau qui fait 
déborder le vase. Le personnel a débrayé durant 
deux jours. La concertation entre la direction et les 
syndicats a échoué et il n'y a apparemment toujours 
pas de protocole de sécurité. Il est grand temps de 
mettre en place une politique sérieuse en matière de 
drogues et d'agressions. Le ministre y veillera-t-il? 
 

14.01  Marijke Dillen (VB): Enkele dagen geleden 

vond in de gevangenis van Hasselt in het kader van 
een onderzoek naar passieve corruptie een 
grootschalige sweeping plaats op verzoek van het 
parket van Limburg. Voor de cipiers is het geen 
verrassing dat er binnengesmokkelde gsm-
toestellen, drugs en zelfgemaakte wapens werden 
teruggevonden. Zij klagen immers al lang de 
wantoestanden aan. Voor problemen zoals defecte 
veiligheidsapparatuur, gebrekkige drugscontroles of 
agressie tegen het personeel vinden ze echter geen 
gehoor bij de directie. De resultaten van deze 
sweeping zijn de spreekwoordelijke druppel. 
Intussen wordt er voor twee dagen gestaakt. Het 
overleg tussen de directie en de vakbonden is op 
niets uitgedraaid en er is blijkbaar nog steeds geen 
veiligheidsprotocol. Het is hoog tijd dat er een ernstig 
drugs- en agressiebeleid komt. Zal de minister 
daarvoor zorgen? 

 

14.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): À la suite des perquisitions, trois 
agents pénitentiaires statutaires ont été arrêtés, 
entendus, puis relâchés. L'un des trois a été inculpé. 
L'administration lui a immédiatement interdit l'accès 
à l'établissement. 
 
En cas d'indices d'infractions au sein d’une prison, la 
Justice prend les mesures requises. Il appartiendra 
évidemment au juge de se prononcer sur ce dossier. 
 
Nous investissons dans la sécurité. La Régie des 
Bâtiments va installer des caméras modernes et 
moderniser le système de tourniquet. Nous 
investissons également dans le personnel: pour la 
première fois depuis des années, le cadre à Hasselt 
est presque complet. Enfin, nous investissons dans 
un meilleur accompagnement en cas d'agression. 
 
Ces investissements nous permettent de répondre 
aux principales demandes des syndicats. Bien 
entendu, nous poursuivrons la concertation afin de 
résoudre effectivement les problèmes. 
 

14.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Na de zoekingen werden drie 
statutaire penitentiair beambten gearresteerd, 
verhoord en daarna weer vrijgelaten. Een van de drie 
is in verdenking gesteld. De administratie heeft hem 
de toegang tot de instelling onmiddellijk ontzegd.  
 
Bij aanwijzingen van misdrijven in de gevangenis 
doet justitie wat ze moet doen. Uiteindelijk zal de 
rechter zich hierover moeten uitspreken. 
 
Wij investeren in veiligheid. De Regie der Gebouwen 
gaat moderne camera’s plaatsen en het 
draaideurensysteem moderniseren. We investeren 
ook in mensen: het personeelskader in Hasselt is 
voor het eerst sinds jaren bijna volledig ingevuld. Ten 
slotte investeren we in een betere begeleiding bij 
agressie. 
 
Met die investeringen komen we tegemoet aan de 
belangrijkste verzoeken van de vakbonden. 
Uiteraard zullen we nog verder overleg plegen om de 
problemen effectief op te lossen. 

 

14.03  Marijke Dillen (VB): Ce n'est pas l'enquête 

elle-même, mais ses résultats qui ont entraîné cette 
grève. La consommation et la possession de 
drogues en prison doivent être réprimées 
sévèrement et des contrôles inopinés doivent être 
effectués régulièrement. 
 
Ce n'est qu'en menant une politique de sécurité 

14.03  Marijke Dillen (VB): Niet het onderzoek zelf, 

maar de resultaten van het onderzoek vormden de 
aanleiding voor deze staking. Drugsgebruik en -bezit 
in gevangenissen moeten zeer streng worden 
aangepakt, met regelmatige onaangekondigde 
controles.  
 
Alleen met een kordaat veiligheidsbeleid zullen de 
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ferme que les gardiens pourront de nouveau 
travailler dans des conditions sûres et agréables. 
Pour ces aspirations, les gardiens de toutes les 
prisons de notre pays trouveront un fidèle allié dans 
le Vlaams Belang.   
 

cipiers opnieuw in veilige en aangename 
werkomstandigheden kunnen functioneren. Voor die 
verzuchtingen vinden cipiers in alle gevangenissen 
in het land een trouwe bondgenoot in het Vlaams 
Belang. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Le dernier rapport du GIEC" 
(55003368P) 
- Séverine de Laveleye à Alexander De Croo 
(premier ministre) sur "Le 6e rapport de synthèse 
du GIEC" (55003376P) 
- Greet Daems à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Le rapport de synthèse afférent au 
6e rapport d'évaluation du groupe d'experts sur le 
climat (GIEC)" (55003377P) 
 

15 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Rohonyi aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "Het jongste IPCC-rapport" 
(55003368P) 
- Séverine de Laveleye aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "Het 6de syntheseverslag 
van het IPCC" (55003376P) 
- Greet Daems aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "Het syntheseverslag van het 
zesde Assessment Report van het VN-
klimaatpanel (IPCC)" (55003377P) 
 

15.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Le réchauffement 

climatique tue. Le dernier rapport du GIEC dit qu’à 
politiques inchangées, ses conséquences vont 
s'aggraver. Nos plans sont insuffisants. Il faut agir, 
mais la COP27 a été un échec cuisant et les lobbies 
des énergies fossiles seront encore plus déterminés 
à la COP28. De plus, la plupart des États européens, 
y compris la Belgique, n’ont jamais autant 
subventionné les énergies fossiles. Le 
gouvernement refuse notre seule porte de sortie en 
travaillant simultanément sur trois axes: investir 
massivement dans les énergies renouvelables et 
dans le nucléaire de nouvelle génération, et réduire 
notre consommation énergétique. 
 
 
Le gouvernement va-t-il enfin avoir un cap climatique 
clair et à la hauteur des enjeux?   
 

15.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De opwarming van 

de aarde maakt dodelijke slachtoffers. Volgens het 
jongste verslag van het IPCC zullen de gevolgen bij 
ongewijzigd beleid nog verergeren. Onze plannen 
zijn ontoereikend. We moeten handelen maar de 
COP27 was een grote flop en de lobby's van de 
fossiele brandstoffen zullen zich op de COP28 nog 
vastberadener tonen. Bovendien hebben de meeste 
Europese landen, waaronder België, fossiele 
brandstoffen nog nooit zoveel gesubsidieerd. De 
regering sluit onze enige uitweg af, die erin bestaat 
gelijktijdig op drie assen te werken: massaal in 
hernieuwbare energie en in de nieuwe generatie 
kernenergie investeren en ons energieverbruik 
verminderen. 
 
Zal de regering eindelijk een duidelijke klimaatkoers 
uitzetten die tegen de uitdagingen opgewassen is? 
 

15.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

GIEC vient de publier son sixième rapport sur le 
changement climatique. Je m'étonne que nous 
soyons si peu à en faire notre priorité politique de la 
semaine puisqu'on y apprend que le climat change 
plus vite et plus fortement que prévu. Le 
réchauffement sera de 1,5°C en 2030 alors que les 
rapports précédents l'annonçaient pour 2100!  
 
 
 
L'humanité continue d'émettre plus de gaz à effet de 
serre alors que nous devrions les réduire de moitié 
en 2030 pour ne pas dépasser un réchauffement de 
1,5°C. Les effets s'en font déjà sentir partout, mais 
les pays du Sud sont plus touchés. Le GIEC conclut 
que nous avons les technologies et les moyens pour 
maîtriser le changement climatique et qu'il ne s'agit 
que de priorités et de courage politiques. 
 
 

15.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het 

IPCC heeft onlangs zijn zesde rapport over de 
klimaatverandering gepubliceerd. Ik ben verbaasd 
dat we met zo weinig collega's van dat onderwerp 
deze week onze politieke prioriteit maken, 
aangezien we in dat rapport kunnen lezen dat het 
klimaat sneller en ingrijpender verandert dan 
voorspeld. De aarde zal tegen 2030 met 1,5°C 
opwarmen, terwijl dat in de vorige rapporten tegen 
2100 voorspeld werd!  
 
De mensheid blijft steeds meer broeikasgassen 
uitstoten, terwijl we ze tegen 2030 met de helft 
moeten verminderen om ervoor te zorgen dat de 
opwarming de drempel van 1,5°C niet overschrijdt. 
De gevolgen laten zich al overal voelen, maar de 
landen in het Zuiden worden zwaarder getroffen. Het 
IPCC besluit dat we over de technologie en de 
middelen beschikken om de klimaatverandering 
onder controle te houden en dat het louter over 
politieke prioriteiten en politieke moed gaat.  
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Le gouvernement prend-il acte du sérieux de la 
situation et agira-t-il plus vigoureusement? Le 
changement climatique reste-t-il sa première priorité, 
notamment en plein conclave budgétaire? Le PNEC 
sera-t-il à la hauteur des enjeux?  
 

 
Ziet de regering de ernst van de situatie in en zal ze 
doortastender optreden? Zal de klimaatverandering 
haar eerste prioriteit blijven, meer bepaald nu het 
begrotingsconclaaf volop aan de gang is? Zal het 
NEKP toereikend zijn om de uitdagingen het hoofd 
te bieden?  
 

15.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Les inondations 

à Liège et les sécheresses de ces dernières années 
nous ont appris que la crise climatique a lieu ici et 
maintenant. Les conclusions du dernier rapport du 
groupe d'experts sur le climat de l'ONU sont 
unanimes: nos mesures actuelles ne suffisent pas. 
Pourtant, les solutions sont bien connues. 
 
Toutefois, le gouvernement continue de croire que 
les multinationales de l'énergie résoudront le 
problème. Or, celles-ci continuent d'investir leurs 
énormes surprofits dans les énergies fossiles. 
Pendant ce temps, le gouvernement veut répercuter 
les coûts sur les travailleurs, notamment par le biais 
d'une taxe carbone.  
 
Le PTB a un plan ambitieux, bon pour le climat et 
pour nos portefeuilles. Notre livre "Fais le switch" 
contient des exemples concrets de l'étranger sur la 
façon dont les choses peuvent être faites 
différemment. Je l’offre volontiers à la ministre. 
 
Mais où est le plan de la ministre? Fera-t-elle payer 
le coût aux multinationales ou aux travailleurs? 
(Mme Daems remet le livre à la ministre) 
 

15.03  Greet Daems (PVDA-PTB): De 

overstromingen in Luik en de droogte van de voorbije 
jaren hebben ons geleerd dat de klimaatcrisis zich 
hier en nu aan het voltrekken is. De conclusies in het 
jongste rapport van het VN-klimaatpanel zijn 
duidelijk: wat we nu doen, is onvoldoende. Nochtans 
zijn de oplossingen bekend.  
 
De regering blijft echter geloven dat de 
energiemultinationals het probleem wel zullen 
oplossen. Zij blijven hun gigantische overwinsten 
echter investeren in fossiele energie. Intussen wil de 
regering de kosten afschuiven op de werkende 
klasse, onder meer met een koolstoftaks.  
 
 
De PVDA heeft een ambitieus plan, dat goed is voor 
het klimaat én voor onze portemonnee. In ons boek 
Doe de switch staan concrete voorbeelden uit het 
buitenland van hoe het anders kan. Ik doe het de 
minister graag cadeau. 
 
Maar waar blijft het plan van de minister? Zal zij de 
multinationals of de werkende klasse de kosten doen 
betalen? (mevrouw Daems overhandigt het boek 
aan de minister) 

 

15.04  Zakia Khattabi, ministre (en français): Ce 

rapport n'est pas une surprise. Nous savions ne pas 
être sur la trajectoire pour atteindre nos objectifs 
climatiques. La vertu du rapport est de remettre à 
l'agenda l'urgence de la situation. L'enjeu appelle à 
la mobilisation de tous les membres du 
gouvernement. Nous disposons des connaissances 
scientifiques et des technologies pour répondre à la 
crise climatique. Il s'agit dès lors à présent d'un défi 
politique et sociétal. Chaque domaine politique doit 
viser une société neutre sur le plan climatique, 
durable et juste. Pourtant, il est frappant de constater 
à l'échelle belge, européenne et mondiale que ce 
n'est pas le cas. J'y veille et j'appelle le 
gouvernement à investir massivement en ce sens. 
Chaque cent qui n'est pas investi aujourd'hui est une 
dette laissée aux générations futures. 
 

15.04 Minister Zakia Khattabi (Frans): Dit rapport 

komt niet als een verrassing. We wisten dat we niet 
op schema lagen om onze klimaatdoelstellingen te 
bereiken. De verdienste van dit rapport is dat het de 
urgentie van de situatie weer op de agenda plaatst. 
Deze uitdaging moet alle leden van de regering tot 
actie aanzetten. We beschikken over de 
wetenschappelijke kennis en de technologie om het 
hoofd te bieden aan de klimaatcrisis. De uitdaging is 
nu dus politiek en maatschappelijk van aard. Elk 
beleidsdomein moet erop gericht zijn een 
klimaatneutrale, duurzame en rechtvaardige 
maatschappij tot stand te brengen. Het valt echter op 
dat dit op Belgisch, Europees en mondiaal vlak niet 
het geval is. Ik ben daar alert op en roep de regering 
ertoe op om met dat doel voor ogen massaal te 
investeren. Elke eurocent die we vandaag niet 
investeren, doet de schulden die we op de 
toekomstige generaties afschuiven oplopen.  
 

Par exemple, les investissements qu’on ne 
consentira pas pour renforcer nos infrastructures 
devront être faits quand nous devrons payer les 
réparations à la suite de catastrophes naturelles, 
comme lors des inondations cet été. Le 

Als we bijvoorbeeld niet investeren in de versterking 
van onze infrastructuur, dan zullen we bij een 
natuurramp zoals de overstromingen in de zomer 
van 2021, behalve het budget dat we moeten 
uittrekken om de schade te herstellen, die 
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gouvernement n'agit peut-être pas à la hauteur de 
l’enjeu, mais il mène désormais une politique 
cohérente et systématique. Chaque ministre 
contribue à la réduction des émissions de gaz à effet 
de serre. Cette gouvernance climatique est 
transparente car elle prévoit un rapportage 
semestriel et un rapport annuel. 
 

investeringen toch moeten doen. Wat de regering 
doet, staat misschien niet in verhouding tot de 
uitdagingen waar we voor staan maar ze voert 
voortaan wel een coherent en systematisch beleid. 
Elke minister draagt bij aan het terugdringen van de 
broeikasgassen. Dit klimaatbeleid is transparant, 
want het voorziet in een halfjaarlijkse rapportage en 
een jaarrapport. 
 

(En néerlandais) Le rapport de synthèse souligne 
explicitement l'importance d'une politique climatique 
en matière de migration et d'adaptation. Ces points 
étaient également au cœur de ma politique. Je 
prépare actuellement une loi climat fédérale afin 
d'ancrer nos ambitions dans la législation. 
 
Par ailleurs, je concentre ma politique sur une 
transition dynamique mais juste, entre autres à 
travers mes propositions sur l'utilisation des recettes 
issues du système d'échange de quotas d'émission. 
 
D'après les scientifiques, il est crucial d'impliquer un 
large éventail d'acteurs dans cette politique. C'est ce 
que j'ai fait, entre autres, en organisant des tables 
rondes du climat en vue de préparer le Plan national 
Énergie-Climat, en intégrant des mesures 
d'adaptation, et en accordant de l'attention aux 
bénéfices accessoires et aux arbitrages en matière 
de biodiversité. 
 
Autrement dit, je suis l'architecte d'une politique 
climatique résolue, conforme aux recommandations 
du GIEC. J'invite les députés à encourager tous les 
ministres à mobiliser au maximum les leviers 
disponibles en matière d'atténuation, d'adaptation et 
de transition juste. 
 

(Nederlands) Het samenvattende rapport 
onderstreept expliciet het belang van een 
klimaatbeleid op het vlak van mitigatie en adaptatie. 
Dat stond ook centraal in mijn beleid. Momenteel 
bereid ik een federale klimaatwet voor om onze 
ambities wettelijk te verankeren.  
 
Daarnaast focus ik in mijn beleid op een 
dynamische, maar rechtvaardige transitie, onder 
meer via mijn voorstellen over de aanwending van 
de inkomsten uit de handel in emissierechten. 
 
Volgens wetenschappers is het cruciaal dat een 
ruime waaier van actoren bij het beleid wordt 
betrokken. Dat heb ik onder meer gedaan door het 
organiseren van klimaattafels ter voorbereiding van 
het federale Energie- en Klimaatplan, het opnemen 
van adaptatiemaatregelen en door aandacht te 
schenken aan de co-benefits en trade-offs op het 
vlak van biodiversiteit. 
 
Kortom, ik ben de architect van een stevig 
klimaatbeleid, in overeenstemming met de 
aanbevelingen van het IPCC. Ik nodig de leden uit 
om alle ministers ertoe aan te moedigen de 
beschikbare hefbomen op het vlak van mitigatie, 
adaptatie en een rechtvaardige transitie maximaal in 
te zetten. 
 

(En français) Les études montrent que la transition 
vers une société durable et neutre sur le plan 
climatique est possible. Plus nous attendons, moins 
nous aurons le choix des moyens.  
 

(Frans) De studies tonen aan dat de overgang naar 
een duurzame en klimaatneutrale samenleving een 
haalbare kaart is. Hoe langer we wachten, hoe 
minder keus we zullen hebben met betrekking tot de 
middelen om dat doel te bereiken. 

 

15.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Vos ambitions sont 

louables, mais contredites par les faits. Concernant 
le renouvelable et le nucléaire, votre gouvernement 
se distingue plus par ses chamailleries que par des 
avancées concrètes. L'électrification des voitures 
salaires, très énergivore, est loin de la politique 
neutre que vous prônez. Et avec la suppression du 
mécanisme de responsabilisation climat, y a-t-il 
encore du "vert" dans votre gouvernement? 
 

15.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Uw ambities zijn 

lovenswaardig, maar worden tegengesproken door 
de feiten. Wat de hernieuwbare en nucleaire energie 
betreft, onderscheidt uw regering zich meer door het 
interne gekibbel dan door concrete stappen in de 
goede richting. De elektrificatie van de 
bedrijfswagens, waarvoor er veel energie nodig is, 
staat ver af van het klimaatneutrale beleid dat u 
voorstaat. En nu wordt het 
klimaatresponsabiliseringsmechanisme ook nog 
afgeschaft – is er eigenlijk nog wel een groene 
component in uw regering?  

 

15.06  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): En 

2019 tous les partis voulaient prendre à bras le corps 
la question climatique. Où sont les collègues qui 

15.06  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): In 

2019 wilden alle partijen het klimaatvraagstuk 
aanpakken. Waar zijn de collega's die bijvoorbeeld 
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veulent freiner les investissement dans les énergies 
fossiles, à notre exemple? Où sont ceux qui veulent 
une mobilité plus juste, qui portent une vision du futur 
sans nous leurrer avec des utopies technologiques? 
Nous devons être solidaires des générations futures 
et des pays du Sud!  
 

een rem willen zetten op investeringen in fossiele 
energie? Waar zijn degenen die een billijkere 
mobiliteit willen, die een toekomstvisie propageren 
zonder technologische utopieën voor te houden die 
niet haalbaar zijn? We moeten solidair zijn met de 
toekomstige generaties en met de zuidelijke landen!  
 

15.07  Greet Daems (PVDA-PTB): Je n'ai pas 

entendu à qui la ministre entend faire payer la facture 
de la transition énergétique: les multinationales ou 
les travailleurs? Je suis consternée d'entendre que 
la ministre croit toujours que ce sont les 
multinationales qui règleront le problème, alors 
qu'elles sont responsables de la crise climatique et 
qu'elles recherchent uniquement le profit. Pour nous, 
les choses sont claires: ce sont à elles de payer, non 
aux travailleurs. La politique menée par ce 
"gouvernement le plus vert de l'Histoire" est 
totalement défaillante. 
 

15.07  Greet Daems (PVDA-PTB): Ik heb niet 

gehoord wie de minister voor de energietransitie wil 
laten betalen: de multinationals of de werkende 
klasse? Ik ben verbijsterd dat de minister nog steeds 
gelooft dat de multinationals het zullen oplossen, 
terwijl zij voor de klimaatcrisis verantwoordelijk zijn 
en voor alles uit zijn op winst. Voor ons is het 
duidelijk: zij moeten betalen en niet de werkende 
mensen. Wat deze ‘groenste regering ooit’ doet, is 
volstrekt onvoldoende.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Reccino Van Lommel à Alexander 

De Croo (premier ministre) sur "La vente de parts 
dans les secteurs stratégiques offshore" 
(55003360P) 
 

16 Vraag van Reccino Van Lommel aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "De verkoop van 
belangen in strategische offshoresectoren" 
(55003360P) 
 

16.01 Reccino Van Lommel (VB): Colruyt a 

construit des éoliennes en mer grâce à une aide 
publique et reçoit, jusqu'à aujourd'hui, des 
subventions à cette fin. Cette entreprise est à 
présent vendue aux Japonais et notre aide publique 
disparaîtra dans leurs poches. Comment est-il 
possible, en période de tensions géopolitiques, que 
des secteurs stratégiques comme la production 
énergétique et alimentaire tombent entre des mains 
étrangères et que les actionnaires s'enrichissent 
avec l'argent des contribuables? 
 
Il n'y a pas si longtemps, ce Parlement a adopté une 
loi instaurant un mécanisme de filtrage des 
investissements étrangers, mais ce texte arrivait trop 
tard pour le dossier qui nous occupe. La 
mondialisation débridée entraîne une détérioration 
de notre position stratégique. Comment la ministre 
enrayera-t-elle la liquidation de nos secteurs 
stratégiques? Comment réagit-elle à la vente 
réalisée par Colruyt? 
 

16.01  Reccino Van Lommel (VB): Colruyt bouwde 

met overheidssteun windmolens op zee en krijgt 
daar tot op vandaag subsidies voor. Dat bedrijf wordt 
nu verkocht aan de Japanners en onze staatssteun 
zal in hun zakken verdwijnen. Hoe is het in tijden van 
geopolitieke spanning mogelijk dat strategische 
sectoren zoals energie- en voedselproductie in 
buitenlandse handen terechtkomen en dat 
aandeelhouders zich met belastinggeld verrijken?  
 
 
 
Nog niet zo lang geleden werd in dit Parlement een 
wet voor de invoering van een 
screeningsmechanisme voor buitenlandse 
investeringen goedgekeurd, maar dat kwam voor dit 
dossier te laat. De ongebreidelde globalisering zorgt 
voor een verschraling van onze eigen strategische 
positie. Hoe zal de minister de uitverkoop van onze 
strategische sectoren tegenhouden? Hoe reageert 
ze op de verkoop door Colruyt?  
 

16.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La famille Colruyt a été un des 
premiers acteurs à investir en mer du Nord. Elle 
reste active dans quatre parcs éoliens en mer, mais 
jamais seule. L'ancrage reste assuré car Virya va 
acquérir une part minoritaire. Les deux parties ont 
l'intention, une fois la transaction conclue, de 
réinvestir dans des parcs éoliens en mer. 
 
La garantie de cet ancrage est une donnée 
importante étant donné qu'il s'agit d'un apport 

16.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De familie Colruyt was een van de 
eerste investeerders op de Noordzee en nog steeds 
is ze in vier van de windparken op zee actief, maar 
nooit alleen. De verankering blijft verzekerd, want 
Virya zal een minderheidsaandeel nemen. Als de 
transactie gesloten is, hebben beide partijen de 
intentie te herinvesteren in de windparken op zee.  
 
Dat de verankering verzekerd blijft, is belangrijk 
omdat het over stroom gaat voor 414.000 
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d'électricité pour 414 000 ménages. Cet aspect est 
également important pour accélérer la transition 
énergétique. 
 
L'équipe belge qui a construit ces éoliennes en 
installe désormais dans le monde entier. Pour 
maintenir l'intérêt de l'industrie belge, nous veillerons 
à créer un cadre intéressant même pour les acteurs 
de petite taille dans la zone Princesse Élisabeth. 
 

huishoudens. Het is ook belangrijk om de 
energietransitie te versnellen.  
 
 
Het Belgische team dat die windmolens gebouwd 
heeft, bouwt ze nu overal ter wereld. Om de 
Belgische industrie geïnteresseerd te houden, zullen 
we in de Prinses Elisabethzone zorgen voor een 
kader dat ook interessant is voor kleinere spelers.  

 

16.03  Reccino Van Lommel (VB): Nous estimons 

que les secteurs stratégiques doivent rester dans 
nos propres mains. La crise énergétique sans 
précédent que nous venons de vivre n'était 
visiblement pas un signal suffisant. La ministre est 
une mondialiste qui ne tient pas compte des rapports 
de force sur la scène internationale. 
 

16.03  Reccino Van Lommel (VB): Strategische 

sectoren moeten voor ons in eigen handen blijven. 
De ongekende energiecrisis was als signaal 
blijkbaar niet duidelijk genoeg. De minister is een 
globalist die geen rekening houdt met de 
machtsverhoudingen in de wereld.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

Projets de loi 

 

Wetsontwerpen 

 

17 Projet de loi modifiant la loi du 4 mars 2004 

accordant des avantages complémentaires en 
matière de pension de retraite aux personnes 
désignées pour exercer une fonction de 
management ou d'encadrement dans un service 
public (3135/1-4) 
 

17 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

4 maart 2004 houdende toekenning van 
aanvullende voordelen inzake rustpensioen aan 
personen die werden aangesteld om een 
management- of staffunctie uit te oefenen in een 
overheidsdienst (3135/1-4) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

La présidente: M. Verreyt, rapporteur, renvoie au 
rapport écrit. 
 

De voorzitster: De heer Hans Verreyt, rapporteur, 
verwijst naar het schriftelijke verslag.  
 

17.01 Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Ce projet de loi vise à supprimer une 
discrimination, mais il est moins innocent qu'il n'y 
paraît. Nous voterons contre parce qu'il contourne le 
plafond Wijninckx.  
 
La Cour constitutionnelle estime qu'il n’est pas 
correct que certains anciens managers et anciens 
membres dirigeants des services publics reçoivent 
des avantages complémentaires en matière de 
pension et que d'autres n'en bénéficient pas. Les 
avantages complémentaires dont ils bénéficient sont 
communément appelés “la pension légale du 
premier pilier bis”. En général, une disposition bis 
ouvre une échappatoire dans une loi. Il en va de 
même ici et, pour le comprendre, il faut remonter à 
2004. 
 

17.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Dit wetsontwerp wil een discriminatie 
wegwerken, maar het is minder onschuldig dan het 
lijkt. Wij zullen tegenstemmen omdat het het plafond-
Wijninckx omzeilt.  
 
Het Grondwettelijk Hof stelt dat het niet correct is dat 
sommige oud-managers en oud-stafleden van 
overheidsdiensten extra pensioenvoordelen krijgen 
en andere niet. De aanvullende pensioenvoordelen 
die zij genieten, zijn bekend als het wettelijk 
pensioen van de eerste pijler bis. Meestal opent een 
bis-bepaling een achterpoortje in een wet. Dat is hier 
niet anders en om dat te begrijpen moeten we terug 
naar 2004.  
 

Des hauts dirigeants avaient été nommés à la tête 
des services publics fédéraux par le gouvernement 
Verhofstadt III. Toutes les personnes occupant une 
fonction de direction ont pu se constituer une 
pension privée et une pension extralégale pendant 
leur mandat. Cette dernière a été réglementée par 
un statut sui generis, qui a ouvert la voie à un 

Toen werden door de regering-Verhofstadt III 
topmanagers aangesteld aan het hoofd van de 
federale overheidsdiensten. Alle houders van een 
managementfunctie konden tijdens hun mandaat 
een privépensioen en een extralegaal pensioen 
opbouwen. Dat laatste werd in een sui-
generisstatuut geregeld. Daar werd de achterpoort 
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détournement du plafond Wijninckx. Une 
exonération de 20 % s'applique à ce plafond, qui 
n'est pas vraiment absolu. La ministre trouve-t-elle 
normal de percevoir 1 500 euros en complément 
d'une pension déjà très généreuse? 
 

geopend om het plafond-Wijninckx te omzeilen. Op 
dat toch niet zo absolute plafond geldt een vrijstelling 
van 20 %. Vindt de minister het normaal dat boven 
op een al heel royaal pensioen, nog eens 1.500 euro 
extra wordt betaald? 
 

Sur cette base, il a été décidé en 2014 que la 
pension des députés pouvait également dépasser le 
plafond de 20 %. 
 
Les ministres libéraux déclarent systématiquement 
que les pensions des fonctionnaires ne 
correspondent plus à la réalité d'aujourd'hui, mais la 
semaine où les dossiers sur les pensions de hauts 
fonctionnaires de la Chambre ont été transmis au 
parquet, nous allons une fois encore créer un 
nouveau privilège pour un groupe trié sur le volet. S'il 
est effectivement question de discrimination, je 
propose que toutes les pensions du secteur privé 
soient également portées au niveau de celles des 
fonctionnaires. 
 

Op basis daarvan werd in 2014 beslist dat het 
pensioen van de parlementsleden ook 20 % boven 
het plafond uit mag komen. 
 
Liberale ministers zeggen steevast dat de 
ambtenarenpensioenen niet meer van deze tijd zijn, 
maar in de week waarin dossiers over de 
pensioenen van topambtenaren van de Kamer naar 
het parket werden verzonden, gaan we opnieuw een 
privilege creëren voor een select groepje. Als er 
werkelijk sprake is van discriminatie, dan stel ik voor 
dat alle pensioenen in de privésector ook worden 
opgetrokken tot het niveau van die van de 
ambtenaren. 

 

17.02  Karine Lalieux, ministre (en français): Nous 

aurions pu avoir ce débat sereinement en 
commission, mais le PTB était absent… 
 
Je respecte les lois: si la Cour constitutionnelle 
pointe une discrimination, il faut la réparer pour une 
raison d'égalité.  
 
Sans cette loi, les managers aurait reçu la pension 
complémentaire sans devoir payer de cotisations 
personnelles. La loi en fait une condition pour qu'ils 
y aient accès. 
 
 
Des lois prévoient des dérogations aux plafonds de 
la loi Wijninckx pour les managers. Il ne faut pas 
comparer cela avec la situation des dernières 
semaines. L'éventuelle révision du statut des 
managers publics relève de la Fonction publique. Si 
les statuts sont modifiés, les pensions le seront 
également, car elles sont la conséquence d’un 
statut, d’une carrière et de cotisations. 
 

17.02 Minister Karine Lalieux (Frans): We hadden 

dit debat rustig in de commissie kunnen voeren, 
maar de PVDA ontbrak er op het appel... 
 
Ik respecteer de wetten: als het Grondwettelijk Hof 
een discriminatie vaststelt, moet die om redenen van 
gelijkheid hersteld worden.  
 
Zonder deze wet zouden managers het aanvullend 
pensioen ontvangen hebben zonder persoonlijke 
bijdragen te moeten betalen. Krachtens de wet 
moeten ze aan die voorwaarde voldoen om er 
toegang toe te krijgen. 
 
Er zijn wetten die in afwijkingen van de plafonds uit 
de wet-Wijninckx voor managers voorzien. Dit mag 
niet vergeleken worden met de situatie van de 
afgelopen weken. De eventuele herziening van het 
statuut van de overheidsmanagers is een zaak van 
het Openbaar Ambt. Als de statuten gewijzigd 
worden, zullen de pensioenen volgen omdat die uit 
een statuut, een loopbaan en bijdragen voortvloeien. 
 

17.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre affirme qu'elle n'est pas 
compétente en ce qui concerne les pensions de ces 
directeurs, mais dans ce cas, elle doit taper du poing 
sur la table au sein du gouvernement. Si la classe 
des travailleurs ne peut plus bénéficier de ces 
possibilités, ces personnes ne doivent pas non plus 
y avoir accès. 
 

17.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister zegt dat zij niet bevoegd 
is voor de pensioenen van die managers, maar dan 
moet zij op tafel kloppen binnen de regering. Als het 
niet meer kan voor de werkende klasse, mag het 
zeker niet kunnen voor deze mensen. 
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
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adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3135/4) 
 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3135/4) 
 

Le projet de loi compte 3 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

18 Projet de loi portant octroi de prêts 

concessionnels à l'Association internationale de 
Développement dans le cadre de ses 
reconstitutions des ressources (3102/1-6) 
 

18 Wetsontwerp houdende de toekenning van 

concessionele leningen aan de Internationale 
Ontwikkelingsassociatie in het kader van 
wedersamenstellingen van de middelen (3102/1-6) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

M. Marco Van Hees, rapporteur, renvoie au rapport 
écrit. 
 

De heer Van Hees, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag.  
 

18.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Nous 

n'approuverons pas le projet de loi à l'examen. 
 
La N-VA peut soutenir le principe qui sous-tend 
l'octroi de ces prêts concessionnels. Il s'agit en effet 
de pays vulnérables et pauvres, qui reçoivent des 
moyens pour leur développement sous la forme de 
crédits à long terme. 
 
Ce qui pose problème, c'est la méthode d'exécution 
prévue dans ce projet de loi. Selon le ministre, le 
contrôle parlementaire reste possible, le montant 
étant intégré dans le budget des dépenses. Nous 
craignons que dans une phase suivante, un parti de 
l'opposition n'aura plus aucune visibilité sur les 
budgets substantiels alloués aux reconstitutions à 
long terme. Pour que la société continue d'adhérer à 
la solidarité mondiale, il faut un contrôle 
parlementaire et de la transparence, et éviter de 
préférence de régler tout cela au Conseil des 
ministres.  
 

18.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Wij zullen dit 

wetsontwerp niet goedkeuren.  
 
Het principe achter de toekenning van deze 
concessionele leningen kan de N-VA ondersteunen. 
Het gaat immers om kwetsbare en arme landen, die 
middelen voor hun ontwikkeling krijgen in de vorm 
van langdurige kredieten. 
 
Het probleem is de uitvoeringswijze die is 
opgenomen in dit wetsontwerp. Volgens de minister 
blijft de parlementaire controle wel degelijk mogelijk, 
omdat het bedrag in de uitgavenbegroting wordt 
opgenomen. Wij vrezen dat in een volgende ronde 
een oppositiepartij helemaal geen zicht meer heeft 
op de substantiële budgetten die aan die 
wedersamenstellingen worden toegekend voor een 
lange termijn. Als men een draagvlak wil behouden 
voor mondiale solidariteit, dan is er nood aan 
parlementaire controle en transparantie, en wordt 
een en ander best niet geregeld op de ministerraad. 
 

18.02  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Nous avons 

deux critiques. Dans l'exposé des motifs, le ministre 
indique que l'association internationale de 
développement (IDA) est une agence de la Banque 
mondiale qui octroie des prêts aux pays pauvres, à 
des taux très bas et de longues maturités. L'IDA 
accorde pourtant également des dons. Or les dons 
diminuent au profit des prêts. Non seulement cela 
crée de nouvelles dettes pour ces pays déjà 
pauvres, mais cela permet à la Banque mondiale 
d'imposer des conditions, comme des plans 
d'ajustement structurel entraînant austérité, 
libéralisation, privatisations et accords de libre-
échange imposés. En reconnaissant que la Belgique 
fait un usage répété de cette pratique, le texte va 

18.02  Marco Van Hees (PVDA-PTB): We hebben 

twee punten van kritiek. In de memorie van 
toelichting schrijft de minister dat de Internationale 
Ontwikkelingsassociatie (IOA) een agentschap van 
de Wereldbank is, dat aan arme landen leningen 
tegen zeer lage intrestvoeten en met lange 
terugbetalingsperiodes verstrekt. De IOA doet 
nochtans ook giften. Er worden echter steeds minder 
giften gedaan en meer leningen verstrekt. Dat leidt 
niet alleen tot nieuwe schulden voor die landen, die 
al arm zijn, maar op die manier kan de Wereldbank 
ook bepaalde voorwaarden opleggen, zoals 
structureleherstructureringsplannen die gepaard 
gaan met bezuinigingen, liberaliseringen, 
privatiseringen en opgedrongen 
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dans le sens de cette tendance.  
 
 
 
L'objectif du projet de loi est de permettre l'octroi de 
prêts à l'IDA par arrêté royal. Les pays contributeurs 
se réunissent tous les trois ans pour reconstituer les 
ressources de l'IDA. Pourquoi est-il problématique 
de déposer un projet de loi tous les trois ans? Loin 
d'être atteint, l'objectif de 0,7 % du revenu national 
brut pour la Coopération au développement semble 
même s'éloigner. Un débat ne serait donc pas 
superflu.  
 

vrijhandelsakkoorden. Die trend wordt met deze 
tekst bevestigd, en u erkent ook dat België die 
praktijk regelmatig hanteert.  
 
Men dit wetsontwerp wil men de mogelijkheid 
creëren om bij koninklijk besluit leningen aan de IOA 
te verstrekken. De contribuerende landen komen om 
de drie jaar bijeen om de middelen van de IOA weder 
samen te stellen. Waarom zou men niet om de drie 
jaar een wetsontwerp kunnen voorleggen? Niet 
alleen hebben we de doelstelling van 0,7 % van het 
bruto nationaal inkomen voor 
ontwikkelingssamenwerking nog bij lange na niet 
bereikt, we lijken er zelfs op achteruit te gaan. Een 
debat zou dus niet overbodig zijn.  
 

Un débat et un vote au Parlement seraient 
également plus démocratiques.  
 
 
Nous ne soutiendrons pas ce texte.  
 

Het zou eveneens democratischer zijn indien er 
hierover in het Parlement zou worden gedebatteerd 
en gestemd. 
 
We zullen dit wetsontwerp dan ook niet steunen. 
 

18.03 Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Mme Depoorter avait effectivement 
réclamé une deuxième lecture, mais elle n'a pas pu 
être présente à ce moment-là. Elle réitère 
maintenant sa principale critique, c'est-à-dire que le 
budget n'inclut pas encore cet élément. Ce projet de 
loi fixe toutefois la base légale sur laquelle chaque 
décision individuelle sera prise et doit être 
approuvée par le Conseil des ministres. Il doit donc 
également faire l'objet d'un avis de l'Inspection des 
finances et chaque dépense sera inscrite au budget 
général des dépenses puis soumise au Parlement. 
 
Pour répondre à M. Van Hees, je précise que la 
Belgique ne remplace que partiellement ses dons 
par ces prêts concessionnels et qu’un donateur ne 
peut accorder que 20 % de ses dons sous la forme 
de prêts. Les pays les plus pauvres, qui en ont 
vraiment besoin, ne reçoivent que des dons et non 
des prêts concessionnels. 
 

18.03 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Mevrouw Depoorter had inderdaad 
een tweede lezing gevraagd, maar kon daarbij niet 
aanwezig zijn. Ze herhaalt nu haar grootste kritiek 
dat dit nog niet is opgenomen in de begroting. Dit 
wetsontwerp legt echter de wettelijke basis vast 
waarop elke individuele beslissing zal worden 
genomen en moet worden goedgekeurd door de 
ministerraad. Ze moet dus ook een advies krijgen 
van de Inspectie van Financiën en elke uitgave wordt 
ingeschreven in de algemene uitgavenbegroting en 
voorgelegd ter goedkeuring aan dit Parlement. 
 
In antwoord op de heer Van Hees: België vervangt 
zijn giften slechts gedeeltelijk door deze 
concessionele leningen en een donor kan slechts 
20 % van zijn giften doneren in de vorm van 
leningen. De armste landen, die het echt nodig 
hebben, krijgen enkel giften, geen concessionele 
leningen. 

 

18.04  Kathleen Depoorter (N-VA): En effet, je n'ai 

pas eu le temps de courir d'une commission à l'autre 
pour la deuxième lecture. Le temps que prenait ce 
déplacement n'a même pas suffi pour que les 
collègues procèdent à cette lecture. C’est dire si l’on 
a pressé le pas. En outre, je continue de regretter 
que le ministre n'ait pas honoré la demande de mon 
groupe de geler les besoins, qui ont été démontrés 
dans le cadre de l'IDA-19. Il aurait alors été 
certainement possible de faire preuve de la solidarité 
nécessaire, tout en n'octroyant pas les fonds qu'en 
réalité, nous ne possédons pas actuellement. 
 

18.04  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik heb 

inderdaad niet de tijd gehad om voor de 
tweede lezing van de ene commissie naar de andere 
te lopen. De tijd voor die verplaatsing volstond zelfs 
niet om de lezing te laten doen door de collega’s. 
Veel tijd heeft men daaraan dus niet besteed. Voorts 
blijf ik het jammer vinden dat de minister de vraag 
van mijn fractie niet heeft gehonoreerd om de noden, 
die bewezen zijn volgens de IDA-19, te bevriezen. 
Dan had men zeker de nodige solidariteit kunnen 
betonen, maar zonder geld te gaan toekennen dat 
wij nu eigenlijk niet hebben. 

 
La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 

 
Discussion des articles Bespreking van de artikelen 
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Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3102/4) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3102/4) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

19 Projet de loi modifiant le Code de la taxe sur la 

valeur ajoutée en ce qui concerne l'introduction 
de certaines obligations d'information 
applicables aux prestataires de services de 
paiement (3156/1-3) 
 

19 Wetsontwerp tot wijziging van het Wetboek 

van de belasting over de toegevoegde waarde 
betreffende de invoering van bepaalde 
informatieverplichtingen voor 
betalingsdienstaanbieders (3156/1-3) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

M. Vermeersch, rapporteur, revoie au rapport écrit. 
 

De heer Vermeersch, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijke verslag. 
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3156/3) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3156/3) 
 

Le projet de loi compte 11 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 11 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 11 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 11 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

20 Projet de loi portant octroi de la garantie de 

l'État dans le cadre de l'assistance 
macrofinancière exceptionnelle à l'Ukraine 
accordée par l'Union européenne (3157/1-3) 
 

20 Wetsontwerp houdende de toekenning van de 

staatsgarantie in het kader van buitengewone 
macrofinanciële bijstand aan Oekraïne door de 
Europese unie (3157/1-3) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

M. Vanbesien, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

De heer Vanbesien, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

20.01 Marco Van Hees (PVDA-PTB): Je suis 

étonné d'être le seul à prendre la parole pour un 
texte visant un soutien à l'Ukraine. Nous le 
soutenons dans sa volonté d'aider la population 
ukrainienne, victime d'une invasion et d'une guerre 
abominable.  

20.01  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Ik ben 

verbaasd dat ik de enige ben die het woord neemt 
over dit wetsontwerp houdende het verlenen van 
bijstand aan Oekraïne. We steunen die tekst omdat 
hij ertoe strekt hulp te bieden aan de Oekraïense 
bevolking, die het slachtoffer is van een invasie en 



 23/03/2023 CRABV 55 PLEN 237 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

34 

 
 
Bien que les modalités financières soient assez 
favorables, il ne s'agit pas d'une aide mais d'un prêt. 
Cela reste néanmoins correct. Par contre, les 
conditions qui l’accompagnent posent question. À 
travers ce prêt, c’est tout un train de réformes 
structurelles qui sont imposées à l’Ukraine, pays en 
guerre, sous la surveillance des institutions 
européennes. Les réformes sont classées en quatre 
catégories: stabilité macro-financière, réformes 
structurelles, respect de l'État de droit et Énergie. 
Elles devront être accomplies avant déblocage total 
des fonds. 
 

een gruwelijke oorlog.  
 
Hoewel de financiële modaliteiten vrij gunstig zijn, 
betreft het hier geen bijstand, maar een lening. 
Niettemin blijft het een correct mechanisme. Wat 
daarentegen vragen doet rijzen, zijn de voorwaarden 
die met die lening gepaard gaan. Via deze lening 
krijgt Oekraïne, een land in oorlog, een hele reeks 
structurele hervormingen opgelegd, onder toezicht 
van de Europese instellingen. De hervormingen 
worden in vier categorieën ingedeeld: 
macrofinanciële stabiliteit, structurele hervormingen, 
inachtneming van de rechtsstaat en energie. Een en 
ander moet gestalte krijgen alvorens de fondsen 
volledig gedeblokkeerd worden.  
 

On constate qu'à travers cet accord, l'UE impose ses 
règles et ses conditions avec en toile de fond la 
dérégulation de l’économie sous la surveillance du 
gendarme européen, dans le but d'imposer ses 
entreprises. Alors même que ce pays n’est pas 
encore membre et qu’il est toujours en guerre, on 
assiste à l’ingérence de l'Union dans ses affaires! 
 
Bref, si nous soutenons l'aide financière à la 
population ukrainienne, octroyée ou garantie à 
travers ce texte, nous déplorons sérieusement les 
conditions qui l'accompagnent. 
 

We stellen vast dat de EU via dat akkoord haar 
regels en voorwaarden oplegt met een deregulering 
van de economie onder toezicht van de Europese 
waakhond, met als doel haar ondernemingen op te 
dringen. Terwijl Oekraïne nog niet eens lid is van de 
EU en het land nog altijd verwikkeld is in een oorlog, 
mengt de EU zich al in 's lands bestel! 
 
Kortom, we staan achter de financiële steun voor de 
Oekraïense bevolking, die via deze tekst toegekend 
of gewaarborgd wordt, maar we betreuren de eraan 
gekoppelde voorwaarden ten zeerste.  
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3157/3) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3157/3) 
 

Le projet de loi compte 3 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

21 Projet de loi spéciale abrogeant l'article 

65quater et l'annexe de la loi spéciale du 
16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions (I) (3139/1-3) 
- Projet de loi abrogeant la loi du 6 janvier 2014 
relative au mécanisme de responsabilisation 
climat (II) (3140/1-3) 
 

21 Ontwerp van bijzondere wet tot opheffing van 

het artikel 65quater en de bijlage van de 
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de Gemeenschappen en de 
Gewesten (I) (3139/1-3) 
- Wetsontwerp tot opheffing van de wet van 
6 januari 2014 met betrekking tot het 
klimaatresponsabiliseringsmechanisme (II) 
(3140/1-3) 
 

Je vous propose de consacrer une seule discussion 
à ces deux projets de loi. (Assentiment) 

Ik stel u voor een enkele bespreking te wijden aan 
deze twee wetsontwerpen. (Instemming) 
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Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

M. Loones, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

De heer Loones, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

21.01 Kurt Ravyts (VB): La suppression du 

mécanisme de responsabilisation climat, instauré 
dans le cadre de la sixième réforme de l'État, sera 
aujourd'hui soumise au vote. La loi spéciale relative 
à la sixième réforme de l’État n'a pas modifié 
fondamentalement les matières liées à 
l'environnement et à l'énergie. L'Instituut voor 
Constitutioneel Recht de la KU Leuven a constaté 
que la sixième réforme de l'État n'avait pas permis 
d'aboutir à des paquets de compétences 
homogènes dans ces domaines, à l'exception peut-
être de la politique en matière de déchets. Les 
experts estiment que la nécessité de mettre en place 
des procédures de concertation et de coopération 
n'a pas diminué. Les ministres fédéraux en charge 
de l'énergie, du climat et de l'environnement se 
heurtent quotidiennement à la complexité 
institutionnelle de ce pays. Ainsi, le gouvernement 
demandera tout à l'heure l'urgence pour le projet de 
loi portant des dispositions diverses en matière 
d’énergie, qui prévoit notamment un régime de 
subventions pour l'hydrogène. Nous aurons à 
nouveau droit à de nombreux débats, dans les 
semaines à venir, sur la complémentarité avec des 
projets régionaux. Ce point de l'ordre du jour prouve 
une fois de plus que la sixième réforme de l'État a 
complexifié le fonctionnement de ce pays et l'a rendu 
moins fonctionnel. 
 

21.01  Kurt Ravyts (VB): We stemmen vandaag 

over de opheffing van het 
klimaatresponsabiliseringsmechanisme dat werd 
ingevoerd bij de zesde staatshervorming. Leefmilieu 
en energie ondergingen geen grote wijzigingen in de 
bijzondere wet op de zesde staatshervorming. Het 
Instituut voor Constitutioneel Recht van de 
KU Leuven stelde vast dat de zesde 
staatshervorming in dezen geen homogene 
bevoegdheidspakketten opleverde, met uitzondering 
misschien van het afvalstoffenbeleid. Experts zagen 
niet minder nood aan overleg- en 
samenwerkingsprocedures. De federale ministers 
die te maken hebben met energie, klimaat en 
leefmilieu, botsen dagelijks op de complexe 
institutionele realiteit van dit land. De regering zal 
straks bijvoorbeeld de spoedbehandeling vragen 
van het wetsontwerp diverse bepalingen inzake 
energie, met daarin een subsidieregeling rond 
waterstof, waarbij de komende weken weer veel zal 
worden gedebatteerd over de complementariteit met 
gewestelijke projecten. Dit agendapunt is nogmaals 
een bewijs dat de zesde staatshervorming de 
werking van dit land complexer en minder werkbaar 
heeft gemaakt.  

 

En 2014, M. Verherstraeten a rédigé un ouvrage sur 
la sixième réforme de l'État. Le travail assidu de la 
salle des machines de la politique ne peut toutefois 
empêcher l'échec de l'organisation d'une conférence 
en vue d'une transition énergétique équitable, 
également soutenue par la Flandre. Dans ce pays, 
on ne semble même pas s'entendre sur la manière 
dont la transition énergétique doit être mise en 
œuvre sur le plan social. 
 
Le mécanisme de responsabilisation climat était 
censé encourager les régions à faire des efforts afin 
de parvenir à réduire leurs émissions de gaz à effet 
de serre. Le système de bonus-malus prévu pour 
réduire ces émissions dans le secteur des bâtiments 
s'est toutefois enlisé dans des discussions technico-
juridiques. Les moyens provenant des recettes 
fédérales de la mise aux enchères 2015-2020 sont 
demeurés inutilisés. À la fin de l'année dernière, on 
est, malgré tout, parvenu à un accord partiel sur la 
répartition intrabelge des objectifs climatiques 
européens, notamment sur une partie des recettes 
de la mise aux enchères des quotas d'émissions et 
sur la répartition des efforts en matière de production 
d'énergie renouvelable. Le mécanisme inefficace de 

In 2014 scheef de heer Verherstraeten een boekje 
over de zesde staatshervorming. De noeste arbeid 
in de machinekamer van de politiek kan echter niet 
voorkomen dat men er niet in slaagt om een 
conferentie voor een rechtvaardige energietransitie 
te organiseren die ook gedragen wordt door 
Vlaanderen. In dit land lijkt men het er zelfs niet over 
eens te zijn hoe de energietransitie sociaal moet 
worden ingevuld. 
 
Het klimaatresponsabiliseringsmechanisme moest 
de gewesten ertoe aanzetten om hun inspanningen 
in de emissiereductie te behalen. Het geplande 
bonus-malussysteem voor het reduceren van 
gebouwemissies verzandde echter in technisch-
juridische discussies. De middelen uit de federale 
veilingopbrengsten 2015-2020 bleven onbenut. Eind 
vorig jaar werd er toch een deelakkoord over de 
intra-Belgische verdeling van de Europese 
klimaatdoelstellingen gesloten, onder meer over een 
deel van de ETS-veilingopbrengsten en de verdeling 
van de inspanningen voor de productie van 
hernieuwbare energie. Het niet-werkzame 
klimaatresponsabiliseringsmechanisme zou worden 
afgeschaft. Daardoor kan er bijna 136 miljoen euro 
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responsabilisation climat devait être supprimé. Cela 
devait permettre de débloquer près de 136 millions 
d'euros provenant des recettes fédérales de la mise 
aux enchères et de les utiliser pour mettre en œuvre 
la politique climatique. 
 

uit de federale veilinginkomsten worden vrijgemaakt 
voor beleidsvoering. 

 

Les entités fédérées sont toujours financées par des 
dotations fédérales à hauteur de 67 %. Ce 
"fédéralisme de l'argent de poche" doit céder sa 
place à de la responsabilité fiscale, afin d'enfin 
responsabiliser le sud du pays et d'éviter que la 
Flandre sombre en même temps que la Belgique. 
Nous souhaiterions coopérer avec 
M. Verherstraeten à cet égard. 
 
Nous approuvons avec beaucoup d'enthousiasme la 
suppression du mécanisme de responsabilisation 
climat, qui est une énième preuve du non-
fonctionnement de la sixième réforme de l'État. 
 

De deelstaten worden vandaag nog steeds voor 
67 % met federale dotaties gefinancierd. Dat 
zakgeldfederalisme moet worden ingeruild voor 
fiscale verantwoordelijkheid, zodat het Zuiden van 
het land eindelijk wordt geresponsabiliseerd en we 
voorkomen dat Vlaanderen mee ten onder gaat met 
België. Wij willen daarvoor graag samenwerken met 
de heer Verherstraeten.  
 
Met veel enthousiasme keuren wij de afschaffing van 
het klimaatresponsabiliseringsmechanisme goed, 
het zoveelste bewijs dat de zesde staatshervorming 
niet werkt. 

 

21.02  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Nous 

soutenons ce texte qui veut abroger l'absurde 
mécanisme de responsabilisation climatique. Le 
gouvernement impute son échec à des problèmes 
juridiques ou techniques mais pour nous, cela 
provient de l'échec de la régionalisation et de la 
logique de marché. 
 
La responsabilisation a été obtenue en échange du 
soutien d'Ecolo-Groen à la sixième réforme de l'État. 
Or la lasagne institutionnelle complique l'élaboration 
d'une politique climatique, car on a saucissonné les 
compétences climatiques entre les Régions et le 
fédéral. Établir un plan climat national cohérent est 
devenu impossible. Et pour définir l'objectif 
climatique 2011-2020, il a fallu huit ans! Pour le PTB, 
il faut refédéraliser les compétences touchant à la 
politique climatique. 
 

21.02  Marco Van Hees (PVDA-PTB): We steunen 

dit wetsontwerp, dat komaf wil maken met dat 
absurde klimaatresponsabiliseringsmechanisme. De 
regering wijt het mislukken ervan aan juridische of 
technische problemen, maar voor ons is de oorzaak 
te zoeken in het fiasco van de regionalisering en de 
marktlogica. 
 
De responsabilisering werd ingevoerd als pasmunt 
voor de steun van Ecolo-Groen voor de zesde 
staatshervorming. Het is echter net de bestuurlijke 
spaghetti die de uitwerking van klimaatbeleid 
bemoeilijkt, want de klimaatbevoegdheden worden 
versnipperd over de gewesten en de federale 
overheid. Het is onmogelijk geworden om nog een 
coherent nationaal klimaatplan op te maken. Zo 
deed men maar liefst acht jaar over het bepalen van 
de klimaatdoelstellingen 2011-2020! Voor de PVDA 
moeten de bevoegdheden inzake het klimaatbeleid 
opnieuw naar het federale beleidsniveau worden 
overgeheveld. 

 
C'est aussi l'échec de la logique de marché fondée 
sur des incitants. Cette responsabilisation se base 
sur le système européen d'échange de quotas 
d'émission (ETS) qui permet l'achat et la vente des 
quotas, autorisant les gros pollueurs à payer pour 
continuer à polluer. 
 
 
Si les prix des quotas étaient dissuasifs, les 
entreprises en répercuteraient les montants sur les 
factures aux clients. Seule une politique climatique 
fédérale et ne répondant pas à la logique de marché 
luttera contre les changements climatiques. En 
attendant, le bilan belge est catastrophique. La 
Belgique est à la 22e place sur 27 du Climate 
Change Performance Index de l'UE. 
 
 

Hieruit blijkt ook het falen van de op stimulansen 
gebaseerde marktlogica. Deze responsabilisering 
stoelt op het Europese systeem voor de 
emissiehandel (ETS), dat het mogelijk maakt 
emissierechten te kopen en te verkopen, waardoor 
de grote vervuilers tegen betaling kunnen blijven 
vervuilen. 
 
De tarieven van de emissierechten hadden 
weliswaar een ontradend effect, maar de bedrijven 
zouden de bedragen doorrekenen aan hun klanten. 
Alleen met een federaal klimaatbeleid waarbij er van 
de marktlogica afgestapt wordt, kan men de 
klimaatverandering doeltreffend aanpakken. 
Ondertussen is de balans voor België rampzalig. 
Ons land staat op de Climate Change Performance 
Index van de EU op de 22ste plaats van de 27. 
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Nous soutenons cette loi mais tout reste à faire, car 
abroger ce texte n'apporte pas encore de solutions. 
 

We steunen dit wetsontwerp, maar er is nog zeer 
veel werk aan de winkel, want de opheffing van die 
tekst biedt nog geen oplossingen. 
 

21.03  Catherine Fonck (Les Engagés): Je constate 

l'absence de la ministre du Climat! La priorité 
politique n’est manifestement pas de faire avancer la 
question avec ce texte qui abroge le mécanisme de 
responsabilisation climat. 
 
 
Le récent rapport du GIEC nous alerte sur la 
nouvelle hausse de la température, accroissant la 
vulnérabilité des écosystèmes et les émissions de 
gaz à effet de serre. Malgré les alertes, l’urgence et 
les conséquences déjà visibles, ce gouvernement 
retarde les actions nécessaires. 
 

21.03  Catherine Fonck (Les Engagés): Ik stel vast 

dat de minister van Klimaat afwezig is! Het is 
duidelijk niet de prioriteit van de politiek om met deze 
tekst tot afschaffing van het 
klimaatresponsabiliseringsmechanisme ter zake 
vooruitgang te boeken. 
 
In het recente IPCC-verslag worden we 
gewaarschuwd voor de verdere stijging van de 
temperatuur, waardoor de kwetsbaarheid van de 
ecosystemen en de uitstoot van broeikasgassen 
toeneemt. Ondanks de waarschuwingen, de 
urgentie en de reeds zichtbare gevolgen stelt de 
regering de noodzakelijke maatregelen uit. 
 

Ce projet montre que vous avez oublié que la lutte 
contre le réchauffement climatique est vitale pour la 
survie de l'humanité. Le réchauffement est un défi 
mondial appelant des réponses mondiales, raison de 
la mise en place d'une gouvernance climatique 
visible lors des différentes COP et qui vise à définir 
des objectifs communs. L'Union européenne y 
souscrit à des engagements répartis entre ses États 
membres. La Belgique y participe et doit en rendre 
compte. 
 
 
 
Mais l'absence de hiérarchie des normes et de 
primauté du fédéral dans nos instituions rend très 
difficile une gouvernance climatique belge, et est 
dénoncée par ceux que le réchauffement climatique 
préoccupe. La sixième réforme de l'État a 
commencé à réaliser la mise en place d'une 
gouvernance climatique. 
 

Uit dit ontwerp blijkt dat u vergeten bent dat de strijd 
tegen de opwarming van de aarde van vitaal belang 
is voor het voortbestaan van de mensheid. De 
opwarming van de aarde is een wereldwijde 
uitdaging die wereldwijde antwoorden vereist. 
Daarom is er een klimaatbeheer nodig, dat zich op 
de verschillende COP's manifesteert en bedoeld is 
om gemeenschappelijke doelstellingen vast te 
leggen. De Europese Unie gaat ter zake 
verbintenissen aan en verdeelt de inspanningen 
tussen de lidstaten. België sluit zich daarbij aan en 
moet hierover verantwoording afleggen. 
 
Het ontbreken van een hiërarchie van de normen en 
van het primaat van het federale niveau in onze 
instellingen maakt het Belgische klimaatbeheer 
echter erg moeilijk. Die situatie wordt aan de kaak 
gesteld door degenen die zich over de opwarming 
van de aarde bezorgd tonen. In het kader van de 
zesde staatshervorming werd er met de 
verwezenlijking van een klimaatbeheer begonnen. 
 

Un mécanisme de responsabilisation a alors été 
instauré avec l’objectif de répartir entre les entités du 
pays les efforts de réduction des émissions de gaz à 
effet de serre dans le secteur des bâtiments 
résidentiels et tertiaires et de les favoriser par un 
système de bonus-malus. Une partie des recettes de 
la vente des droits d’émission ainsi que les malus ont 
été affectés à un fonds destiné à financer les bonus 
à octroyer. La répartition des efforts devait être 
convenue entre les entités mais par précaution, on 
avait défini une trajectoire par défaut.  
 
 
 
 
Cet embryon de gouvernance climatique assurant la 
convergence de toutes les entités vers les objectifs 
de réduction d’émission, le gouvernement nous 
propose de l’abroger. Si je comprends qu’on ne 

Vervolgens werd er een 
responsabiliseringsmechanisme ingevoerd om de 
inspanningen ter vermindering van de 
broeikasgasemissies in de gebouwen uit de 
residentiële en tertiaire sectoren over de 
deelgebieden te spreiden en ze via een bonus-
malussysteem te stimuleren. Een deel van de 
ontvangsten uit de verkoop van de emissierechten 
en de malussen werd toegewezen aan een fonds ter 
financiering van de toe te kennen bonussen. De 
deelgebieden moesten het onderling eens worden 
over de verdeling van de inspanningen, maar 
voorzichtigheidshalve werd er een standaardtraject 
vastgelegd.  
 
De regering stelt voor om dit embryonaal 
klimaatbeheer, dat de convergentie van alle 
deelgebieden naar de emissiereductiedoelstellingen 
garandeert, af te schaffen. Hoewel ik begrijp dat dit 
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puisse appliquer ce mécanisme en l’état, je ne vois 
pas pourquoi on décide de l’abroger purement et 
simplement plutôt que de le corriger. Il a pourtant 
l’immense avantage d’inclure un moyen de sanction 
et de récompense des entités. Son abandon nous 
apparaît donc regrettable.  
 

mechanisme in zijn huidige vorm niet kan worden 
toegepast, zie ik niet in waarom het zonder meer 
afgeschaft in plaats van gecorrigeerd moet worden. 
Het heeft nochtans het grote voordeel dat het een 
middel bevat om de deelgebieden te sanctioneren 
en te belonen. We vinden het dan ook jammer dat 
het afgeschaft wordt. 
 

La gouvernance climatique passe par la contrainte 
pour la Belgique et ses composantes, et par des 
sanctions quand elles n’atteignent pas leurs 
objectifs. Les écologistes se réjouissent d’un projet 
que nous jugeons funeste et de ce recul de la 
gouvernance climatique. Ils étaient pourtant à 
l’origine de ce mécanisme utile et nécessaire, ils ont 
insisté pour que les efforts assignés à la Belgique 
soient répartis et que les objectifs soient atteints. 
C’est pourquoi nous avons soutenu le projet de loi 
spéciale Climat. On sait ce qu’il en est advenu.  
 

Klimaatbeheer veronderstelt het opleggen van 
bindende doelstellingen voor België en zijn 
deelgebieden, en sancties wanneer ze hun 
doelstellingen niet halen. De groenen tonen zich in 
hun nopjes over dit ontwerp, dat we als een ramp 
beschouwen, en over die nederlaag voor het 
klimaatbeheer. Ze stonden nochtans aan de wieg 
van dit nuttig en noodzakelijk mechanisme en 
drongen erop aan dat de aan België toegewezen 
inspanningen verdeeld en de doelstellingen bereikt 
zouden worden. Daarom hebben we het ontwerp 
van bijzondere klimaatwet gesteund. We weten wat 
ermee gebeurd is. 
 

21.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ce 

mécanisme était bon, c’était une bonne idée mais il 
était inopérant et devait être réformé. Pour cela, il 
fallait la volonté de toutes les entités fédérées, ce qui 
n’était pas le cas. Dans cet État fédéral, il faut trouver 
les meilleurs solutions pour avancer ensemble. Pour 
atteindre nos objectifs, il nous faut des moyens. Les 
garder bloqués par un mécanisme inopérant est un 
non-sens.  
 
 
Entre 2015 et 2019, il y a eu plusieurs moments clés 
pour rendre cet outil opérationnel. Les écologistes 
n’étaient pas au pouvoir à cette époque, 
contrairement à vous. Aujourd’hui, il faut aller de 
l’avant et se servir des outils adéquats.  
 

21.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Dat 

mechanisme was goed, het was een goed idee, 
maar het was ondoeltreffend en moest hervormd 
worden. Daarvoor was de medewerking van alle 
deelgebieden nodig, wat niet het geval was. In deze 
federale Staat moet men de beste oplossingen 
vinden om samen vooruit te gaan. Om onze 
doelstellingen te bereiken, hebben we middelen 
nodig. Middelen niet kunnen aanwenden omdat een 
mechanisme niet goed werkt, is onzinnig. 
 
Tussen 2015 en 2019 waren er verscheidene 
sleutelmomenten om dat instrument operationeel te 
maken. De groenen waren toen niet aan de macht, 
maar u wel. Vandaag moet we vooruitgang boeken 
en adequate instrumenten aanwenden. 
 

21.05 Kurt Ravyts (VB): J'ai déjà dit tout à l'heure 

que le mécanisme ne fonctionnait pas. Aucun accord 
n’a été trouvé entre les différentes administrations 
compétentes. L'urgence sera demandée tout à 
l’heure pour un projet de loi sur les projets 
hydrogène, mais le Conseil d'État a déjà indiqué que 
là aussi, des conflits de compétence existent avec 
les régions. La réalité montre que les choses 
coincent constamment en raison de la répartition 
complexe des compétences en matière de politique 
climatique et énergétique. Reconnaissez-le et tirez-
en les conclusions qui s'imposent: une scission est 
nécessaire. 
 

21.05  Kurt Ravyts (VB): Ik heb daarnet al 

aangehaald dat het mechanisme niet werkt. Er was 
geen overeenstemming tussen de verschillende 
bevoegde administraties. Straks wordt de urgentie 
gevraagd voor een wetsontwerp over 
waterstofprojecten, maar de Raad van State heeft al 
aangegeven dat er ook hier bevoegdheidsconflicten 
met de gewesten zijn. De realiteit toont aan dat de 
zaken voortdurend vastlopen op de complexe 
bevoegdheidsverdelingen inzake klimaat- en 
energiebeleid. Erken dat en trek er de juiste 
conclusies uit, namelijk dat een splitsing nodig is. 

 

21.06  Catherine Fonck (Les Engagés): Comme il 

fallait modifier un mécanisme compliqué et 
inopérant, l’adapter aux nouveaux objectifs Fit for 
55, mais qu’on n’avait pas d’accord avec la N-VA 
pour le faire, on a laissé tomber. Aux yeux de 
l’Europe, la Belgique est seule responsable, mais si 
jamais on n’atteint pas les objectifs, chaque région 

21.06  Catherine Fonck (Les Engagés): Aangezien 

men een complex en ondoeltreffend mechanisme 
moest wijzigen en aanpassen aan de nieuwe 
doelstellingen van het Fit for 55-pakket, maar 
daarover geen akkoord kon bereiken met de N-VA, 
heeft men de plannen maar opgeborgen. Voor 
Europa draagt België sowieso als enige de 
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va incriminer les autres. Sans un mécanisme de 
gouvernance climatique, ce mal belge va perdurer, 
au détriment des citoyens et du climat.  
 
 
 
 
Sous les législatures précédentes, vous n’avez 
cessé de dénoncer l’absence d’accord sur le burden 
sharing. Quand nous étions au pouvoir, la ministre 
Fremault a réussi à conclure un accord en la matière. 
Aujourd’hui, trois des quatre ministres concernés 
sont issus de vos rangs, ce qui n’était pas le cas à 
l’époque. Malgré cela, vous ne pouvez pas faire 
avancer le dossier.  
 

verantwoordelijkheid, maar indien we in de toekomst 
de doelstellingen niet halen, zal elk gewest met de 
beschuldigende vinger naar de andere gewesten 
wijzen. Zonder mechanisme voor 
klimaatgovernance zal die Belgische ziekte blijven 
woeden, ten nadele van de burgers en het klimaat.  
 
Onder de voorgaande legislaturen hekelde u 
voortdurend dat er geen akkoord was over burden 
sharing. Toen wij aan de macht waren, slaagde 
minister Fremault erin om een akkoord hierover te 
sluiten. Vandaag komen drie van de vier betrokken 
ministers uit uw rangen, wat destijds niet het geval 
was. Desondanks slaagt u er niet in om vooruitgang 
te boeken in dit dossier.  
 

Plutôt que d’améliorer le mécanisme, vous le 
supprimez purement et simplement. Vous nous dites 
que c’est pour une histoire d’argent. Les entités se 
sont déjà partagé 135 millions d’euros mais qui dit 
qu’ils seront affectés à la lutte contre le 
réchauffement climatique? Et si c’était le cas, 
d’autres financements climatiques peuvent être 
réduits d’autant.  
 
Une autre explication tiendrait au fait que vous soyez 
désormais dans la majorité. Après avoir dénoncé 
dans l’opposition les faiblesses de gouvernance 
climatique, vous annoncez désormais des objectifs 
sans vous donner les moyens de les atteindre, vous 
renoncez à instaurer une gouvernance climatique et 
à rechercher un accord sur le burden sharing 
permettant de réformer le mécanisme de 
responsabilisation climat, plutôt que de le supprimer.  
 

In plaats van het mechanisme te verbeteren, schaft 
u het zonder meer af. U zegt dat het een geldkwestie 
is. De deelgebieden hebben al 135 miljoen euro 
onder elkaar verdeeld, maar wie zegt dat dat geld zal 
worden besteed aan de strijd tegen de 
klimaatopwarming? En als dat al het geval zou zijn, 
dan kunnen andere vormen van klimaatfinanciering 
navenant worden teruggeschroefd. 
 
Een andere verklaring zou kunnen zijn dat u nu deel 
uitmaakt van de meerderheid. Na in de oppositie het 
zwakke klimaatbeleid te hebben verketterd, stelt u 
nu doelen voorop zonder te voorzien in de middelen 
die nodig zijn om die doelen te halen. U deinst ervoor 
terug om een echt klimaatbeleid te voeren. U deinst 
ervoor terug om een akkoord te zoeken met 
betrekking tot de burden sharing, waarmee u het 
klimaatresponsabiliseringsmechanisme had kunnen 
hervormen in plaats van het af te schaffen.  
 

Ce projet va être adopté trois jours après la 
publication du sixième rapport du GIEC. Nous 
serons parmi les seuls à nous y opposer. La 
gouvernance climatique va devoir être reconstruite à 
partir d'une page blanche. Quel recul!  
 
 
Nous proposons à court terme une nouvelle 
trajectoire linéaire pour arriver à zéro émission de 
gaz à effet de serre en 2050. Cela demande des 
efforts majeurs à toutes les entités. Un accord 
étalant davantage ceux-ci devrait être trouvé. 
Jusqu'à présent, la gouvernance climatique intra-
belge se fondait sur les objectifs internationaux et 
européens, les experts et les gouvernements des 
différentes entités. Nous souhaitons y ajouter un 
pilier: les citoyens. Ils pourront trancher en cas de 
désaccords entre gouvernement et experts, ou entre 
les gouvernements. Il s'agit en effet de questions 
existentielles pour l'avenir. 
 
La gouvernance climatique est malheureusement 
pour la prochaine législature. Le gouvernement n'a 
pas rempli ses engagements, ni trouvé un accord 

Dit ontwerp zal drie dagen na de publicatie van het 
zesde IPCC-verslag aangenomen worden. We 
zullen een van de weinigen zijn die zich ertegen 
verzetten. Het klimaatbeheer zal van de grond af 
opnieuw opgebouwd moeten worden. Wat een 
achteruitgang!  
 
Op korte termijn stellen we een nieuw lineair traject 
voor om de uitstoot van broeikasgassen tegen 2050 
tot nul te herleiden. Dit vergt van alle deelgebieden 
grote inspanningen. Er moet een akkoord gevonden 
worden om die meer te spreiden. Tot nu toe was het 
intra-Belgische klimaatbeleid op internationale en 
Europese doelstellingen, deskundigen en de 
regeringen van de verschillende deelgebieden 
geënt. We willen er een pijler aan toevoegen: de 
burgers. Zij zullen kunnen beslissen bij 
meningsverschillen tussen regering en deskundigen 
of tussen regeringen onderling. Het betreft immers 
existentiële kwesties voor de toekomst. 
 
Het klimaatbeheer wordt helaas naar de volgende 
zittingsperiode doorgeschoven. De regering is haar 
verbintenissen niet nagekomen en heeft geen 
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pour réformer plutôt que supprimer la législation 
existante, même si elle était inapplicable. Une 
réforme aurait permis d'avancer avec plus 
d'ambition.  
 

akkoord gevonden om de bestaande wetgeving te 
hervormen in plaats van af te schaffen, ook al was 
die onwerkbaar. Een hervorming zou het mogelijk 
gemaakt hebben een ambitieuzere koers te varen. 
 

Notre groupe votera contre ce projet qui est un recul 
majeur sur la cohérence et la garantie d'engranger 
des résultats concrets. 
 

Onze fractie zal tegen dit wetsontwerp stemmen, 
aangezien het een grote stap achteruit betekent met 
betrekking tot de coherentie en tot de garantie dat er 
concrete resultaten geboekt zullen worden.  

 

21.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Je 

rejoins Mme Fonck qui estime que la gouvernance 
climat est un vrai défi et une vraie misère en 
Belgique. C’est un des grands enjeux pour atteindre 
nos objectifs climatiques. De là à faire une longue 
démonstration sur un seul mécanisme, obsolète, et 
bien en-deçà des nouveaux mécanismes européens 
plus contraignants qui nous permettront d’avancer et 
de libérer les moyens nécessaires, c’est se tromper 
de combat. Nous siégeons, avec nos collègues des 
entités fédérées, dans une commission 
interparlementaire Climat. Continuons à travailler 
avec les entités fédérées et avec toutes les familles 
politiques pour trouver les meilleures solutions.  
 

21.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik sluit 

me aan bij mevrouw Fonck, die van oordeel is dat de 
klimaatgovernance een heuse uitdaging is en dat het 
daarmee in België ellendig gesteld is. Dat is een van 
de grote uitdagingen om onze klimaatdoelen te 
bereiken, maar nu boomt ze minutenlang door over 
één enkel obsoleet mechanisme, dat veel minder 
verstrekkend is dan de nieuwe, strengere Europese 
mechanismen, die ons in staat zullen stellen 
vooruitgang te boeken en de noodzakelijke middelen 
uit te trekken, en voert ze de verkeerde strijd. Samen 
met onze collega's van de deelgebieden zetelen we 
in een interparlementaire klimaatcommissie. We 
moeten met de deelgebieden en met alle politieke 
families blijven samenwerken om tot de beste 
oplossingen te komen.  

 

21.08  Catherine Fonck (Les Engagés): Qui peut 

croire qu'en renonçant à cette base légale – qu'il 
fallait, certes, améliorer –, il sera plus facile 
d'élaborer demain une nouvelle loi sur la 
gouvernance climatique? Vous nous bercez 
d'illusions. C'est un recul! 
 

21.08  Catherine Fonck (Les Engagés): Wie gelooft 

er nu dat we door ons niet langer te baseren op deze 
wettelijke grondslag – die weliswaar verbeterd moest 
worden – in de toekomst gemakkelijker een nieuwe 
wet inzake klimaatgovernance zullen kunnen 
uitwerken? U probeert ons iets op de mouw te 
spelden. Dit is een stap achteruit! 
 

21.09  Kurt Ravyts (VB): Mme de Laveleye prend 

ses rêves pour la réalité. Le Dialogue 
interparlementaire Climat est à l'agonie en ce qui 
concerne la gouvernance climatique. 
 

21.09  Kurt Ravyts (VB): Mevrouw de Laveleye 

neemt haar wensen voor werkelijkheid. De 
interparlementaire klimaatdialoog ligt op apegapen 
als het gaat over klimaatgovernance. 
 

21.10  François De Smet (DéFI): Je regrette que la 

majorité gouvernementale consacre l'échec d'un 
fédéralisme de coopération pourtant essentiel pour 
lutter contre le dérèglement climatique. J'entends 
qu'il fallait utiliser les moyens budgétaires bloqués, 
mais je doute des arguments avancés relatifs aux 
obstacles techniques et juridiques. On paie 
aujourd'hui l'absence de vision politique climatique 
commune aux trois Régions et à l'autorité fédérale. 
C'est inquiétant pour notre modèle fédéral. 
 
 
 
Comment coordonner nos compétences climatiques 
tout en évitant que notre pays puisse être mis en 
défaut par une de ses entités? La Vivaldi ne répond 
pas à cette question. Tout refédéraliser, comme le 
propose le PTB, n'est pas réaliste. Les gaz à effet de 
serre sont principalement émis par le transport, le 
logement et l'industrie, matières impossibles à 

21.10  François De Smet (DéFI): Ik betreur dat de 

meerderheid zich neerlegt bij het echec van een 
samenwerkingsfederalisme dat nochtans cruciaal is 
in de strijd tegen de klimaatontregeling. Ik hoor dat 
er wel iets moest gebeuren met die geblokkeerde 
budgettaire middelen, maar ik heb mijn twijfels bij de 
argumenten die worden aangevoerd betreffende de 
technische en juridische obstakels. Vandaag betalen 
we de prijs voor een gebrek aan een 
gemeenschappelijke politieke visie op het klimaat bij 
de drie gewesten en de federale overheid. Dat is 
onrustwekkend voor ons federaal model.  
 
Hoe kunnen we onze klimaatbevoegdheden 
coördineren en tezelfdertijd vermijden dat ons land 
door de schuld van een van zijn deelgebieden in 
gebreke blijft? De vivaldiregering geeft geen 
antwoord op deze vraag. Alles terug naar het 
federale niveau overhevelen, zoals de PVDA 
voorstelt, is niet realistisch. De uitstoot van 
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refédéraliser. Le climat est et restera un enjeu 
interfédéral. Dès lors, il faut un mécanisme de 
responsabilisation. Celui-ci ne fonctionnant pas, il 
faut inventer un moyen pour que chaque partie 
respecte ses engagements afin de réduire les gaz à 
effet de serre et sauver le climat. Cet échec prouve 
aussi que cette sixième réforme de l'État, à laquelle 
nous étions les seuls à nous opposer, est mal fichue. 
Nous voterons contre ce texte.  
 

broeikasgassen is vooral op het conto te schrijven 
van het transport, de huisvesting en de industrie, 
materies die onmogelijk geherfederaliseerd kunnen 
worden. Het klimaat is en blijft een interfederale 
uitdaging. Net daarom is een 
responsabiliseringsmechanisme noodzakelijk. Als 
dat niet werkt, moet er een manier worden gevonden 
om ervoor te zorgen dat elke partij haar 
verbintenissen nakomt om de broeikasgassen terug 
te dringen en het klimaat te redden. Dit fiasco toont 
ook aan dat deze zesde staatshervorming, 
waartegen wij als enigen gekant waren, met haken 
en ogen aan elkaar hangt. We zullen tegen dit 
wetsontwerp stemmen. 

 
La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 

 
Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 3139. Le texte adopté par la commission 
sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (3139/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 
het wetsontwerp nr. 3139. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (3139/1) 
 

Le projet de loi compte 3 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 3140. Le texte adopté par la commission 
sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (3140/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 
het wetsontwerp nr. 3140. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (3140/1) 
 

Le projet de loi compte 3 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

22 Projet de loi portant confirmation de huit 

arrêtés royaux sur l'énergie et portant la 
modification de l'arrêté royal du 26 octobre 2022 
portant la création d'un mécanisme de garantie de 
l'État pour certains crédits contractés par les 
fournisseurs et intermédiaires de gaz naturel et 
d'électricité suite à la crise énergétique (3154/1-3) 
 

22 Wetsontwerp tot bekrachtiging van acht 

koninklijke besluiten inzake energie en tot 
wijziging van het koninklijk besluit van 
26 oktober 2022 tot instelling van een 
mechanisme van staatswaarborg voor bepaalde 
kredieten afgesloten door leveranciers en 
tussenpersonen van aardgas en elektriciteit ten 
gevolge van de energiecrisis (3154/1-3) 
 

Discussion générale Algemene bespreking 
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M. Vicaire, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

De heer Vicaire, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

22.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je suis étonné d'être le seul à prendre 
la parole, car il s'agit de huit arrêtés royaux 
importants. 
 
Mon groupe ne voit évidemment aucun inconvénient 
à ce qu'on instaure un système permettant aux 
pouvoirs publics d'accorder des avances aux 
fournisseurs – de préférence les plus petits – pour 
rendre possible l'application du tarif social, même si 
cette mesure est diamétralement opposée à la 
manière dont le gouvernement traite les simples 
citoyens qui peinent à payer leur facture d'énergie. 
Certains attendent toujours leur prime fédérale de 
janvier. 
 
Par ailleurs, il est positif que le tarif social soit 
prolongé jusqu'au 1er avril 2023 pour les personnes 
ayant droit à une intervention majorée. Cela 
concerne en effet 10 % des ménages. Le tarif social 
est une mesure utile, mais n'est pas la panacée. Un 
blocage des prix, comme en France, permettrait 
d'apporter un soutien également aux citoyens moins 
pauvres, aux indépendants et aux PME. 
 

22.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Het verwondert mij dat ik de enige ben 
die hier het woord neemt, want het gaat over acht 
belangrijke KB’s. 
 
Mijn fractie heeft uiteraard geen probleem met het 
systeem waarbij de overheid voorschotten geeft aan 
de – liefst kleinere – leveranciers om het sociaal 
tarief mogelijk te maken, al is dat volledig 
tegengesteld aan de omgang van de overheid met 
gewone mensen die in de problemen komen met hun 
energiefactuur. Sommige wachten nog steeds op 
hun federale premie van januari. 
 
 
 
Daarnaast is het goed dat het sociaal tarief wordt 
verlengd tot 1 april 2023 voor mensen die recht 
hebben op een verhoogde tegemoetkoming. Het 
gaat immers over 10 % van de gezinnen. Het sociaal 
tarief is een nuttige maatregel, maar niet 
zaligmakend. Een prijsblokkering zoals in Frankrijk 
zou ook de minder armen, de zelfstandigen en de 
kmo’s steunen. 
 

Le gouvernement a également décidé de finalement 
mettre un terme au tarif social pour le groupe élargi 
à partir du 1er juillet. Il s'agit d'une décision tout à fait 
incompréhensible de la part d'un gouvernement qui 
s'est toujours targué de protéger les personnes les 
plus vulnérables. La différence actuelle entre le tarif 
social et le tarif commercial est de 364 euros pour 
l'électricité et de 1 082 euros pour le gaz pour une 
consommation moyenne annuelle. Cette décision 
sera durement ressentie. 
 
Nous soutenons bien entendu le tarif social pour la 
chaleur. Il est logique que les ménages qui ne se 
chauffent pas avec leur propre chaudière, mais qui 
sont connectés au réseau de chaleur doivent 
également pouvoir faire appel au tarif social. Au 
1er janvier 2023, les tarifs pour les réseaux de 
chaleur ont triplé, tandis que les prix du gaz ont 
diminué. Ces prix ne diminueront qu'en 2024, si ceux 
du gaz restent bas. Ces personnes ont donc 
également besoin du tarif social. 
 

De regering besliste ook om het sociaal tarief voor 
de uitgebreide groep uiteindelijk te stoppen vanaf 
1 juli. Dat is totaal onbegrijpelijk van een regering die 
er altijd prat op ging dat ze de meest kwetsbaren 
beschermt. Het verschil vandaag tussen het sociaal 
tarief en het commerciële tarief is 364 euro voor 
elektriciteit en 1.082 euro voor gas voor een 
gemiddeld verbruik op jaarbasis. Dat zal hard 
aankomen. 
 
 
We steunen uiteraard het sociaal tarief voor warmte. 
Het is logisch dat gezinnen die zich niet verwarmen 
met hun eigen ketel, maar op het warmtenet zijn 
aangesloten, ook een beroep moeten kunnen doen 
op het sociaal tarief. Op 1 januari 2023 
verdriedubbelden de tarieven voor warmtenetten, 
terwijl de prijzen van gas naar beneden gingen. Die 
prijzen zullen pas in 2024 dalen, als de gasprijzen 
laag blijven. Ook die mensen hebben dus behoefte 
aan het sociaal tarief. 
 

L'un des arrêtés royaux qui seront confirmés 
concerne la contribution de répartition pour 
l'année 2022 sur les bénéfices de 2021 pour quatre 
centrales nucléaires. ENGIE paie une taxe nucléaire 
de seulement 128,5 millions d'euros sur les 
959 millions d'euros de bénéfices enregistrés par les 
centrales nucléaires en 2021, soit 13,4 %. 
Rapportée aux profits plus élevés de 2022, ce taux 
n'est que de 2,5 %. D'aucuns clament souvent dans 

Een van de KB's die worden bevestigd, betreft de 
repartitiebijdrage voor het jaar 2022 op de winsten 
van 2021 voor vier kerncentrales. Op de 959 miljoen 
euro winst die de Belgische kerncentrales in 2021 
boekten, betaalt ENGIE een nucleaire taks van 
128,5 miljoen euro of 13,4 %. Afgezet tegen de 
hogere winsten van 2022 is dat maar 2,5 %. Vaak 
wordt hier gezegd dat niemand zich in deze crisis 
mag verrijken, maar de aandeelhouders van ENGIE 



CRABV 55 PLEN 237 23/03/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

43 

cette Assemblée que personne ne doit s'enrichir 
grâce à cette crise, mais les actionnaires d'ENGIE 
se sont bel et bien enrichis, ce que nous jugeons 
inacceptable. 
 
Il est vrai que ce n'est pas la faute de la ministre 
actuelle mais de sa prédécesseure, Mme Marghem, 
qui a conclu avec son cabinet des contrats 
excessivement contraignants pour protéger les 
profits, puis les surprofits, d'ENGIE Electrabel. 
 

hebben zich wel degelijk verrijkt. Dat vinden wij 
onaanvaardbaar. 
 
 
 
Dat is weliswaar niet de schuld van de huidige 
minister, maar van de vorige, mevrouw Marghem, 
die met haar kabinet de wurgcontracten heeft 
gesloten om de winsten en later overwinsten van 
ENGIE Electrabel te beschermen. 

 
À un moment donné, une garantie d'État a 
également été instaurée pour les fournisseurs, car 
certains d'entre eux risquaient de faire faillite. 
Compte tenu de la forte baisse des prix et de 
l'augmentation des marges bénéficiaires de certains 
fournisseurs, nous estimons qu'ils n'ont plus besoin 
de cette garantie d'État. La ministre a indiqué que le 
régime de garantie courait encore jusqu'au 31 mars. 
Nous supposons qu'il ne sera pas prolongé après 
cette date, sauf événements inattendus. 
 
En bref, nous pouvons soutenir certains des arrêtés 
royaux qui sont confirmés dans le projet de loi à 
l'examen, mais d'autres pas. C'est pourquoi nous 
nous abstiendrons lors du vote. 
 

Op een bepaald moment werd er ook een 
staatswaarborg voor de leveranciers ingevoerd, 
omdat bepaalde leveranciers dreigden failliet te 
gaan. Nu de prijzen sterk aan het dalen zijn en 
sommige leveranciers hun winstmarges optrekken, 
menen wij dat ze die staatswaarborg niet meer nodig 
hebben. De minister heeft verklaard dat de 
waarborgregeling nog loopt tot 31 maart. Wij gaan 
ervan uit dat zij daarna niet meer wordt verlengd, 
behoudens onverwachte gebeurtenissen. 
 
Kortom, sommige van de KB’s die in dit wetsontwerp 
worden bekrachtigd, kunnen wij steunen, andere 
niet. Daarom zullen we ons bij de stemming 
onthouden. 
 

22.02  Kurt Ravyts (VB): Le Vlaams Belang soutient 

le principe d'une garantie d'État pour les 
fournisseurs car ceux-ci se sont vu confier de 
grandes responsabilités au cours des deux 
dernières années. Personne, pas même le 
consommateur, n'a intérêt à assister à des faillites. 
 
Je voudrais rappeler que la méthodologie de calcul 
de la contribution de répartition est fixée par la loi. 
Ces dernières années, la contribution a déjà 
augmenté quelque peu et l'année prochaine, elle 
sera probablement encore plus élevée. 
 
J'espère que les discussions relatives au contrôle 
budgétaire permettront d'obtenir des précisions sur 
le nouveau tarif social. Le tarif social élargi va en 
effet disparaître. Nous savons que la ministre a 
préparé un arrêté royal visant à obliger les 
fournisseurs à proposer le tarif le moins cher à ce 
groupe cible après le 1er juillet, mais nous attendons 
plus. Le nouveau tarif social devra dépendre 
davantage des revenus. 
 

22.02  Kurt Ravyts (VB): Het Vlaams Belang steunt 

de staatswaarborg voor leveranciers, want zij 
hebben de voorbije twee jaar grote 
verantwoordelijkheden gekregen. Niemand is 
gebaat bij faillissementen, ook de consument niet. 
 
 
De methodologie voor de berekening van de 
repartitiebijdrage ligt nu eenmaal wettelijk vast. De 
voorbije jaren lag de bijdrage al wat hoger en 
volgend jaar zal het wellicht nog meer zijn. 
 
 
Ik hoop wel dat de besprekingen over de 
begrotingscontrole meer duidelijkheid brengen 
inzake het nieuwe sociaal tarief. Het uitgebreide 
sociaal tarief zal immers verdwijnen. We weten dat 
de minister een KB heeft voorbereid om de 
leveranciers na 1 juli te verplichten om aan die 
doelgroep het goedkoopste tarief aan te bieden, 
maar we verwachten meer dan dat. Het nieuwe 
sociaal tarief zal meer inkomensgerelateerd moeten 
zijn.  
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3154/3) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3154/3) 
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Le projet de loi compte 7 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 7 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 7 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 7 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

23 Projet de loi spéciale modifiant la loi spéciale 

du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et la 
loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux 
Institutions bruxelloises, en ce qui concerne la 
cessation du mandat parlementaire par 
démission (3158/1-3) 
- Projet de loi modifiant la loi du 31 décembre 1983 
de réformes institutionnelles pour la 
Communauté germanophone, en ce qui concerne 
la cessation du mandat parlementaire par 
démission (3159/1-3) 
- Projet de loi modifiant l'article 234 du Code 
électoral, en ce qui concerne la cessation du 
mandat parlementaire par démission (3160/1-3) 
 

23 Ontwerp van bijzondere wet tot wijziging van 

de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen en tot wijziging van 
de bijzondere wet van 12 januari 1989 met 
betrekking tot de Brusselse instellingen, wat de 
beëindiging van het parlementair mandaat door 
ontslagneming betreft (3158/1-3) 
- Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 
31 december 1983 tot hervorming der instellingen 
voor de Duitstalige Gemeenschap, wat de 
beëindiging van het parlementair mandaat door 
ontslagneming betreft (3159/1-3) 
- Wetsontwerp tot wijziging van artikel 234 van het 
Kieswetboek, wat de beëindiging van het 
parlementair mandaat door ontslagneming betreft 
(3160/1-3) 
 

Projets transmis par le Sénat 
 

Ontwerpen overgezonden door de Senaat 
 

Je vous propose de consacrer une seule discussion 
à ces trois projets de loi. (Assentiment) 
 

Ik stel u voor een enkele bespreking te wijden aan 
deze drie wetsontwerpen. (Instemming) 
 

Sans rapport 
 

Zonder verslag 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi spéciale n° 3158. Le texte adopté par la 
commission sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) 
(3158/1) 
 

Wij vatten de bespreking aan van de artikelen van 
het ontwerp van bijzondere wet nr. 3158. De door de 
commissie aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (3158/1) 
 

Le projet de loi compte 3 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 

 
La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 3159. Le texte adopté par la commission 
sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (3159/1) 
 

Wij vatten de bespreking aan van de artikelen van 
het wetsontwerp nr. 3159. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (3159/1) 
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Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 3160. Le texte adopté par la commission 
sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (3160/1) 
 

Wij vatten de bespreking aan van de artikelen van 
het wetsontwerp nr. 3160. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (3160/1) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

24 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le Royaume de Belgique et l'Ukraine sur 
l'exercice d'activités à but lucratif par certains 
membres de la famille du personnel de missions 
diplomatiques et de postes consulaires, fait à 
Bruxelles le 10 février 2021 (3164/1-3) 
 

24 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en 
Oekraïne inzake het verrichten van betaalde 
werkzaamheden door bepaalde gezinsleden van 
het diplomatiek en consulair personeel, gedaan te 
Brussel op 10 februari 2021 (3164/1-3) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

Mme Samyn, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

Mevrouw Samyn, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijke verslag. 
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3164/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3164/1) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

25 Projet de loi portant assentiment à la 

Convention internationale de 2010 sur la 
responsabilité et l'indemnisation pour les 
dommages liés au transport par mer de 
substances nocives et potentiellement 
dangereuses, faite à Londres le 30 avril 2010 
(3170/1-3) 
 

25 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Internationaal Verdrag van 2010 inzake 
aansprakelijkheid en vergoeding voor schade in 
samenhang met het vervoer over zee van 
gevaarlijke en schadelijke stoffen, gedaan te 
Londen op 30 april 2010 (3170/1-3) 
 



 23/03/2023 CRABV 55 PLEN 237 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

46 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

M. De Maegd, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

De heer De Maegd, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag.  
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3170/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3170/1) 
 

L'intitulé a été modifié par la commission en "projet 
de loi portant assentiment à la Convention 
internationale de 2010 sur la responsabilité et 
l’indemnisation pour les dommages liés au transport 
par mer de substances nocives et potentiellement 
dangereuses, faite à Londres le 30 avril 2010 et 
portant modification du Code belge de navigation". 
 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"wetsontwerp houdende instemming met het 
Internationaal Verdrag van 2010 inzake 
aansprakelijkheid en vergoeding voor schade in 
samenhang met het vervoer over zee van 
gevaarlijke en schadelijke stoffen, gedaan te Londen 
op 30 april 2010 en houdende wijziging van het 
Belgisch Scheepvaartwetboek". 
 

Le projet de loi compte 5 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 5 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 5 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 5 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

26 Projet de loi portant assentiment aux 

Amendements à la Convention du 6 mars 1948 
relative à la création d'une Organisation maritime 
consultative intergouvernementale (la 
Convention de l'OMI), adoptés à Londres par 
résolution A.1152(32) à la 32e session de 
l'assemblée générale de l'OMI le 8 décembre 2021 
(3173/1-3) 
 

26 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Amendementen aan het Verdrag van 6 maart 1948 
tot oprichting van een Intergouvernementele 
Maritieme Consultatieve Organisatie (IMO-
Verdrag), aangenomen te Londen bij resolutie 
A.1152(32) tijdens de 32e algemene vergadering 
van de IMO op 8 december 2021 (3173/1-3) 
 

Sans rapport 
 

Zonder verslag 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3173/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3173/1) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
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La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

27 Projet de loi portant assentiment à l'Accord de 

coopération du 10 mars 2023 entre l'État fédéral, 
la Communauté flamande, la Région wallonne, la 
Communauté germanophone et la Commission 
communautaire commune visant à la modification 
de l'Accord de coopération du 25 août 2020 entre 
l'État fédéral, la Communauté flamande, la Région 
wallonne, la Communauté germanophone et la 
Commission communautaire commune, 
concernant le traitement conjoint de données par 
Sciensano et les centres de contact désignés par 
les entités fédérées compétentes ou par les 
agences compétentes, par les services 
d'inspections d'hygiène et par les équipes 
mobiles dans le cadre d'un suivi des contacts 
auprès des personnes (présumées) infectées par 
le coronavirus COVID-19 se fondant sur une base 
de données auprès de Sciensano (3203/1-3) 
 

27 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Samenwerkingsakkoord van 10 maart 2023 
tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Duitstalige 
Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie betreffende de 
wijziging van het Samenwerkingsakkoord van 
25 augustus 2020 tussen de Federale Staat, de 
Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de 
Duitstalige Gemeenschap en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 
betreffende de gezamenlijke gegevensverwerking 
door Sciensano en de door de bevoegde 
gefedereerde entiteiten of door de bevoegde 
agentschappen aangeduide contactcentra, 
gezondheidsinspecties en mobiele teams in het 
kader van een contactonderzoek bij personen die 
(vermoedelijk) met het coronavirus COVID-19 
besmet zijn op basis van een gegevensbank bij 
Sciensano (3203/1-3) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

M.Creyelman, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

De heer Creyelman, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag.  
 

27.01  Frieda Gijbels (N-VA): L'accord de 

coopération de 2020 entre l’autorité fédérale et les 
entités fédérées doit permettre l'échange de 
données entre Sciensano et les centres pour le 
traçage des contacts, entre autres. Nous 
soutiendrons ce projet de loi, mais pas sans émettre 
de commentaires.  
 
Déjà en 2020, nous estimions que l'accord n'était 
pas assez solide. La Communauté française et la 
Commission communautaire française auraient dû 
être impliquées dès lors qu’elles sont responsables 
des hôpitaux universitaires francophones et des 
hôpitaux bruxellois. Il est révélateur qu'il faille autant 
de parties pour quelque chose d'aussi évident que 
l'échange de données. Nous demandions déjà un 
plan pandémie et un cadre solide pour l'échange de 
données en 2020.  
 
Notre paysage sanitaire est si complexe que nous 
avons besoin d'un canevas clair pour connaître 
toutes les responsabilités et ne plus jamais nous 
enliser dans des discussions sans fin. Personne 
n'oubliera jamais le nombre de ministres compétents 
et la communication confuse lors de la crise du 
covid. Or, nous ne disposons toujours pas de ce 
canevas clair, et de nouveaux organes apparaissent, 
comme le Comité scientifique stratégique, dont 
personne ne sait qui y siège et ce qu'il fait 
réellement. Il semblerait que prétendre que quelque 
chose se passe soit plus important que d’agir 

27.01  Frieda Gijbels (N-VA): Het 

samenwerkingsakkoord tussen de federale overheid 
en de deelstaten uit 2020 moet de uitwisseling van 
gegevens mogelijk maken tussen onder meer 
Sciensano en de centra voor contacttracing. We 
zullen dit wetsontwerp steunen, maar niet zonder 
opmerkingen.  
 
Al in 2020 vonden wij het akkoord niet robuust 
genoeg. De Franse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschapscommissie hadden erbij betrokken 
moeten worden omdat ze verantwoordelijk zijn voor 
de Franstalige universitaire ziekenhuizen en voor de 
ziekenhuizen in Brussel. Het is tekenend dat er 
zoveel partijen nodig zijn voor iets zo 
vanzelfsprekend als gegevensuitwisseling. Wij 
pleitten in 2020 al voor een pandemieplan en een 
solide kader voor gegevensuitwisseling.  
 
Ons gezondheidslandschap is zo ingewikkeld dat we 
een duidelijk schema nodig hebben om alle 
verantwoordelijkheden te kennen en om nooit meer 
te verzanden in eindeloze discussies. Niemand zal 
ooit het aantal bevoegde ministers en de warrige 
communicatie tijdens de covidcrisis vergeten. Dat 
duidelijk schema hebben we echter nog steeds niet 
en er komen ook nog nieuwe organen bij, zoals het 
Strategic Scientific Committee, waarvan niemand 
weet wie daarin zetelt en wat het eigenlijk uitvoert. 
Doen alsof er iets gebeurt, lijkt blijkbaar belangrijker 
dan echt actie ondernemen.  
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réellement. 
 

 

Faute de mieux, nous devons conformer cet accord 
aux observations de la Cour constitutionnelle. Deux 
des trois objections ont été plus ou moins 
rencontrées mais la troisième, qui concerne le 
comité de sécurité de l’information, ne peut l’être par 
des ajustements de l’accord de coopération, 
puisqu'une initiative législative est nécessaire. La 
première tentative a été rejetée par le Conseil d'État 
parce qu'il n'a pas jugé suffisant le contrôle 
parlementaire exercé sur le comité. Des adaptations 
sont désormais élaborées, mais nous ignorons 
encore si elles suffiront. Si elles demeurent 
insuffisantes, l'incidence de cette insuffisance sur la 
légalité de l'accord de coopération n’apparaît pas 
encore clairement. C'est pour cette raison que nous 
avons demandé une note juridique des services, que 
la majorité n'a pas jugée nécessaire. Les services du 
ministre ont alors eu l'amabilité de réaliser eux-
mêmes une note juridique solide, certes, mais qui 
peut difficilement être qualifiée de neutre. Cette note 
n'apporte pas non plus davantage de précisions sur 
la mesure dans laquelle le problème sera résolu. De 
même, elle ne contient pas le calendrier précis du 
projet de loi. 
 
Cet accord de coopération cessera d'exister dès la 
fin de l'épidémie de Covid-19. Nul ne peut prédire 
quand l’épidémie prendra fin, même s'il est clair que 
sa fin sera définie par un arrêté royal. Quel est en 
réalité le critère permettant de proclamer la fin de la 
pandémie? 
 

Bij gebrek aan beter moeten we dit akkoord 
aanpassen aan de bezwaren van het Grondwettelijk 
Hof. Twee van de drie bezwaren zijn nu min of meer 
aangepast, maar het derde, over het 
informatieveiligheidscomité, kan niet worden 
opgelost door aanpassingen aan dit 
samenwerkingsakkoord. Daartoe is een wetgevend 
initiatief nodig. De eerste poging werd afgekeurd 
door de Raad van State omdat hij de parlementaire 
controle op het comité niet toereikend vond. Er wordt 
nu wel aan aanpassingen gewerkt, maar of die zullen 
volstaan is nog onduidelijk. Blijft het onvoldoende, 
dan is het niet duidelijk wat de impact op de 
geldigheid van het samenwerkingsakkoord zal zijn. 
Wij hebben daarom een juridische nota van de 
diensten gevraagd, maar dat vond de meerderheid 
niet nodig. De diensten van de minister zijn dan zo 
vriendelijk geweest zelf een degelijke juridische nota 
te maken, maar die kunnen we bezwaarlijk neutraal 
noemen. De nota brengt ook niet meer duidelijkheid 
over de mate waarin de problematiek zal opgelost 
zijn. Ook de precieze timing van het wetsontwerp 
staat er niet in.  
 
 
Dit samenwerkingsakkoord zal ophouden te bestaan 
zodra de covidepidemie wordt beëindigd. Het blijft 
een raadsel wanneer dat zal zijn, al is het wel 
duidelijk dat het via een KB moet gebeuren. Wat is 
nu eigenlijk het criterium om het einde van de 
epidemie af te kondigen?  

 
Même s'il n'y a plus beaucoup d'implications, j'invite 
le ministre à s'interroger sur la proportionnalité du 
maintien de la situation épidémique. Il ferait bien de 
solliciter quelques avis à ce sujet. 
 

Veel implicaties zijn er niet meer, maar ik wil de 
minister toch aansporen om zich af te vragen of het 
nog wel proportioneel is om de epidemische situatie 
aan te houden. Hij zou daar best wat adviezen over 
moeten inwinnen.  

 

27.02  Kurt Ravyts (VB): Le Vlaams Belang n'est 

pas favorable à l'accord de coopération de 2020. 
Nous avions déjà exprimé nos doutes, à l'époque, 
quant à la légalité de telles bases de données, en 
particulier en ce qui concerne le traitement des 
données. La Cour constitutionnelle nous donne 
maintenant raison. En outre, les mesures restrictives 
pour lesquelles les bases de données ont été 
utilisées n'ont certainement pas aidé à vaincre le 
virus. 
 
Le ministre apporte des solutions à deux des 
objections formulées par la Cour constitutionnelle, 
mais pas à la troisième. Un nouveau projet est requis 
à cet effet. En réalité, celui-ci est superflu. Si la fin 
de la pandémie est proclamée par arrêté royal, de 
tels accords de coopération ne sont plus 
nécessaires. En effet, outre la Cour constitutionnelle, 
l'Autorité de protection des données a également 
émis des objections qui ont toutes trait à la 

27.02  Kurt Ravyts (VB): Het Vlaams Belang is 

geen voorstander van het samenwerkingsakkoord 
van 2020. Wij hebben toen al onze twijfels geuit over 
de wettelijkheid van dergelijke databanken, in het 
bijzonder over de omgang met data. Het 
Grondwettelijk Hof geeft ons nu gelijk. Ook de 
beperkende maatregelen waarvoor databanken 
werden gebruikt, hebben bepaald niet het virus 
helpen verslaan.  
 
 
De minister biedt oplossingen voor twee van de 
bezwaren van het Grondwettelijk Hof, doch niet voor 
het derde. Daarvoor is er een nieuw ontwerp nodig. 
Eigenlijk is dat overbodig. Als het einde van de 
pandemie per KB wordt uitgevaardigd, zijn dergelijke 
samenwerkingsakkoorden niet meer nodig. Naast 
het Grondwettelijk Hof heeft immers ook de 
Gegevensbeschermingsautoriteit bezwaren die 
allemaal draaien om de bewaring van 
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conservation de données à caractère personnel 
dans les bases de données. Le ministre fait fi de 
toutes ces observations. 
 
La collecte, le traitement et la conservation des 
données deviennent de plus en plus importants. 
Pour le Vlaams Belang, il est essentiel que les 
pouvoirs publics traitent les données des citoyens 
avec précaution. Ce n'est pas suffisamment le cas à 
l'heure actuelle. Pour cette raison et parce que le 
ministre se refuse à mettre un terme à la pandémie, 
nous nous abstiendrons lors du vote. 
 

persoonsgegevens in de databanken. Die 
opmerkingen legt de minister allemaal naast zich 
neer.  
 
Gegevens verzamelen, verwerken en bewaren 
worden steeds belangrijker. Voor het Vlaams Belang 
is het cruciaal dat de overheid zorgzaam met de 
gegevens van burgers omgaat. Dat is momenteel 
niet voldoende het geval. Daarom en omdat de 
minister de pandemie maar niet beëindigt, zullen wij 
ons onthouden bij de stemming.  
 

27.03 Catherine Fonck (Les Engagés): La Cour 

constitutionnelle vous a mis en demeure de modifier 
l'accord de coopération de 2020 sur trois volets, 
mais ce projet de loi n'en corrige que deux. Le délai 
imposé va se clôturer dans quelques jours. Cela 
rejoint les critiques que j'avais émises lors de la 
conclusion de l'accord, en 2020, sur l'utilisation de 
données pseudonymisées et la durée de 
conservation. 
 
 
Pour justifier votre refus de corriger la disposition 
restante, vous nous avez envoyé une note hier 
après-midi. Vous y indiquez que, grâce à votre projet 
de loi, les délibérations du comité de sécurité de 
l'information (CSI) sont placées sous le contrôle de 
l'exécutif. Le ministre désigne un représentant pour 
assister aux réunions et il peut imposer au comité 
d'adapter sa délibération dans les quatre jours s'il 
estime qu'elle n'est pas conforme à la loi ou au 
RGPD. 
 

27.03  Catherine Fonck (Les Engagés): Het 

Grondwettelijk Hof heeft u aangemaand het 
samenwerkingsakkoord van 2020 op drie punten te 
wijzigen, maar via dit wetsontwerp wordt het slechts 
op twee punten herzien. De deadline verstrijkt over 
enkele dagen. Een en ander sluit aan op de kritiek 
die ik had geformuleerd toen het akkoord gesloten 
werd, in 2020, in verband met het gebruik van 
gepseudonimiseerde gegevens en de 
bewaartermijn. 
 
Ter rechtvaardiging van uw weigering om de 
resterende bepaling te herzien, hebt u ons 
gisterenmiddag een nota gestuurd. Daarin stelt u dat 
de beraadslagingen van het 
informatieveiligheidscomité (IVC) dankzij uw 
wetsontwerp onder controle van de uitvoerende 
macht komen te staan. De minister stelt een 
vertegenwoordiger aan die de vergaderingen 
bijwoont en hij kan het IVC ertoe verplichten zijn 
beraadslaging binnen vier dagen aan te passen als 
hij van oordeel is dat ze niet conform de wet of de 
AVG is.  
 

Je ne crois pas que ces éléments permettent de 
garantir le contrôle du comité par l'exécutif. 
 
 
Vous indiquez également que les actes 
administratifs sont soumis au contrôle 
parlementaire, car la Chambre est informée des 
délibérations du CSI et qu'elle peut demander des 
comptes au ministre compétent. À nouveau, ces 
éléments ne me convainquent guère.  
 
L'Europe et la Cour constitutionnelle ont dénoncé le 
fonctionnement du CSI. Le principal problème, qui 
concerne des données de santé sensibles, n'est pas 
résolu. Vous laissez le CSI se substituer aux lois et 
au contrôle de l'Autorité de protection des données 
(APD). Nous soutenons ce que le projet de loi 
corrige, mais nous ne pouvons accepter qu'un des 
trois points ne soit pas rencontré. Nous ne 
soutiendrons donc pas ce projet de loi. 
 

Ik denk niet dat die elementen de controle van het 
informatieveiligheidscomité (IVC) door de 
uitvoerende macht garanderen. 
 
U stelt ook dat de administratieve handelingen aan 
de parlementaire controle onderworpen zijn, 
aangezien de Kamer op de hoogte gehouden wordt 
van de beraadslagingen van het IVC en ze de 
bevoegde minister ter verantwoording kan roepen. 
Ook deze elementen overtuigen me niet.  
 
Europa en het Grondwettelijk Hof hebben de werking 
van het IVC bekritiseerd. Het voornaamste 
probleem, gevoelige gezondheidsgegevens, is niet 
opgelost. U zorgt ervoor dat het IVC de wetten en de 
controle van de Gegevensbeschermingsautoriteit 
vervangt. We steunen wat er via het wetsontwerp 
bijgestuurd wordt, maar we kunnen niet aanvaarden 
dat er aan een van de drie punten niet voldaan wordt. 
Daarom zullen we dit wetsontwerp niet steunen. 
 

27.04 Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): De nombreux thèmes abordés au 

27.04 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Veel van wat hier gezegd wordt, 
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cours de la présente séance plénière ont déjà été 
largement discutés en commission. 
 
En effet, j'ai remis aux députés l'avis des juristes 
avec lesquels nous collaborons et, ce faisant, 
j'anticipe sur le projet de loi sur le PLF. Je n'étais pas 
obligé d'agir de la sorte, mais cela m'a semblé utile, 
en particulier parce que Mmes Gijbels et Fonck ont 
estimé que je ne tenais pas compte des réserves 
formulées par le Conseil d'État, la Cour 
constitutionnelle et l'Autorité de protection des 
données, ni des observations sur le fonctionnement 
du comité de sécurité de l'information. Je répondrai 
à tous ces éléments dans le cadre d'un nouveau 
projet de loi, mais j'ai tenu à fournir d'ores et déjà les 
arguments juridiques. La note renvoie à ce projet et 
est peut-être un peu obscure. La discussion doit, en 
réalité, encore avoir lieu. Demain, je soumettrai le 
projet sur le PLF à la Chambre et j'espère qu'il pourra 
être discuté au cours de la seconde moitié du mois 
d'avril à la Chambre. 
 

hebben we al ruimschoots besproken in de 
commissie.  
 
Ik heb inderdaad het advies van de juristen waarmee 
wij werken, aan de leden bezorgd en daarmee loop 
ik vooruit op het wetsontwerp over de PLF. Dat 
hoefde ik niet te doen, maar het leek me nuttig, in het 
bijzonder omdat de dames Gijbels en Fonck 
meenden dat ik geen rekening hield met de 
bezwaren van de Raad van State, het Grondwettelijk 
Hof en de Gegevensbeschermingsautoriteit en met 
de opmerkingen over de werking van het 
informatieveiligheidscomité. Ik zal die allemaal 
tegemoetkomen via een nieuw wetsontwerp, maar ik 
heb de juridische argumenten al willen geven. De 
nota verwijst naar dat ontwerp en is misschien een 
beetje cryptisch. De discussie moet eigenlijk nog 
komen. Morgen dien ik het ontwerp over de PLF in 
de Kamer in en ik hoop dat het in de tweede helft van 
april in de Kamer kan worden besproken.  

 

Mme Gijbels voudrait une réforme institutionnelle 
totale, et je n'y suis bien sûr pas opposé, mais 
j'estime que certaines de ses déclarations ne sont 
pas sérieuses. Elle évoque d'obscurs comités dont 
elle ne connaît ni les membres, ni les missions. Elle 
sait bien sûr parfaitement qui est membre du 
Strategic Scientific Committee et elle connaît les 
missions qui lui incombent. Tous les avis sont 
d'ailleurs publics. Il n'est absolument pas correct de 
le présenter comme un cénacle obscur. 
 
Je constate que Mme Gijbels et M. Ravyts insistent 
pour que l'arrêté royal relatif à l'épidémie soit abrogé 
et pour que plus aucune mesure ne soit prise. 
 

Mevrouw Gijbels wil een totale institutionele 
hervorming en dat mag natuurlijk van mij, maar een 
aantal van haar uitspraken vind ik niet ernstig. Ze 
heeft het over "duistere comités waarvan ze de leden 
noch de taken kent". Ze weet natuurlijk perfect wie 
lid is van het Strategic Scientific Committee en wat 
het moet doen. Alle adviezen zijn trouwens publiek. 
De sfeer oproepen dat het maar een duister boeltje 
is, is helemaal niet correct.  
 
 
Ik stel vast dat mevrouw Gijbels en de heer Ravyts 
erop aandringen om per KB een einde te maken aan 
de epidemie en bijgevolg te stoppen met 
maatregelen te nemen. 

 

27.05  Frieda Gijbels (N-VA): Je voudrais surtout 

que la situation soit clarifiée. Nous ne disposons 
toujours pas de critères permettant de déterminer 
clairement quand l'épidémie est finie. Je demande 
qu'un avis soit sollicité à ce sujet et que le Parlement 
soit informé de sa teneur. 
 

27.05  Frieda Gijbels (N-VA): Ik wil vooral 

duidelijkheid in dat verband. Wij hebben nog steeds 
geen criteria om duidelijk te bepalen wanneer de 
epidemie beëindigd is. Ik vraag om daarover advies 
in te winnen en dit advies aan het Parlement kenbaar 
te maken. 
 

27.06  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Le Vlaams Belang affirme que l'arrêté 
royal doit être abrogé d'emblée. Une telle décision 
signifierait concrètement que nous ne pourrions plus 
rien entreprendre du tout en matière d'échange de 
données et que nous ne pourrions plus du tout agir 
pour lutter contre le coronavirus, un virus qui circule 
encore indéniablement. À l'heure actuelle, 
2 149 personnes atteintes du coronavirus sont 
hospitalisées, environ 11 personnes décèdent des 
suites du coronavirus chaque semaine, en moyenne 
142 personnes atteintes du coronavirus sont 
hospitalisées chaque jour. Bref, toute personne qui 
veut abroger l'arrêté royal adopte la politique de 
l'autruche. Je n'abrogerai certainement pas cet 

27.06 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Het Vlaams Belang zegt dat het 
onmiddellijk gedaan moet zijn met het KB. Dat zou 
concreet betekenen dat wij helemaal niets meer 
kunnen doen inzake gegevensuitwisseling en dat we 
niets meer kunnen doen om op te treden tegen 
covid, een virus dat vandaag wel degelijk nog steeds 
rondwaart. Er liggen vandaag 2.149 mensen in een 
ziekenhuis met covid, er sterven zowat 11 mensen 
per week aan covid, er komen gemiddeld 
142 mensen per dag binnen in het ziekenhuis met 
covid. Kortom, wie het KB wil opheffen, is als de 
struisvogel die zijn kop in het zand steekt. Ik zal dat 
zeker niet doen. Het recentste advies van de Risk 
Assessment Group (RAG) zegt immers dat wij 



CRABV 55 PLEN 237 23/03/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

51 

arrêté royal. En effet, d'après le dernier avis du Risk 
Assessment Group (RAG), nous ne sommes pas, à 
l'heure actuelle, dans une situation où l'épidémie est 
sous contrôle. Notre système de santé est encore 
fortement sous pression et de nombreux virus 
respiratoires circulent, dont le coronavirus. Il n'est 
donc absolument pas opportun d'abroger l'arrêté 
royal et j'ignore quand il sera opportun de l'abroger. 
 

vandaag niet in een situatie zitten waarin de 
epidemie onder controle is. Er is nog altijd veel druk 
op ons gezondheidssysteem en er gaan veel 
respiratoire virussen rond, waaronder covid. Het is 
dan ook zeker niet het ogenblik om het KB op te 
heffen en ik weet niet wanneer dat ogenblik er wel 
zal zijn. 
 

27.07 Frieda Gijbels (N-VA): Après un an, le 

Strategic Scientific Committee n'a toujours pas de 
mandat bien défini. Pourtant, ce comité a été 
annoncé dans la presse comme l'organe par 
excellence qui nous préparerait à la prochaine 
pandémie. Il est d'ailleurs curieux qu'il faille à chaque 
fois créer un nouvel organe. Cela ne contribue pas à 
la clarté. 
 
Comment se fait-il que les Pays-Bas soient, quant à 
eux, bien capables de décréter la fin de la 
pandémie? Nous avons absolument besoin d'une 
décision fondée sur des preuves scientifiques, et il 
doit être clair pour tout le monde quels sont les 
chiffres déterminants. 
 

27.07  Frieda Gijbels (N-VA): Voor het Strategic 

Scientific Committee is er na een jaar nog altijd geen 
duidelijk mandaat. Nochtans is het wel 
aangekondigd in de pers als hét orgaan dat ons zou 
voorbereiden op de volgende pandemie. Het is 
trouwens bizar dat er telkens opnieuw een nieuw 
orgaan nodig is. Dat leidt niet bepaald tot meer 
duidelijkheid. 
 
En hoe komt het dat Nederland wel kan beslissen 
dat het einde van de epidemie aangekomen is? We 
hebben absoluut nood aan een wetenschappelijk 
onderbouwde beslissing ter zake en het moet tevens 
voor iedereen duidelijk zijn welke cijfers hierbij de 
doorslag geven. 

 

27.08  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Abroger cet arrêté royal revient à tirer 
un trait sur toutes les dispositions envisagées en 
matière d’échange de résultats de test, avec pour 
conséquence que nous ne serons plus à même de 
mener une politique dans ce domaine. Nous nous 
trouvons d’ailleurs dans une tout autre situation que 
les Pays-Bas. Les Pays-Bas sont un État unitaire qui 
n’a pas besoin, comme la Belgique, d’un accord de 
coopération ou d’un arrêté royal pour permettre un 
échange de données. 
 

27.08 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): In geval van een opheffing van dat KB 
valt heel het verhaal inzake uitwisseling van 
testresultaten weg en kunnen we geen beleid meer 
voeren. Wij bevinden ons trouwens in een heel 
andere situatie dan Nederland. Nederland is een 
unitaire staat dat geen samenwerkingsakkoord of 
een KB dat gegevensuitwisseling mogelijk maakt, 
zoals in België, nodig heeft.  

 

27.09  Frieda Gijbels (N-VA): Une homogénéisation 

des compétences en matière de soins de santé 
faciliterait déjà grandement les choses, mais 
malheureusement, toute démarche en ce sens reste 
absente.  
 

27.09  Frieda Gijbels (N-VA): Een homogenisering 

van de bevoegdheden inzake gezondheidszorg zou 
al heel wat vergemakkelijken, maar helaas worden 
nog steeds geen stappen gezet in die richting. 
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 

 
Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3203/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3203/1) 
 

Le projet de loi compte 3 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
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l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

28 Demande d'urgence émanant du 

gouvernement 
 

28 Urgentieverzoek van de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 
conformément à l'article 51 du Règlement lors du 
dépôt du projet de loi n° 3238/1 portant des 
dispositions diverses en matière d’énergie. 
 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 
met toepassing van artikel 51 van het Reglement, bij 
de indiening van het wetsontwerp nr. 3238/1 
houdende diverse bepalingen inzake energie.  
 

28.01 Caroline Gennez, ministre (en néerlandais): 

Pour ne pas retarder l'adjudication au-delà 
d'octobre 2023, il est crucial que la phase de 
préqualification débute en mai 2023. La préparation 
d'un tel dossier est chronophage. L'adoption rapide 
du projet de loi est essentielle pour la réussite de 
cette adjudication. Cela donne un signal clair à ceux 
qui prendront part au marché. 
 

28.01 Minister Caroline Gennez (Nederlands): Om 

de veiling niet te vertragen tot na oktober 2023 is het 
cruciaal dat de prekwalificatiefase in mei 2023 van 
start gaat. De voorbereiding van zo’n dossier is 
tijdrovend. Voor het welslagen van de veiling is het 
essentieel dat het wetsontwerp zo spoedig mogelijk 
wordt goedgekeurd. Dit geeft een duidelijk signaal 
aan de marktdeelnemers. 

 
L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

29 Prise en considération de propositions 

 

29 Inoverwegingneming van voorstellen 

 
La présidente: Vous avez pris connaissance dans 
l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 
propositions dont la prise en considération est 
demandée.  
 

De voorzitster: In de laatst rondgedeelde agenda 
komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 
inoverwegingneming is gevraagd.  
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt)  
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt)  
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus wordt besloten. 
 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

29.01  Peter De Roover (N-VA): Madame Safai 

pairera avec madame Liekens et madame Gijbels 
avec madame Creemers.  
 

29.01  Peter De Roover (N-VA): Mevrouw Safai 

heeft een stemafspraak met mevrouw Liekens en 
mevrouw Gijbels met mevrouw Creemers.  

 

30 Motions déposées en conclusion de 

l’interpellation de M. Pieter De Spiegeleer sur 
"L'aménagement de la ligne 3 du métro, la 
position du gouvernement fédéral et les fonds 
Beliris" (n° 383) 
 

30 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Pieter De Spiegeleer over 
"De aanleg van metrolijn 3, het standpunt van de 
federale regering en de Belirisfondsen" (nr. 383) 
 

La présidente: Cette interpellation a été développée 
en réunion publique de la commission de la Mobilité, 
des Entreprises publiques et des Institutions 
fédérales du 14 mars 2023. 
 

De voorzitster: Deze interpellatie werd gehouden in 
de openbare vergadering van de commissie voor 
Mobiliteit, Overheidsbedrijven en Federale 
Instellingen van 14 maart 2023. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 383/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
M. Pieter De Spiegeleer; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
M. Khalil Aouasti. 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 383/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door de 
heer Pieter De Spiegeleer; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door de heer 
Khalil Aouasti. 
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La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

30.01 Pieter De Spiegeleer (VB): Le dossier de la 

ligne 3 du métro bruxellois était déjà contesté avant 
même que le premier coup de pelle soit donné et il 
n’a ensuite pas cessé de déraper. Avec la démolition 
imminente de l'emblématique Palais du Midi, le 
projet fait en outre face à des problèmes techniques 
de construction qui le rendent définitivement 
ingérable, tandis que les problèmes budgétaires 
s'accumulent. Il s'agit d'un dossier bruxellois, mais 
en raison des fameux fonds Beliris et des attributions 
correspondantes de la ministre Lalieux, coryphée du 
PS bruxellois, il comprend également un aspect 
fédéral. On joue les mégalomanes en élaborant 
d'ambitieux projets en tout genre, mais quand la 
facture devient trop salée, on va frapper à d'autres 
portes. Ainsi, la Région de Bruxelles-Capitale 
viendra prochainement nous quémander une 
importante somme d'argent pour ce projet. Le 
Vlaams Belang demande sans détour à la fois un 
choix politique et une justification clairs de la part du 
gouvernement fédéral, qui doit faire prendre 
conscience à la Région de Bruxelles-Capitale de ses 
responsabilités. 
 

30.01  Pieter De Spiegeleer (VB): Het dossier van 

de Brusselse metrolijn 3 was al omstreden voor de 
eerste spadesteek en gaandeweg is het steeds 
verder ontspoord. Met een dreigende sloop van het 
iconische Zuidpaleis loopt het project ook 
bouwtechnisch helemaal uit de hand, terwijl de 
budgettaire problemen zich opstapelen. Dit is een 
Brussels dossier, maar via de beruchte 
Belirisfondsen en de corresponderende 
bevoegdheden van Brussels PS-coryfee 
minister Lalieux is er ook een federaal aspect. Men 
zet allerlei megalomane projecten op, maar wanneer 
de rekening te gepeperd wordt, klopt men elders 
aan. Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zal ons 
dan ook eerstdaags heel veel centen komen vragen 
voor dit project. Het Vlaams Belang vraagt vanwege 
de federale regering onomwonden zowel een 
duidelijke beleidskeuze als een klare 
verantwoording, die het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest op zijn verantwoordelijkheden moet wijzen. 

 

La présidente: 
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 85 Oui 
Nee 47 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

De voorzitster:  
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 85 Oui 
Nee 47 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 

 

31 Projet de loi modifiant la loi du 4 mars 2004 

accordant des avantages complémentaires en 
matière de pension de retraite aux personnes 
désignées pour exercer une fonction de 
management ou d'encadrement dans un service 
public (3135/4) 
 

31 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

4 maart 2004 houdende toekenning van 
aanvullende voordelen inzake rustpensioen aan 
personen die werden aangesteld om een 
management- of staffunctie uit te oefenen in een 
overheidsdienst (3135/4) 
 

 

(Stemming/vote 2) 
Ja 124 Oui 
Nee 11 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 2) 
Ja 124 Oui 
Nee 11 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
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32 Projet de loi portant octroi de prêts 

concessionnels à l'Association internationale de 
Développement dans le cadre de ses 
reconstitutions des ressources (3102/4) 
 

32 Wetsontwerp houdende de toekenning van 

concessionele leningen aan de Internationale 
Ontwikkelingsassociatie in het kader van 
wedersamenstellingen van de middelen (3102/4) 
 

 

(Stemming/vote 3) 
Ja 80 Oui 
Nee 47 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 3) 
Ja 80 Oui 
Nee 47 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

33 Projet de loi modifiant le Code de la taxe sur la 

valeur ajoutée en ce qui concerne l'introduction 
de certaines obligations d'information 
applicables aux prestataires de services de 
paiement (3156/3) 
 

33 Wetsontwerp tot wijziging van het Wetboek 

van de belasting over de toegevoegde waarde 
betreffende de invoering van bepaalde 
informatieverplichtingen voor 
betalingsdienstaanbieders (3156/3) 
 

 

(Stemming/vote 4) 
Ja 120 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 15 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 4) 
Ja 120 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 15 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

34 Projet de loi portant octroi de la garantie de 

l'État dans le cadre de l'assistance 
macrofinancière exceptionnelle à l'Ukraine 
accordée par l'Union européenne (3157/3) 
 

34 Wetsontwerp houdende de toekenning van de 

staatsgarantie in het kader van buitengewone 
macrofinanciële bijstand aan Oekraïne door de 
Europese unie (3157/3) 
 

 

(Stemming/vote 5) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 5) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

35 Projet de loi abrogeant la loi du 6 janvier 2014 

relative au mécanisme de responsabilisation 
climat (II) (3140/1) 
 

35 Wetsontwerp tot opheffing van de wet van 

6 januari 2014 met betrekking tot het klimaat-
responsabiliseringsmechanisme (II) (3140/1) 
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(Stemming/vote 6) 

Ja 128 Oui 
Nee 6 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 128 Oui 
Nee 6 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera transmis au Sénat. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Senaat worden overgezonden. 
 

36 Projet de loi portant confirmation de huit 

arrêtés royaux sur l'énergie et portant la 
modification de l'arrêté royal du 26 octobre 2022 
portant la création d'un mécanisme de garantie de 
l'État pour certains crédits contractés par les 
fournisseurs et intermédiaires de gaz naturel et 
d'électricité suite à la crise énergétique (3154/3) 
 

36 Wetsontwerp tot bekrachtiging van acht 

koninklijke besluiten inzake energie en tot 
wijziging van het koninklijk besluit van 
26 oktober 2022 tot instelling van een 
mechanisme van staatswaarborg voor bepaalde 
kredieten afgesloten door leveranciers en 
tussenpersonen van aardgas en elektriciteit ten 
gevolge van de energiecrisis (3154/3) 
 

 

(Stemming/vote 7) 
Ja 124 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 11 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 7) 
Ja 124 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 11 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

37 Projet de loi modifiant la loi du 

31 décembre 1983 de réformes institutionnelles 
pour la Communauté germanophone, en ce qui 
concerne la cessation du mandat parlementaire 
par démission (3159/1) 
 

37 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

31 december 1983 tot hervorming der instellingen 
voor de Duitstalige Gemeenschap, wat de 
beëindiging van het parlementair mandaat door 
ontslagneming betreft (3159/1) 
 

Transmis par le Sénat 
 

(Stemming/vote 8) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Overgezonden door de Senaat 
 

(Stemming/vote 8) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

38 Projet de loi modifiant l'article 234 du Code 

électoral, en ce qui concerne la cessation du 
mandat parlementaire par démission (3160/1) 
 

38 Wetsontwerp tot wijziging van artikel 234 van 

het Kieswetboek, wat de beëindiging van het 
parlementair mandaat door ontslagneming betreft 
(3160/1) 
 

Transmis par le Sénat 
 
 
 

Overgezonden door de Senaat 
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(Stemming/vote 9) 

Ja 133 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 133 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

39 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le Royaume de Belgique et l'Ukraine sur 
l'exercice d'activités à but lucratif par certains 
membres de la famille du personnel de missions 
diplomatiques et de postes consulaires, fait à 
Bruxelles le 10 février 2021 (3164/1) 
 

39 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en 
Oekraïne inzake het verrichten van betaalde 
werkzaamheden door bepaalde gezinsleden van 
het diplomatiek en consulair personeel, gedaan te 
Brussel op 10 februari 2021 (3164/1) 
 

 

(Stemming/vote 10) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 10) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

40 Projet de loi portant assentiment à la 

Convention internationale de 2010 sur la 
responsabilité et l'indemnisation pour les 
dommages liés au transport par mer de 
substances nocives et potentiellement 
dangereuses, faite à Londres le 30 avril 2010 et 
portant modification du Code belge de navigation 
(nouvel intitulé) (3170/1) 
 

40 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Internationaal Verdrag van 2010 inzake 
aansprakelijkheid en vergoeding voor schade in 
samenhang met het vervoer over zee van 
gevaarlijke en schadelijke stoffen, gedaan te 
Londen op 30 april 2010 en houdende wijziging 
van het Belgisch Scheepvaartwetboek (nieuw 
opschrift) (3170/1) 
 

 

(Stemming/vote 11) 
Ja 134 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 11) 
Ja 134 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

41 Projet de loi portant assentiment aux 

Amendements à la Convention du 6 mars 1948 
relative à la création d'une Organisation maritime 
consultative intergouvernementale (la 
Convention de l'OMI), adoptés à Londres par 
résolution A.1152(32) à la 32e session de 
l'assemblée générale de l'OMI le 8 décembre 2021 
(3173/1) 

41 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Amendementen aan het Verdrag van 6 maart 1948 
tot oprichting van een Intergouvernementele 
Maritieme Consultatieve Organisatie (IMO-
Verdrag), aangenomen te Londen bij resolutie 
A.1152(32) tijdens de 32e algemene vergadering 
van de IMO op 8 december 2021 (3173/1) 
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(Stemming/vote 12) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

 (Stemming/vote 12) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

42 Projet de loi portant assentiment à l'Accord de 

coopération du 10 mars 2023 entre l'État fédéral, 
la Communauté flamande, la Région wallonne, la 
Communauté germanophone et la Commission 
communautaire commune visant à la modification 
de l'Accord de coopération du 25 août 2020 entre 
l'État fédéral, la Communauté flamande, la Région 
wallonne, la Communauté germanophone et la 
Commission communautaire commune, 
concernant le traitement conjoint de données par 
Sciensano et les centres de contact désignés par 
les entités fédérées compétentes ou par les 
agences compétentes, par les services 
d'inspections d'hygiène et par les équipes 
mobiles dans le cadre d'un suivi des contacts 
auprès des personnes (présumées) infectées par 
le coronavirus COVID-19 se fondant sur une base 
de données auprès de Sciensano (3203/1) 
 

42 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Samenwerkingsakkoord van 10 maart 2023 
tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Duitstalige 
Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie betreffende de 
wijziging van het Samenwerkingsakkoord van 
25 augustus 2020 tussen de Federale Staat, de 
Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de 
Duitstalige Gemeenschap en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 
betreffende de gezamenlijke gegevensverwerking 
door Sciensano en de door de bevoegde 
gefedereerde entiteiten of door de bevoegde 
agentschappen aangeduide contactcentra, 
gezondheidsinspecties en mobiele teams in het 
kader van een contactonderzoek bij personen die 
(vermoedelijk) met het coronavirus COVID-19 
besmet zijn op basis van een gegevensbank bij 
Sciensano (3203/1) 
 

 

(Stemming/vote 13) 
Ja 119 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 15 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 13) 
Ja 119 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 15 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

43 Projet de loi spéciale abrogeant l'article 

65quater et l'annexe de la loi spéciale du 
16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions (I) (3139/1) 
 

43 Ontwerp van bijzondere wet tot opheffing van 

het artikel 65quater en de bijlage van de 
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
financiering van de Gemeenschappen en de 
Gewesten (I) (3139/1) 
 

Conformément à l'article 4, dernier alinéa, de la 
Constitution, les dispositions et l'ensemble du projet 
de loi spéciale doivent être adoptés à la majorité des 
suffrages de chaque groupe linguistique, à condition 
que la majorité des membres de chaque groupe se 
trouve réunie et pour autant que le total des votes 
positifs émis dans les groupes linguistiques atteigne 
les deux tiers des suffrages exprimés. 

Overeenkomstig artikel 4, laatste lid, van de 
Grondwet, moeten de bepalingen en het geheel van 
het ontwerp van bijzondere wet aangenomen 
worden met de meerderheid van stemmen in elke 
taalgroep, op voorwaarde dat de meerderheid van 
de leden van elke taalgroep aanwezig is en het totaal 
van de ja-stemmen in beide taalgroepen twee derde 
van de uitgebrachte stemmen bereikt. 
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(Stemming/vote 14) 

 F Tot. N  
Oui 54 133 79 Ja 
Non 2 2 0 Nee 
Abstentions 0 0 0 Onthoudingen 
Total 56 135 79 Totaal 

 
 

 

(Stemming/vote 14) 

 F Tot. N  
Oui 54 133 79 Ja 
Non 2 2 0 Nee 
Abstentions 0 0 0 Onthoudingen 
Total 56 135 79 Totaal 

 
 

Le quorum des suffrages dans chaque groupe est 
atteint. Le quorum des présences dans chaque 
groupe linguistique est atteint. La majorité des deux 
tiers des suffrages est atteinte. En conséquence, la 
Chambre adopte le projet de loi spéciale. Il sera 
transmis au Sénat. 
 

De meerderheid van de stemmen in elke taalgroep 
is bereikt. De meerderheid van de aanwezigen in 
elke taalgroep is bereikt. De tweederdemeerderheid 
is bereikt. Bijgevolg neemt de Kamer het bijzondere 
wetsontwerp aan. Het zal aan de Senaat worden 
overgezonden. 
 

44 Projet de loi spéciale modifiant la loi spéciale 

du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et la 
loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux 
Institutions bruxelloises, en ce qui concerne la 
cessation du mandat parlementaire par 
démission (3158/1) 
 

44 Ontwerp van bijzondere wet tot wijziging van 

de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen en tot wijziging van 
de bijzondere wet van 12 januari 1989 met 
betrekking tot de Brusselse instellingen, wat de 
beëindiging van het parlementair mandaat door 
ontslagneming betreft (3158/1) 
 

Transmis par le Sénat 
 

Overgezonden door de Senaat 
 

Conformément à l'article 4, dernier alinéa, de la 
Constitution, les dispositions et l'ensemble du projet 
de loi spéciale doivent être adoptés à la majorité des 
suffrages de chaque groupe linguistique, à condition 
que la majorité des membres de chaque groupe se 
trouve réunie et pour autant que le total des votes 
positifs émis dans les groupes linguistiques atteigne 
les deux tiers des suffrages exprimés. 
 

(Stemming/vote 15) 
 F Tot. N  
Oui 53 113 60 Ja 
Non 0 0 0 Nee 
Abstentions 0 14 14 Onthoudingen 
Total 53 127 74 Totaal 

 
 

Overeenkomstig artikel 4, laatste lid, van de 
Grondwet, moeten de bepalingen en het geheel van 
het ontwerp van bijzondere wet aangenomen 
worden met de meerderheid van stemmen in elke 
taalgroep, op voorwaarde dat de meerderheid van 
de leden van elke taalgroep aanwezig is en het totaal 
van de ja-stemmen in beide taalgroepen twee derde 
van de uitgebrachte stemmen bereikt. 
 

(Stemming/vote 15) 
 F Tot. N  
Oui 53 113 60 Ja 
Non 0 0 0 Nee 
Abstentions 0 14 14 Onthoudingen 
Total 53 127 74 Totaal 

 
 

Le quorum des suffrages dans chaque groupe est 
atteint. Le quorum des présences dans chaque 
groupe linguistique est atteint. La majorité des deux 
tiers des suffrages est atteinte. En conséquence, la 
Chambre adopte le projet de loi spéciale. Il sera 
soumis à la sanction royale. 
 

De meerderheid van de stemmen in elke taalgroep 
is bereikt. De meerderheid van de aanwezigen in 
elke taalgroep is bereikt. De tweederdemeerderheid 
is bereikt. Bijgevolg neemt de Kamer het bijzondere 
wetsontwerp aan. Het zal aan de Koning ter 
bekrachtiging worden voorgelegd. 
 

45 Adoption de l’ordre du jour 

 

45 Goedkeuring van de agenda 

 
Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 
jour de la séance de la semaine prochaine. 
 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van volgende week. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
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La séance est levée à 18 h 58. Prochaine séance le 
jeudi 30 mars 2023 à 14 h 15. 
 

De vergadering wordt gesloten om 18.58 uur. 
Volgende vergadering donderdag 30 maart 2023 om 
14.15 uur. 
 

 


